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- / The main thing is thinking

3amicmb nepedmosu
Instead of a preface

rOI\OBHE - MUCAEHHA

Bonoaumup CapiBHHUMM

KosxeH fieHb, BUCTOSTHUH YKPAiHOIO y BiliHI 3 CyYaCHUM POCIHCHKUM
iMmepiasizMoM, IPUHOCUTD yce HOBI (pakTH BTpaT Ha iHGOpMaIitHOMY
mosti. Brpatu pi3zHi 3a MacimtabaMu OXOIUIEHHS ayJIUTOPil ¥ y3arajib-
HEHHsI, 32 BIUVTMBAMHU Ha MIOYACTU aOCOJFOTHO MPOTUJIEXKHI IiIJIbOBI TPy-
Y, 32 BUPIIIEHHSAM OIIEPAaTUBHUX i TAKTUYHUX 3aB/aHb. AJIe BCi BTpaTH
Ha iHopMmamniiiHOMy 1OJIi cTpaIeHHo OOJTICHI 1 JIATAI0Th TATapeM 3He-
Bipy B MaliOyTHIO ITEPEMOTY.

Came 710 BTpaT BiffHECY 3’ABY BHCJIOBJIIOBAHb 1 IyOsIiKaIii, y AKUX
YKpalHChKe CYCHIJIbCTBO HAMAararmThCsA NEPEKOHATH B TOMY, IO HaIla
JleprkaBa (TouHiIlle OpraHu, sKi 3a el HapsSM BiNIOBiIAI0Th) BXKE BU-
rpasia y Bopora indopmaniiiHy BiliHy. be3nepeuHo, € HeMaO MPUKJIa-
JIiB YCITIIITHUX ITePEMOXKHUX JIOKAJIbHUX OIEpAIliii, O/IHAK Ha 3arajbHy
iHpopMaIlifiHy 1epeMory IIe i He 3aciBajsocs. Y BUCJIOBIIIOBAHHAX IIPO
IIEPEMOTY He JIMIIEe HaMaraHHs 3aCIIOKOITH COIIyM UM CaMO3aCIIOKOi-
THCB, TYT IIPOCTEXKYETHCS 3BYKEHHS IIOHATTS POCIiHChKOro iHpopMarin-
HOTO TI0JIA 1 B3araJti Bciei cepu BOPOKOTO BILIMBY, 3BY>KEHHS HAIIINX
3aB/laHb B iHopMamniiiHiii 60poTHOi. A 3By’KyeMO — 3HAUUTH HaMarae-
MOCH He 6aYNTH HU3KY OUEBHU/IHUX peyel i Bi/ITak MPOTrpaEMo.
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o BTpar BigHecy ¥ mpodecitiHy cabkicTp OifiB iHYopMaIiiHOTO
¢ponty. CroroaHi Oy/1b-XT0, HA3BABIIIKUCH EKCIIEPTOM, 1 JJIs KypHaJTiC-
TiB (a caMe BOHH € TOJIOBHUMU ITOIITUPIOBAaYaMU HapaTUBIB), i A1 yKpa-
THCBHKOTO COIIiyMy caMe TaKuM i cipuiiMaeThes. | He Mae 3HaYEHHs, 110
«EKCIepT» TUIle 3 IIOMUJIKaMH, IO [M03a3aBYOpPA E€KCIIEPTYBAB CIIUP-
TOBY TaJIy3b, ITI03aBUOpPa aMiHicTpaTUBHY pedopMy, ydopa iHdeKIifHI
XBOpOOH, a CbOTO/IHI BeIeHH OOMOBUX i, 1110 B ABOX PEYEHHAX ITPOTH-
piuuThb cam cobi, 1110 6a3y€EThCsI Ha OMUHUYHUX (PaKTax, 1[0 Ma€ MiHIMyM
IITiCTh ITATHUIh Ha THKAEHb. CbOTOJIHI OYIb-XTO, CIBIIIH Y BUCOKE Kpic-
JIO, 1 ZJIS JKYPHAJIICTIB, 1 JIJIST €KCIIEPTIB Ta «EKCIEPTIB», i AJIA COIiyMy
CTa€ HOCIEM iCTHHU, X0Ua MOHATTS BiiCHKOBUU Ta BOEHHUU /11 HHOTO
IJIEeHTUYHi, TaK caMo, K i 50- Ta 5-KiJIOMeTPOBa IIPUKOP/IOHHA 30HU.

Brparamu € i ¢akTuuHO Tpoxu Oinblna Bim HyJA iH(opMaIlliiHa
TPaMOTHICTb THX, XTO MTOKJIMKAHUH ITPOIyKyBaTH JYMKH, IIPOIIOHYBATH
iztei, mpuiiMaTH pillleHHs I0JI0 3aXUCTY iIHPOPMAIiHHOTO IIPOCTOPY. «Y
Hac 0e3MesKHa KiJIbKiCTh pi3HOMAaHITHUX KyPCiB, YPOKIB, TPEHIHTIB i3 iH-
dopmarriiinoi Ta MeaiarpaMOTHOCTI», — 060B’SI3KOBO 3arepedyaTh MeHi.
IIpo KUJIBKICTh HOTO/IKYIOCS OJTHO3HAYHO U He3anepeuHo. He moromxy-
10cs 3 TIpoeciiHICTIO TPeHepiB Ta MiAO0POM ciIyXadiB. 3HOBY K TaKH,
OyIb-XTO, Ha3BaBIIN ceOe eKCIIEPTOM UM THIOTOPOM, ifie TPOBOAUTH Ti
KypcH, Oy/Iyroud iX Ha BJIACHUX IIPOTHUPIYYAX i BJJACHUX IIECTH IT ATHU-
IISIX. A IO-ZIpyTe, i HANTOJIOBHIIIIE, IIOCH He Oi’kaTh Ha TPEHIHTH 3 iHpOP-
MaIlilfHOI I'PaMOTHOCTI OTi, XTO ¥ BUCOKHUX Kpiciiax. He 6auath motpebu,
Oes3acTepe;kHO YBipyBaBIIIH B Te, III0 BOHU HOCII iCTHHH.

BTpaTu K CBOEIO 4YEPTOI0 HECYTh 3HEBIPY, IO CYIPOBO/IIKYETHCS 3a-
HEIIaJIOM CUJI, IPUTHIYeHUM CTaHOM AyXy, Oe3HaJiiHUM CyMOM, TYTOI0,
amaTti€... Jlajm meld KaxJIMBUH IepPesiK He MPOJIOBKYBaTUMYy. AJKe
KOJKHIH JIFOAWHI IIpUTaMaHHA (yHJaMeHTaJIbHA BJIACTHBICTh — MHC-
JieHHs. To6TO KOKeH BOJIOIE IPOIecoM IIepeTBOpeHHA GaKTiB, iHpop-
Mallii, eMOIlii TOIIO Ha IIiJTiCHe ¥ yIOpsAAKOBaHe 3HAHHS i MOXKe HUM
CKOpHCTaTUCA 331 (GOPMyBaHHA KapTUHU HHUHINIHBOI iH(poOpMAaIlii-
HOI Oe3IleKn YKpaiHChKOI Jiep:KaBu. €IuHe 3acTepPe’KeHHSI — KOPUCTY-
BaTHCS BKA3aHUM IIPOIIECOM MOXKHA JIUIIE BUKOHYIOUHU J[Bi 000B’I3KOBI
ymoBu. Ilepira — 6akaHH:A, a Apyra — HasIBHICTh 0a30BUX 3HAHb Ta/ab0
MiJITOTOBKY B MUTAHHSAX, /e MU (QAKTH IMPAarHeMO MTEPETBOPUTH B YIIO-
PAAKOBaHI 3HAHHA.

Tox mponnoHoBaHa MoHorpadis «Ykpaincbka_IHdopmaritina_bes-
neka: QiI0IOTIYHUI CKIIaIHUK» aBTOPCHKUM KOJIEKTHBOM 33[yMyBaJIa-
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A AK IparHeHHs JaTU IIeBHUH PiBeHb MiATOTOBKYU Y cepi iHpopmarrii-
HOi Oe3NeKu Ta, BiJIMOBiZAHO, JommOMOrTH (akTH, iHGopMaIlito, eMoIrii
TOIIO TTIEPETBOPIOBATH Ha ITiICHE W YITOPSAKOBaHE 3HAHHS.

Hayxkosui kadenpu xypHajicTuku Ta ¢inosorii dpakynabrery IOCK
CyMCBKOTO JIEPKaBHOTO YHIBEPCUTETY JO3BOJIKJIM COOI TOBOPUTH IIPO
dimosoriunuii ckyIagHuK iHopMalifiHoi 6e3meku. [Ipu 1boMy po3rJIs-
JIAal0YU TPU KOMIIOHEHTH (hiJIOJIOTIYHOTO CKJIaJIHUKA: 3HAKOBA CHCTEMA,
3adikcoBaHa B MeBHil ¢opMi, TOOTO Melia; CyKyITHICTD IMHUCAHUX 1 IPY-
KOBaHUX TBOPIB, TOOTO JIiTEpaTypa; CUCTEMA 3ByKOBUX i rpadiuHUX 3Ha-
KiB, TOOTO MOBa. I Bce 11e MoAaEThCs KPi3h IPU3MY MUCIEHHS.

VYkazaHu# migxig 103BoJIMB cOpPMyBaTH TpU po3aiu: «Dijgosio-
TiYHUN CKJIaAHUK iHQopMariliHOI Oe3neKku: MeiaMUuCIeHH», «Dino-
JIOTIYHUU CKJIAAHUK iHQOpMaIiliHOlI 6e3MeKu: JIiTepaTypOMUCIEHHS»,
«Diy0IOTIUHUH CKIaAHUK iHGOPMAaIiiiHOI Oe3IIeKH: MOBOMUCIEHHS ».

KoskeH i3 po3/iistiB akIleHTY€E yBary Ha KOHKPETHUX MTUTAHHSIX.

Tak, y po3aiii mepiiomMy posIJIIHyTO IIpobseMy fe3iH(popMyBaHHS
AK CKJIQJHHUKA POCIHCHKO-YKPAlHChKOI BifHH. BHBUYAlOThbCS IPOpPOCiii-
CbKi HapaTUBH K 3aci0 IMO0y0BU aJIbTEPHATHUBHOI PEAJIbHOCTI, Y SKiH
HOPMU Mi*KHAapOJHOTO IpaBa IIePeOCMUCIEHO Ta 3MiHEHO BiJIIOBiIHO
JIo pociticbkoi puTopuku. ITopyireHo mpobeMy cOMiaJbHOI CTIHKOCTI
JT0 BOPOKMX HapaTHUBIB i (pOpMyBaHHS BJIACHOTO BOEHHOTO HapaTHUBY.
3adikcoBaHO 3MiHH B POOOTi CYMCBHKHMX MiCIIEBHX OHJIAWH- i PyKOBa-
HHUX MeJlia y Iepli JHi TOBHOMACIITa0HOI BilfHH, 30KpeMa B OTOYEHHI
Ta okymailii. I[IpuaizeHo yBary 3MiHaMm B yKpaiHChKOMY 3aKOHO/IaBCTBi
00 0OMeskeHHs iHdopMallil B yMoBax BilHH.

TakoK pO3/IijT MOKJIMKAHUH JJaTH Kpallle PO3yMiHHs IPUPOJU TEO-
Ppii 3BMOB Ta iX BiIMiHHOCTEeH BiJi pi3HUX TUIIIB HENIPaBANBOI iHDopMaIiii.
AHaJTIBYETBCS CTPYKTYPHE SA/IPO KOHCITIPOJIOTIYHUX iflel IK OCHOBA JIJIA
€BOJIIOIIi HOBHMX TEOPid 3MOB Ta PO3KPUBAIOTHCA IIPUYHUHU BipU B HUX.
HaroJiomyeTses, mo nepeBipka (akTiB i po3BiHUYaHHA MOXKYTb OyTH
CKJIQJTHUM, TPUBAJIUM i TPYZOMICTKUM 3aBAaHHAM. Xoua H Yy MUPHUH
yac CkJIaHO BepudikypaTu ¢GakKTH, TO IIiJ] Yac BiiHM HabaraTo Baskue
BU3HAYUTH Ta PO3IIJIUTH IpaBAy i Ae3iHdopMalriro.

VY poszaini ppyroMmy posryismaroTbes MUTAHHA iHGOpMAaIliiiHOI 6e3-
IIEKH y TBOPYiH CIIaAIIMHI MUCbMEHHHUKIB JIiTepaTypHOI Ta MOJITHYHOI
eMirpartii, ki MarTh «edeKT XyI0KHBOI npapau». [liATBEepIKy€ETHCA,
[0 YKPATHCHKI ITaTPioTH BBAXKAJIM CBOEIO MICi€0 IMHUCAaTH iCTOPHUYHI J0-
KYMEHTH B Pi3HHUX JKaHpax i MOKa3yBaTH IpaBAay, KO0 O TripKoo BOHA
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He OyJ1a, aJi’Ke BUCBITJIEHHA TeMU iHGOopMalliiiHoi 6e31eku 3 cyTo dino-
JIOTIYHOI TOYKH 30pPYy — IIe CBOEPITHUH KBUTOK /I YKpaiHa B Oe3IeuHe
ManOyTHE.

Takok 30cepemKeHO0 yBary Ha BUBUEHHI CIIeNUMiKu Xy/[03KHbBOI pe-
Mpe3eHTarlii ifet indopmarifiHoi 6e3MeKu B Cy4acHil yKpaiHChKil Tpo3i
Ha MaTtepiai pomaHiB «Biunuk», «CBiToBan», « Madreti», « it mamo-
poti» M. MoumHns, «Yac cmeproxpuctiB» 0. Illepbaka Ta «IHTEpHAT»
C. XKazana. 3a3HaueHO, IO B JOCI/PKYBAHUX TBOPAX JIOMIHAHTHUM €
MPUHITAT aHTPOIIOIEHTPU3MY, MM03asK MUChMEHHUKHU aKIIEHTYIOTh Ha
BHYTPIIIIHBOMY CBiTi OCOOHCTOCTI Ta IIPOTOJIONIYIOTh 1i BUHATKOBE 3HA-
YeHHS JJIs iCTOpDUYHUX, COIIa/IbHUX i MOJiTHYHUX peastid. [Ipoanari-
30BaHO CIIENU)IKY repos-Myapels, Tepos-MMMCbMEeHHUKA, Tepos-BOIHA,
repos-yifepa, siKi JI0J1Ial0Th HETaTUBHI BIUIMBU TOTAJITAPHOI CHCTEMHU
3aBIAKH allesIAlLlil 10 HalliOHAJIBbHUX i POAWHHUX TPAJUIIi, pO3IIOYHHA-
I0Th HEJIETKUH IJIAX CaMOBJIOCKOHAJIEHHA Ta camoifeHTH(iKaIii cebe
SIK 3aXUCHUKA, Tocnojiaps, Jiroguau. HarosomeHo, o Xy/I0KHS JIiTe-
patypa Oysia ¥ 3aJIMIIA€EThCS OAHUM i3 TOJIOBHUX YHHHUKIB (pOpMyBaH-
HA CBITOIVIAAHUX OpieHTUPIB iloguHU XXI CTOJTITTA.

B ocHOBI po3/Ty TpeThOTO — yBara Jio ¢JI0Ba Ik OCHOBHOTO 3ac00y
BILUIUBY Ha CBiIOMICTB JIFOAWHH, aJI3Ke 20-Ti poku XXI CTOJIITTA XapakTe-
PHU3YIOTHCA MiIBUIIEHOIO YBATOIO JIIO/ICTBA /IO €KOJIOTIYHOTO CIIOKUBAH-
HA iHpopMaliii, iKa CbOTOAHI He € 1eilIUTHUM HPOAYKTOM, SIK I1e OyJI0
KiJIbKa JeCATHIITh ToMy. OOIPYHTOBAHO 3MIiCT i ITOXOAKEHHS HOHSATTA
«JIeBaJIbBAIlisl CJIOBa», OCHOBHI IIPUYMHY 1i BUHUKHEHH:A. 3’ACOBAHO, K
«JIBOICTICTh» TOB’sI3aHa i3 CyO’ EKTUBHUM i 00’€KTUBHUM 3HAYE€HHSIMH
cioBa. Takoxk Po3TJISIAAal0ThCA OCHOBHI CTpaTerii BIUIMBY Ha Me/Iia-I10Bi-
JIOMJIEHHsI Jepe3 cj10Bo. [IpoaHaizoBaHO BaXKJIIUBI QYHKITII TPUTEPHUX
Ta JeCTPYKTUBHUX Y MeJIIHHUX ITOBiIOMJIEHHSAX.

YoMy B cucteMi yKpaiHChKOI iHpopMaIliiiHol O0e3IleK:u BaKJIUBe
caMe Take MOEJHAHHSA — MeJlia, JIiTeparypa, MoBa? Yce JyKe IpOCTO.
I3 mestia Mu oTpUMy€eMO iHPOPMAITito, IK Pe3yJIbTAT CIIPSIMOBAHOI aK-
THBHOCTi, HA OCHOBI AKOI BUKOHYEMO COIliaJIbHI POJIi Ta 3aBAaHHA.
JliTepaTypa 4yepes cUCTEMY IHCAHUX i IPYKOBAaHUX TBOPiB 30eperia,
Iepesiae Ta CTBOPIOE XY/I0KHIO PEATbHICTh, IPUTAMaHHY YKPaiHChKO-
My €THOCY Ta €THOCaM, IO BXOJISTH JIO CKJIay YKpaiHCHKOI JepiKa-
BU. MoOBa K 3a JOIOMOTOI0 3BYKOBHX i TpadiuHUX 3HAKIB JJOHOCHUTH
HaM yce, II10 3aKjIaIal0Th y co0i Mexia Ta Jjritepatypa, a Takox (i 1me
HAWTOJIOBHIiIIIE) MOBAa € OJHHUM i3 IIOKAa3HUKIB CBiZIOMOCTI JIIOOMHU.
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VYce iHme B cucreMi iHpopMaliiHOI 6e31eKH — MOXiAHI Bij| IIUX TPhOX
CKJIQJITHUKIB.

AsTopu MoHorpadgii cBioMi TOTro, 110 3aIIPOIIOHOBAHUU TEKCT IIOY-
HYTb YUTATH MOKE HaBiTh i COTHI MPUYETHUX J0 MeJiaraay3i 30KpemMa
Ta iHGOPMAI[IHHOTO MPOTUCTOSHHSA 3arayioM. [IpOYHUTaOTh — IECATKHU.
Taka 3apa3 IUIaHH/IA Y HAYKOBIIB — iXHi TOJIOCK TOHYTh Y KaKO(OHIU-
HUX TpellaX BCE3HAIOUNX aKTUBHUX rpoMajissH. OHAK MU He MOTJIH He
MiITOTYBATH 1€ BUJAAHHA i TUM OiJIbllle He 3aIlyCTUTH B iHpOpMaIiiHUH
MIPOCTip. A?Ke BOHO Ta KpaIlis, 0 CTOYUTh KaMiHb POCIHCbKOI Ta Ipo-
POCITiChKOI IpomaraHau, OpUIly aHTHYKPAiHCHKUX IPOSBIB, CKEJIIO iH-
dopmariiiHoro Hactymy Ha Ykpaidy. CkakeTe 3aHAJTO B3sIB. AK HisIK.
IIpounTaiiTe MoHOTpadito «YKpaincbka_IHdopmarriiina_Bbesneka: ¢i-
JIOJIOTIYHUHN CKJIAJIHUK», IPUMIpSIHATE Ha Yac TeIepillIHii, 3aiiiTe mpo-
1lec IlepeTBOPeHHA (akTiB, iHQopMaIrii Ta eMoIlili Ha LiTicHe # yIopsa-
KOBaHe 3HAHHS 1 MOTiM 3M0KEMO HaBIiTh TOIUCKYTYBaTH.

3arajioM aBTOPCHKHI KOJIEKTUB BUXOJIUB i3 TOTO, IO OCEPASAM iH-
dopmarriitHoi 6e3neKy € JI0INHA, JOBKILJ AKOI i 00epTAaEThCS Bee iHIIIE,
moB’si3aHe 3i ceporo iHbopmanii Ta iHpopmaruzarii. Came Ha [IbOMY
HAroJIolleHo Buile. To i MPOMOHyIOYN BjIacHE PO3yMiHHsA iHpOpMa-
1iiiHOI Oe31eKu, GopMyBaB HOTO JOBKLI JIIOJIMHY / OCOOMCTOCTI Ta IIPU-
TaMaHHi# il QyHIaMeHTaIbHIA BJIaCTUBOCTI — MUCJIEHHS.

IHdopmaLiiiHa Gesneka — Lie KOMMIEKC 3ax0fiB, CMPSIMOBAHUX Ha
3aranbHui i BCEBIYHMI PO3BUTOK [HTEMEKTYyanbHUX, AYLIEBHUX,
KyNbTYPHUX MOXINUBOCTEMN MIOANHU; HA 3aXMULUEHICTb I CBIQOMOCTI,
ncuxiky, iHaMBIAyanbHUX OcoBrMBOCTEN Ta OCOBMUCTICHMX pUC; Ha
3axXUCT KOHIAEHUINHOCTI NoTpeb NoauHKU Ta 1T XKUTTEBO BaXMMBUX
iHTepeciB; Ha BIAMNOBIAANBHICTb YCiX i KOXXHOrO 3a HECBIAOME 4K CBi-
JoMe MOLUMPEHHST HEMOBHOI, HEBYACHOI, HEAOCTOBIPHOI iHhopMmaLii
3 Byab-gko0 MeTol Yn 6e3 MeTu; Ha 3aB0OPOHY PO3MNOBCIOAXKEHHS,
BUKOPUCTAHHA | MOPYLUEHHS LiniCHOCTI, KOHMiaeHUinHOCTI Ta Jo-
CTynHOCTI Byab-aKOi iHhopmauii; Ha po3BUTOK (hyHAAMEHTanbHOI
BNACTUBOCTI NMIOANHN — MUCTIEHHS.

OCHOBOIO 3aIPOITOHOBAHOI KOMILJIEKCHOI CHUCTEMHU € IIiJTiCHICTB.
AJiKe crucTeMa He 3alIpalfioe, SIKIO, HAPUKJIA, Y 3aKJIa/IaX OCBITH PO
aKaJieMiuHy JI0OpPOYECHICTh PO3IMOBIAaTUMYTh ILIAriaTOpH, Meziarpa-
MOTHOCTI HaBYaTUMYTh aOCOJIIOTHO 6e3rpaMOTHI «TpeHEPH», a TO IIe
Yoro JI00poro — THIOTOPH, iHGOPMAITIHHY HOJITUKY Jiep:kaBu GopMy-
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BaTUMYTb JIUIIIE TTOJIITUKY, iIHPOpMaIIiliHi IepeMOryd KyBaTUMYTh HOCIi
BHICOKHUX KpiCeJI TOIIIO.

OxpiM ychOTO iHITIOTO 3aB/JIaHHS aBTOPiB MPOIIOHOBAHOTO BUIAHHS
— IIOKa3aTH, Mo He OyBa€ KUIBKOX OKpeMHX iHGOpMaIliiHuX Oe3IexK.
Toxk aKIEHTYeEMO yBary Ha TOMY, IO BCE€ IOYMHAETHCA 3 JIIOAWHU. 3
YCBiZJOMJIEHHS HEIO CyTHICHUX ITOHATH — iH(opMarlis, 6e3neka, 3axXucr,
13 pO3yMiHHA Ba’KJIMBOCTI 3aXHCTy iHGopMaIllii Ta 3aXuCTy Bij iHpOpP-
Mallii, i3 BuU3HaUeHHs PiBHSA BJIACHOTO 3HAHHSA Y Lili cepi, i3 BUBHAHHA
Ba’KJIMBOCTI MOCTIHHOTO ¥ HAIOJIEIJIMBOTO HaBYaHHSA iH(popMaIlinHilA
Ta MeAilHil 'PaMOTHOCTI, i3 Ha/Iii Ha Te, III0 BCEe BAACTHCA.

VY cycmisibCTBi, B AKOMY AiiCHO BUOYIOBAaHO CUCTEMY iH(pOpPMAITiHHOI
0e3TeKy, OCTaHHS MAa€ ACOIIIOBAaTHCA HE 3 BiICYTHICTIO YU HASBHICTIO
3arpos, a/izke BOHU 3aBXK/IU U yCIOJIN OY/IyTh, TOUMHAIOYH BiJl TPUPO/I-
HUX SIBHII Ta JIOPOKHBO-TPAHCIIOPTHUX MPUTO/I, 3aKIHUYIOUX BOEHHU-
MU JiAMU. Y TaAKOMY CYCIIUIBCTBI Oe3ITeKa acOLIOEThCS 3 YMIHHIM 3a-
xuctutHuca. Big mpupoanux karaxrismis, Big JITII, Bix yce3Harodoro
«eKcIepTa», Big mpodeciiHOro MaHiIyaaTOpa, BiJl OTOJIEHOTO IIPOBOY
eJIEKTPOMEPEIKI, Bijl KepiBHUKA 1 HifJIeTJIOT0, Bi arpeci Ta BOEHHUX Jii.

I TyT BaxKJIMBO TaM’SITATH JIATHHSH, ¥ SIKUX PO3BUTOK MUCJIEHHS
Ta (GOpPMyBaHHS PO3yMy BKJIIOYAIH CJI0BO iH(popMmaris — informare la
mente.

Basytouunce i Ha I[bOMY B TIM YHCJIi, y 3arOJIOBKY TEKCTY IIEPEIMOBHU
HamucaB: «['0JI0BHE — MUCIEHH». | AKIIO XTOCH i3 unTauiB MoHOTrpadii
IIpolieC IepeTBOpeHH: (aKTiB, iHPopmMarlii, eMOIIili TOIIO Ha IIUTiCHE |
VIOPSIZIKOBaHEe 3HAHHS 3POOUTH OCHOBOIO CBOTO KUTTS, BBAYKATHMEMO
aBTOPCHKY MiCit0 BUKOHAHOIO. I TO/Ii KOJKEH JIEHb, BUCTOSTHUN YKPaiHOIO
y BiliHi 3 cy4acHUM POCIHCHKUM iMITepiajli3aMoM, IPUHOCUTHME BCE HOBI
(akTu nmepemor Ha iHGpoOpMaIiHHOMY HOJTi.
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Chapter 1

INFORMATION AND HYBRID WARFARE
IN THE REGIONAL AND INTERNATIONAL CONTEXT

Alla Yarova

AHoTamia. Y gociipkeHHi po3mIsaHyTo mpobiemy Ae3iHdopMyBaHHS
SIK CKJIQIHUKA POCIHCHKO-yKpaiHChKOI BiliHM. CHUPAOYNCh HA aKTyaJIbHI
mpari BITYM3HSIHUX 1 3apyOi>KHUX JOCTITHUKIB, aBTOPKA BHUBYAE IIPOPO-
cificbki HapaTuBU fAK 3aci6 MoOy/T0BH aJbTePHATUBHOI PEATTbHOCTI, Y AKIN
HOPMH MDKHAPOJIHOTO IpaBa IEPEeOCMHCJIEHO Ta 3MiHEHO BiJIMOBITHO 70
pociiicbkoi putopuku. ITopyieHo mpobseMy COIliaJibHOI CTIHKOCTH 10 BO-
POKHUX HApaTUBIB i OpMyBaHHS BJIACHOTO BOEHHOTO HapaTusy. IlokaszaHo,
SIK JIIOTh IPOPOCIMCHKI HApAaTHBU B COIiaJIbHOMY MeceH kepi Teserpam.
Pazom i3 HiMeIbKUMH JOCTITHUKAMH aBTOPKA BUBYajia 0COOJIMBOCTI Ma-
HIMyJII0BaHHA iHQOpMAIIi€l0 Y COIliaIbHUX MECEH/IKepax, 30KpeMa BHUCBIT-
JIEHHSI POCIHChKO-YKpaiHChbKOI BiilHM B TejerpamM-KaHasiaxX, Opi€HTOBaHUX
Ha pocifickkoMoBHY ayautopito HiMmeuunnu. Onucano nmpopociiichbki Tete-
rpamM-KaHaJIH, 110 MOIIUPIOBATIN Ae3iHdopMallilo mMpo BiliHy B Ykpaini un
MaHIITyJTI0BAJIM TPOMaJIcbKOI0 AyMKo Himeuuwnu. 3adikcoBaHo 3MiHU B
po0OTi CyMChKHUX MiCI[€BUX OHJIAH- i APYKOBAaHUX Me/lia y HepIIli IHi TOBHO-
MacinTabHOI BiitHHU, 30KpeMa B okynartii. [IpuzineHo yBary 3miHam B ykpaiH-
CHbKOMY 3aKOHO/AaBCTBI 1110710 0OMeskeHHs iHdopMailii B yMoBax BiliHH.

© Aana Aposa / Alla Yarova
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Introduction

I was going to university on February 23, 2022, the eve of Russia’s
full-scale invasion. On the last peaceful day for Ukraine, we arranged a
live meeting with students after a long period of remote learning due
to COVID-19. And the next morning, I, like all other Ukrainians, would
wake up at dawn from the sound of bombs, and a few hours later I would
see columns of Russian tanks in my hometown, stretching almost to the
very border with Russia...

And then, being in a hurry to get to work, I was crossing
Petropavlivska Street in the center of Sumy and walking through the
park past the monument to the famous 19th-century philanthropist Ivan
Kharytonenko. While I was passing the two men, I heard the chunk of
their conversation, which was in Russian with an accent uncharacteristic
of Sumy speakers: “You can see that Ukraine is a rural, underdeveloped
country. And this town is the same”. These words made me turn around,
because they faithfully reproduced one of the dominant Russian
chauvinistic narratives about Ukrainians, which was often repeated
by pro-Russian propagandists, including the head of RT Russia, A.
Krasovsky, on the specially created YouTube channel “Antonyms”.
In an interview with the editor-in-chief of the website Camegie.ru, he
emotionally convinced the audience that Ukraine is backward and rural,
that there are no Ukrainians, and that the Ukrainian language should
be banned. By the way, it was this interview that the SSU Office in Sumy
region submitted to the Department of Journalism and Philology of
Sumy State University, where I work, for linguistic examination in order
to determine whether there were any calls that threatened the national
security of Ukraine. In addition, A. Krasovsky suggested for the “burning
in spruce huts” and “drowning in the river” of Ukrainian children during
a talk with the writer S. Lukianenko in October 2022, a time, when
over 1240 children were suffered as a result of the war. In response,
S. Lukianenko said that Ukraine should still be, but “rural and small”,
“with girls in wreaths and pigs” “for tourist flavor” [1].

Later, we learned that prior to the outbreak of war, Russian citizens
had been settling in the city for reconnaissance or sabotage purposes,
and those two men I came across in the city center were obviously
among them. They came to the territory of a sovereign country, armed
with a narrative about the allegedly “non- Ukraine”, about the allegedly
primordial Russian lands, which was supposed to justify the genocidal
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war unleashed by the Kremlin against the Ukrainian people. After arriving
in Stuttgart, and working with German disinformation researchers in
the DYNAMO project, I came across this Russian narrative of “non-
Ukraine” and “non-Ukrainians” again and again, which, after Russia
Today Deutsch was banned, was leaking through social media and was
supposed to explain to Germans why they should not stop Russia from
invading Ukraine and killing Ukrainians.

Narrative

Researchers call narrative a full-fledged component of hybrid wars.
For instance, A. Maan, PhD, an expert on non-kinetic methods of
counterterrorism, believes that it is a mistake to perceive the narrative
as a non-kinetic strategy that belongs to soft power. The narrative is
at the heart of any conflict and poses a serious threat to national and
international cooperation, a threat that cannot be eliminated by kinetic
means. In hybrid wars, the cognitive space becomes the center of gravity,
where extremist non-state actors and foreign powers operate effectively,
causing internal radicalization of society and undermining trust in
governments. War narratives are used as a weapon that can undermine
faith in the rule of law and international norms; they attack the cognitive
space in which the war is ultimately won or lost. Thus, it is crucial to
foster social resistance to enemy narratives, and for this purpose, one
should have one’s own narrative of war [2].

Laura M. Herta, summarizing the existing definitions of hybrid
warfare, defines this concept as follows: hybrid wars do not displace
conventional warfare and do not limit future threats to simple domestic
or international irregular actors. This is a combination of different forms
of tactics and strategy, simultaneous military and cyber-attacks, instant
targeting and damage, facilitated by globalization and the development
of technology and information. At the same time, hybrid wars will
continue to preserve basic and brutal forms of violence, attempts to
spread terror, and human losses alongside the virtual dimensions of
war. Hybrid wars combine cyber, kinetic, media, terrorist, and military
(regular and irregular) structures [3].

The researcher, studying Russia’s war against Ukraine, notes that
ideational factors and discursive constructions are decisive. On the
example of Putin’s speeches, in particular, regarding the annexation
of Crimea, Laura M. Herta concluded that the purpose of the Russian
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narrative is not to justify its actions but to build a reality in which
international norms are reinterpreted and changed in accordance
with Russian rhetoric [4]. Let’s take one of the Russian narratives as
an example: the annexation of Crimea is as legitimate as the secession
of Kosovo from Serbia [5]; Russia’s right to annex Crimea is based on
the precedent of NATO’s military operation in the Balkans in 1999
(while ignoring the ethnic cleansing of Slobodan Milosevic’s regime);
the population of Crimea, especially ethnic Russians, has the right to
self-determination. Therefore, Russia is competing to make its “truth”
dominate in global politics.

According to Andriy Demartino’s study on the role of social media in
the Russian Federation’s annexation of Crimea, special state and non-
state structures have been established since 2013 to sway public opinion
in Ukraine in accordance with directives from the Russian political
establishment. Additionally, the Russian government has concealed its
control over social media and outsourced some of its unique military
functions to private companies like the Prigozhin Agency and others [6].

The Ukrainian scholar Zh. Pavlenko argues that although the logical
features of the concept of “hybrid warfare” have not been fully defined
yet, the need for a definition is urgent since it would allow setting the
framework for how states should perceive and respond to hybrid threats, as
well as determining which government agencies should counter them. After
analyzing the existing definitions of the “hybrid war” concept, she concludes
that at this stage it is worth talking about the material and informational
components of the concept [7]. Therefore, the information component is an
essential feature of modern wars, which are called hybrid wars.

Regional information space before the full-scale Russian
invasion

Volodymyr Horbulin, an academician of the National Academy of
Sciences of Ukraine, emphasized that the Kremlin began propaganda
preparations for aggression against Ukraine as early as 2008. Russian
propaganda targeted three main audiences — Western, Ukrainian and
Russian. The Internet, television, and print media spread myths among
Ukrainians about the historical unity of Ukrainians with the Russian
people, about the artificially divided nation, about the benefits of
joining Russia or the USSR-2 under Putin’s leadership, while proving
the inability of Ukrainian elites to govern a sovereign state [8]. Under
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these circumstances, providing citizens with a Ukrainian media product
became crucial. Unfortunately, due to a number of factors, Ukraine was
not ready to fully resist Russian information influences; however, the
adoption of some laws on information security and the interests of the
state did change the overall situation.

An idea of the state of the Ukrainian information space after the
annexation of Crimea and the partial occupation of Donetsk and Luhansk
regions in 2014 can be gained by analyzing reports on the results of
inspections of licensees conducted by the National Council on Television
and Radio Broadcasting In response to Russia’s invasion and domestic
issues, Ukraine strengthened laws protecting its information space
in 2015. In particular, the Law of Ukraine “On Television and Radio
Broadcasting” [9] has been amended (currently, this regulatory act is
no longer in force on the basis of Law No. 2849-IX as of 13.12.2022).
Meanwhile, the Law of Ukraine “On Media” [10] was granted regulatory
powers in the field of media activities. This includes articles on the
protection of the interests of the state and national television and radio
production, and on the inadmissibility of abusing the freedom of activity
of television and radio organizations.

Let’s examine the developments in Sumy region, using the protection
of Ukrainian state interests as an example, and the proportion of local
products in media programs from 2015 to 2021. In our opinion, this
period requires further thorough investigation to reflect on both the
shortcomings in the state information security strategy after the Russian
aggression in 2014 and the achievements that, in particular, strengthened
the Ukrainian sentiment of the communities bordering Russia, which
influenced the high mobilization of citizens to protect state sovereignty
during the full-scale invasion on February 24, 2022.

According to the report of the representative of the National Council
of Ukraine on Television and Radio Broadcasting in Sumy region, the
average share of domestic information product on the air of Sumy
region’s television and radio companies in 2015 [11] was 91%: television
— 82%; terrestrial radio broadcasting — 92%, wired radio broadcasting
— 100%. At that time, the following licensees increased the share of
domestic products: broadcasting companies “AKADEM-TV” (90,97%
under the license, 92% in fact), “VIDIKON” (64,9% under the license,
70,17% in fact), “UKRMAIL” (90% under the license, 91,73% in fact),
“KON-TAKT” (70% under the license, 72% in fact).
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Following the rulings of the District Administrative Court of Kyivand
the relevant decisions of the National Council of Ukraine on Television
and Radio Broadcasting, program service providers operating in Sumy
region removed from their service packages programs of Russian
TV channels the content of which did not comply with the European
Convention on Transfrontier Television and Ukrainian legislation, and
accordingly, restricted their distribution in Ukraine. Despite the ban,
there were cases of violation of the established norm. In particular,
the monitoring revealed illegal activities of individuals, for example,
a resident of Seredyno-Buda, without the permission of the National
Council of Ukraine on Television and Radio Broadcasting, created a
cable network and illegally retransmitted Russian TV channels ORT,
Russia-1, NTV, Ren TV, Zvezda, which spread anti-Ukrainian programs
and called for violence and separatism [ibid.].

Throughout 2016, local and regional TV and radio companies in the
region generally complied with the requirements of Article 9 of the Law
of Ukraine “On Television and Radio Broadcasting”, which is aimed at
protecting the interests of the state, countering information aggression,
developing the state language, etc. regarding the share of national
audiovisual products. It should be reminded that such a product should
have accounted for at least 50% of the total volume of broadcasting of
each broadcasting organization.

The average share of programs broadcast in the state language
was 74,76%. There was also an increase in audio works in Ukrainian
on the air of radio stations; for instance, LLC TRK “UKRMAIL” in
Konotop significantly increased the share of programs and broadcasts
in Ukrainian — from 50% to 88,61%. At the same time, the TV and
radio companies “Alternative TV” (Svesa, Yampil district), “Hlukhiv
Telecommunication Systems” (Yampil), “IDEAL” (Romny), “RKT-2”
(Romny) illegally rebroadcasted unadapted programs “Science 2.0”,
“My Planet”, “Friday”, “Multiseries Movie”, “Movie Hit”, “Premiere”,
“Retro”, “Drive”, “Healthy TV”, “Film Club”, “La Minor”, “India”, “Live”,
“TV-RUS” [12].

During 2017, films and TV series produced by the aggressor country
after January 1, 2014 (their retransmission was restricted in Ukraine),
films that violated the legislation on decommunization, as well as film
and video products featuring persons who threatened the national
security of Ukraine were under special control.
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In 2017, a representative of the National Council on Television and
Radio in Sumy region, together with employees of the Main Directorate
of the Security Service of Ukraine in Sumy region, as well as the
Slobozhansky Cyber Police Department of the Cybercrime Department in
Sumy region, the Main Directorate of the National Police in Sumy region,
identified and suspended the unlicensed activities of LLC “TRK “Hlukhiv
Telecommunication Systems” which provided cable television services in
the border town of Yampil. On July 27, 2017, the Slobozhanskyi Cyber
Police Department of the Department for Combating Cybercrime in Sumy
region submitted to the Yampil District Court of Sumy region the case
file on bringing to administrative liability the head of LLC “TRK “Hlukhiv
Telecommunication Systems” Doroshkevych H.E. On November 24, 2017,
the Yampil District Court of Sumy Region issued a resolution in the case of
violation of the Procedure for Conducting Business Activities: “Torecognize
Doroshkevych H.E. guilty of committing an administrative violation under
Part 1 of Article 164 of the Code of Ukraine on Administrative Offenses. To
terminate the proceedings in the case of administrative violation against
Doroshkevych H.E. under Part 1 of Article 164 of the Code of Ukraine
on Administrative Offenses due to the expiration of the time limit for
imposing an administrative penalty at the time of consideration of the
case”. Thus, Doroshkevych H.E., who had conducted unlicensed activities
in the border area, avoided real punishment. The illegal activities of this
TV and radio organization, which involved the retransmission of Russian
channels ORT, “Russia-1”, NTV, REN TV and others banned in Ukraine,
were recorded again in Seredyno-Buda [13].

In 2018, Sumy region was one of the regions with a significant volume
of programs being broadcast in Ukrainian. The average rate was 94,72%,
which was 39,72% higher than required by the law (until November 2018,
the rate was 55%) and 2,42% higher than the national rate of Ukrainian
language broadcasts on local and regional radio stations.

Sumy region bordering Russia was a leader in popularizing songs
in Ukrainian. After two years of implementing language quotas, local
radio stations in Sumy region are among the top five in terms of the
volume of songs in Ukrainian. The average share of songs in Ukrainian
on the air of all local and regional radio stations in Ukraine was 48%,
and the share of songs in Ukrainian on the air of Sumy broadcasters was
66,7%, which was almost 32% higher than the legal norm in force until
November 2018 [14].
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There were no retransmissions of foreign programs banned in
Ukraine in 2019. All foreign programs retransmitted by program service
providers were included in the list of foreign programs the content of
which met the requirements of the European Convention on Transfron-
tier Television and Ukrainian legislation [15]. Sumy region also topped
the ranking of regions with the highest volume of songs in Ukrainian on
local radio stations. The daily rate was 81,64%, which is 14% higher than
in 2018 (with the legal requirement of > 35%). In addition, Sumy re-
gion was one of the regions with a significant amount of programs being
broadcast in Ukrainian. In particular, the average rate of programs in
the state language on the air of local radio stations in 2019 was 97,17%,
which was 37% higher than the legal requirement (=60%).

In 2020, Sumy region was also among the regions with a significant
volume of programs in Ukrainian. For instance, the average volume of
programs in the state language on the air of television broadcasters sig-
nificantly exceeded the legal norm (= 60% for local and >75% for region-
al broadcasters) and amounted to 99,82% in the time period from 07:00
to 22:00. And the share of news in the state language was 100% at all
time periods [16].

In 2021, pursuant to the Decree of the President of Ukraine N©
43/2021 on the implementation of the decision of the National Security
and Defense Council of Ukraine as of February 2, 2021 “On the applica-
tion of personal special economic and other restrictive measures (sanc-
tions)”, providers of cable television services in Sumy region stopped
retransmitting channels broadcasting under the logos of 112 Ukraine,
NewsOne, ZIK, as well as other interaction with television organizations
that spread pro-Russian narratives and repeatedly used hostile lan-
guage in their programs: LLC “Ariadna TV”, LLC “New Format”, LLC
“TV Choice”, LLC “Leader TV”, LLC “112-TV Broadcasting Company”,
LLC “Partner TV”, LLC “News 24 Hours”, LLC “New Communications”.
The percentage of shows that were broadcast in the official language on
average was 99% [17].

New information realities. The first weeks of the Russian-
Ukrainian war

The new reality that Ukrainian society faced with the outbreak of a
full-scale Russian war on February 24, 2022, changed the established
rules and daily practices of handling information, formed a different
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information culture, and unlawful information activities were subject to
criminal liability.

The regional expert group of the Pylyp Orlyk Institute for Democra-
¢y, consisting of Professor, Doctor of Social Communications Volodymyr
Sadivnychyi, Honored Journalist of Ukraine, Associate Professor Alla
Fedoryna and Associate Professor, Candidate of Philology Alla Yarova,
recorded changes in the work of regional online and print media in Sumy
region in the first days of the war. For instance, the topics of publications
were focused on two areas: coverage of military operations (28,5% of
content) and informing citizens about life in war conditions (almost 60%
of publications). Such media outlets as “Yampil.INFO” and “The Flag of
Victory” covered the hostilities to a greater extent, while “Nash Krai”,
“Dankor”, “Shostka City” informed about adjusting to life in war condi-
tions [18]. There were no propagandistic pro-Russian materials in the
publications under study. There were no materials with signs of panic,
confusion, or despair. At that time, informing was more like consulting,
announcing, and alerting, which was fully in line with the needs of soci-
ety in the first days of the war. Some publications were not published in
print but disseminated information on social media. In the situation of a
military threat in Okhtyrka, the social media page of the newspaper “The
Flag of Victory” provided information to the residents of the city and the
district on a daily basis.

Other topics were also partially covered but almost all of the stories
were about the war. If it was a matter of local community life (as nearly
5% of the content in “The Voice of Konotop”), it was specifically about the
work done by volunteers or adjustments made to the hours that various
institutions — that is, institutions that the public can contact - were open.
If the materials concerned crime/law enforcement (about 2,5%), they
covered the participation of law enforcement officers in the protection of
settlements, the capture of Russian military, and countering looting. The
topic of local self-governance (1% of the materials) was covered through
the decisions made by self-government bodies in connection with the
war. Social issues (1%) were limited to reports on changes in social
benefits, the work of pharmacies and hospitals, etc. A few publications
related to the religious life of communities (1%) referred to the appeal of
the clergy of the Ukrainian Orthodox Church of the Moscow Patriarchate,
who refused to pray for the head of the Russian Church, Patriarch Kirill.
In addition, 1% of the media outlet’s publications were devoted to sports
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since the participation of Ukrainian athletes in the 2022 Paralympics
was perceived and presented as a victory for Ukraine.

The number of publications that helped to identify disinformation
increased significantly. The mass media advised how to detect false
reports, warned about what fake messages to expect, and debunked the
texts of the occupiers’ leaflets that had already been distributed in the
settlements of Sumy region.

According to the observations of A. Fedoryna, the information
manipulations of the first weeks of the war that had signs of being viral
included messages about the need to disable geolocation in phones
[ibid.]. Even after the State Communications Committee of Ukraine
reported that it was not possible to track people in shelters using this
feature in their phones, many media outlets at various levels continued
to spread such disinformation. This category also includes calls for
citizens to destroy enemy light markings on roads, buildings, pipes,
doors, etc. that are allegedly targets for shelling. Despite the explanation
that modern military equipment and aircraft are not adjusted through
light signs on poles or on the roads, the belief in these messages proved
to be strong and was a factor in mobilizing people.

With the outbreak of full-scale aggression due to the encirclement
and occupation of Sumy region’s settlements, the issue of a strategy
for informing citizens in war conditions arose. There were publications
that ceased or almost ceased operations during the first days of the
war. However, the majority of regional media continued to inform
the public, that is, they fulfilled their duty despite the difficult military
circumstances. The “Vorskla” newspaper (Velyka Pysarivka) resumed
its activities on social media, providing detailed information about the
situation in the area. In addition, the editorial office performed the role
of social service in difficult wartime conditions since Velyka Pysarivka
became a border settlement that was one of the first to be covered by the
wave of the Russian invasion war.

On March 10, 2022, the “Yampil.INFO” website changed its usual
way of informing the audience by posting the following message: “Dear
readers, we are now helping the Ukrainian media to cover events at
the front. Unfortunately, we are not able to be in front of a computer
monitor all the time and quickly post news on Yampil.INFO. Never-
theless, we can inform you through our pages in Viber and Telegram
messengers” [ibid.].
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In Lebedyn, the website of the newspaper “Life of Lebedynshchyna”
initially kept informing people. However, the city was already under
siege on February 25, 2022, and the editorial board decided to work
on Facebook. The publication immediately provided a list of official
websites where readers could find out the truthful information about
the events in the country, including the websites of the President of
Ukraine, the General Staff of the Armed Forces of Ukraine, the Ministry
of Defense of Ukraine and other government institutions. On March
1, 2022, the media outlet’s account announced that it was creating a
platform www.prolebedyn.com to objectively inform citizens, where it
will broadcast official information from the telegram channels “News of
the Sumy Military-Civilian Administration”, the telegram channel of the
head of the Sumy Regional Military Administration Dmytro Zhyvytskyi,
and “Ukraine Now”. The editorial team also added a player for the live
broadcast of the Public Broadcaster for those who do not have access to
Ukrainian Radio in FM format since there was information that 104.8
FM was not working in Lebedyn at that time. There was also a link to
the Suspilne Radio application for Android smartphones, which allowed
listening to Ukrainian Radio in a mobile device [ibid.].

The editorial office gave its readers access to unbiased information
in this way. At the same time, the strategy’s weak point was the power
outage caused by the Russian army’s deliberate heavy bombardment of
cities, especially the infrastructure that provided power to settlements,
which resulted in the loss of access to electronic media and everything
powered by electricity. In the future, alternative ways of informing
citizens in the event of military aggression or other emergencies should
be sought.

Restriction of information in times of war

Given the rapid formation and development of the information
society in Ukraine and the global information space, the widespread use
of information and communication technologies in all spheres of life,
information security issues have become particularly important.

Information security is an integral part of each of the national security
spheres. At the same time, it is a significant independent area of national
security. This is pricelessly why Ukraine’s development as a sovereign,
democratic, legal and economically stable state is possible only on
condition of an appropriate level of information security. We would like
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to provide a brief overview of changes to Ukrainian legislation aimed at
strengthening the information security of a country facing a state of war.

The full-scale invasion of the Russian Federation and the imposition
of martial law necessitated the need to restrict access to information in
the interests of national security. In particular, Annex No. 2 to the Order
of the Commander-in-Chief of the Armed Forces of Ukraine No. 73 as of
March 3, 2022 [19] provides a list of information, the disclosure of which
may lead to the enemy’s awareness of the actions of the Armed Forces of
Ukraine and other components of the defense forces, and negatively af-
fect the performance of assigned tasks during the legal regime of martial
law. The following information was subject to restrictions:

» names of military units or subdivisions, other military facilities in
the areas of combat missions, geographical coordinates of their locations;
forms, methods, tactics of their actions;

« the number of personnel of military units;

+ the number of weapons and military equipment, material and
technical means, their condition and storage locations;

+ descriptions, images and symbols that identify or may identify
objects;

« on operations / combat actions conducted or planned to be
conducted; unique operations with indication of techniques and methods
used; postponed or canceled operations;

« on the system of security and defense of military facilities and
means of protection of personnel, weapons and military equipment used
(except for those that are visible or obviously expressed);

« the procedure for engaging forces and means to perform combat/
special assignments;

« on the collection of reconnaissance data (ways, methods, forces and
means that involve);

« on the effectiveness of the enemy’s electronic warfare forces and
means;

« on the movement and deployment of troops (name, number,
locations, areas, routes of movement);

« about a missing or downed airplane, aircraft, missing vessel and search
and rescue operations that are to take place or are being carried out;

« on planning and conducting security measures for the use of
troops (disinformation, imitation, demonstration actions, camouflage,
countering technical intelligence and information protection);
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+ about conducted, ongoing and planned information and
psychological operations;

« information aimed at propaganda or justification of large-scale
armed aggression of the Russian Federation against Ukraine.

The armed aggression of the Russian Federation against Ukraine,
which began on February 20, 2014, has resulted in numerous casualties
among both military and law enforcement personnel and civilians and
has caused significant losses to our country.

Unfortunately, there were some citizens of Ukraine and legal entities
that helped the aggressor state to unleash an armed conflict, conduct
disinformation campaigns against Ukraine, support the armed forces
and occupation administrations of the Russian Federation, etc. that
should be qualified as collaboration.

Collaborationism as a phenomenon undermines the national security
of Ukraine and poses a direct threat to state sovereignty, territorial
integrity, constitutional order and other national interests of Ukraine,
and, therefore, it should be punishable by law. At the same time, post-
conflict settlement is impossible without restoring justice and restricting
a number of rights of those involved in collaboration, which can only be
regulated by law.

In order to establish fair punishment for persons collaborating with
the aggressor state, as well as to restrict the access of such persons
to positions related to the performance of state or local government
functions, has been prepered bill No. 5144 of 24.02.2021 was adopted
[20].

This bill restricted access to positions related to the performance of
state or local government functions for a period of 15 years and provided
for other penalties for those who collaborated with the aggressor state,
its occupation administration and/or its armed or paramilitary forces,
as well as the possibility of liquidating legal entities whose authorized
persons engaged in collaboration by establishing criminal liability.

Moreover, the Law of Ukraine 2108-IX as of March 3, 2022 “On
Amendments to Certain Legislative Acts of Ukraine on Criminalization
of Collaboration Activities” supplemented the Criminal Code with Arti-
cle 111-1 “Collaboration Activities” [21]. Part one of this article reads as
follows:

+ public denial by a citizen of Ukraine of the armed aggression
against Ukraine, establishment and confirmation of the temporary
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occupation of a part of the territory of Ukraine or public calls by a citizen
of Ukraine to support decisions and/or actions of the aggressor state,
armed formations and/or occupation administration of the aggressor
state, to cooperate with the aggressor state, armed formations and/or
occupation administration of the aggressor state, to non-recognition of
the extension of state sovereignty of Ukraine to the temporarily occupied
territories of Ukraine — shall be punishable by deprivation of the right
to hold certain positions or engage in certain activities for a term of
ten to fifteen years. It should be mentioned that “public” refers to the
distribution of appeals or statements of disapproval to an unlimited
number of people, especially via the media or the Internet.

Part three of Article 111-1 of the Ukrainian Criminal Code provides
that:

+ conducting propaganda by a citizen of Ukraine in educational
institutions regardless of type and form of ownership in order to
facilitate the armed aggression against Ukraine, establish and confirm
the temporary occupation of part of the territory of Ukraine, avoid
responsibility for the armed aggression against Ukraine by the aggressor
state, as well as actions of citizens of Ukraine aimed at implementing the
education standards of the aggressor state in educational institutions
— shall be punishable by correctional labor for up to two years, or
imprisonment for up to six months, or imprisonment for up to three
years with disqualification to hold certain positions or engage in certain
activities for a term of ten to fifteen years.

Part five of Article 111-1 of the Criminal Code, formulating the
liability of a citizen of Ukraine who voluntarily took a position related
to the performance of organizational, administrative or managerial
functionsinillegal authorities established in the temporarily occupied
territory, including in the occupation administration of the aggressor
state, or was voluntarily elected to such bodies or participated in the
organization and conduct of illegal elections and/or referendums
in the temporarily occupied territory, also emphasizes liability for
public calls for such illegal elections and/or referendums in the
temporarily occupied territory, and determines that the punishment
for such actions is imprisonment for a term of five to ten years with
deprivation of the right to hold certain positions or engage in certain
activities for a term of ten to fifteen years with or without confiscation
of property.
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Part six of this Article provides as follows:

« organization and conduct of political events, information
activities in cooperation with the aggressor state and/or its occupation
administration aimed at supporting the aggressor state, its occupation
administration or armed formations and/or avoiding responsibility for
armed aggression against Ukraine, in the absence of signs of treason,
active participation in such events — shall be punishable by imprisonment
for a term of ten to twelve years with deprivation of the right to hold
certain positions or engage in certain activities.

In this context, the legislator explains that “information activity”
means “creation, collection, receipt, storage, use and dissemination
of relevant information”, and the term “political events” includes
congresses, meetings, rallies, marches, demonstrations, conferences,
round tables, etc.

The Law of Ukraine No. 2160-IX as of 24.03.2022 “On Amendments
to the Criminal and Criminal Procedure Codes of Ukraine to Ensure
Counteraction to Unauthorized Dissemination of Information on the
Sending, Movement of Weapons, Armaments and Ammunition to
Ukraine, Movement, Disposition or Deployment of the Armed Forces
of Ukraine or Other Military Formations Formed in accordance with
the Laws of Ukraine, Committed in Conditions of Martial Law or the
State of Emergency” [22] supplements Section One “Crimes against
the Fundamentals of National Security of Ukraine” of the Special Part
of the Criminal Code, Article 1142 on unauthorized dissemination
of information on the sending, movement of weapons, armaments
and ammunition to Ukraine, movement, relocation or deployment of
the Armed Forces or other military formations formed in accordance
with the laws of Ukraine, committed under martial law and a state
of emergency. And the Law of Ukraine No. 2178-IX as of 01.04.2022
[23] makes amendments to this article, defining the state institutions
that have the right to publish the information mentioned in the article.
Taking into account the amendments, the rule defines in part one of the
article:

« dissemination of information about the direction, movement of
weapons, armaments and ammunition to Ukraine, including their
movement throughout the territory of Ukraine if such information was
not posted (disseminated) in the public domain by the General Staff of
the Armed Forces of Ukraine, the Ministry of Defense of Ukraine, the
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Main Intelligence Directorate of the Ministry of Defense of Ukraine or
the Security Service of Ukraine or in official sources of partner countries,
committed under martial law, shall be punishable by imprisonment for
a term of three to five years;

The second part of this article states that:

« dissemination of information about the relocation, movement or
deployment of the Armed Forces of Ukraine or other military formations
formed in accordance with the laws of Ukraine, if it is possible to identify
them on the ground, if such information was not publicly available by the
General Staff of the Armed Forces of Ukraine, the Ministry of Defense of
Ukraine or other authorized state bodies, committed under martial law
or a state of emergency, shall be punishable by imprisonment for up to
five years.

Part three of the article states that:

« the actions stipulated in part one or two, committed by prior
conspiracy of a group of persons or for mercenary motives, or with
the aim of providing such information to the state carrying out armed
aggression against Ukraine or its representatives, or other illegal armed
groups, or if they caused grave consequences, in the absence of signs of
treason or espionage, shall be punishable by imprisonment for a term of
eight to twelve years.

The Law of Ukraine No. 2110-IX “On Amendments to Certain Leg-
islative Acts of Ukraine on Strengthening Criminal Liability for the
Production and Distribution of Prohibited Information Products” as of
03.03.2022 [24] supplements the Ukrainian Criminal Code with Arti-
cle 436-2 and establishes that security investigative bodies investigate
criminal offenses under this article.

Part one of the aforementioned article contains a provision according
to which:

« justification, recognition as legitimate, denial of the armed
aggression of the Russian Federation against Ukraine, which began in
2014, in particular, the presentation of this aggression as an internal civil
conflict, justification, recognition as legitimate, denial of the temporary
occupation of part of the territory of Ukraine, as well as glorification of the
persons who carried out the armed aggression of the Russian Federation
against Ukraine, representatives of armed formations, armed gangs
and mercenary groups created, subordinated, controlled and financed
by the Russian Federation, as well as representatives of the occupation
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administration of the Russian Federation, which consists of its state
bodies and structures functionally responsible for the management of
the temporarily occupied territories of Ukraine, and representatives of
self-proclaimed bodies controlled by the Russian Federation that have
usurped the exercise of power in the temporarily occupied territories of
Ukraine, shall be punished by correctional labor for up to two years or
imprisonment for up to six months, or imprisonment for up to three
years.

Part two of the Article contains a provision regarding as follows:

« production, dissemination of materials that justify, recognize as
legitimate, deny the armed aggression of the Russian Federation against
Ukraine, which began in 2014, including by presenting the armed
aggression of the Russian Federation against Ukraine as an internal civil
conflict, justifying, recognizing as legitimate, denying the temporary
occupation of part of the territory of Ukraine, as well as glorification of
persons who carried out the armed aggression of the Russian Federation
against Ukraine, which began in 2014, representatives of the armed forces
of the Russian Federation, irregular illegal armed groups, armed gangs
and mercenary groups created, subordinated, controlled and financed
by the Russian Federation, as well as representatives of the occupation
administration of the Russian Federation, which consists of its state
bodies and structures functionally responsible for the management of
the temporarily occupied territories of Ukraine, and representatives
of self-proclaimed bodies controlled by the Russian Federation who
usurped the exercise of power in the temporarily occupied territories of
Ukraine — shall be punished by imprisonment for a term of up to five
years or imprisonment for the same term, with or without confiscation
of property.

Part three reads as follows:

« the actions envisaged by part one or two of this Article, committed
by an official, or committed repeatedly, or by an organized group, or with
the use of mass media, shall be punishable by imprisonment for a term
of five to eight years with or without confiscation of property.

We would like to provide examples of criminal cases against
Ukrainian citizens who transmitted prohibited information using social
networks and messengers.

The case of Olena Milanka (From open sources of the Security
Service of Ukraine).
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Milanka Olena Olehivna was born on January 08, 1981, a native of
Prague (the Czech Republic), a citizen of Ukraine; she has a university
degree; she is married and lives in Kharkiv. She is accused of committing
a crime under part 2 of Article 114-2 of the Criminal Code of Ukraine.
The court found as follows:

On August 15, 2022, at 20:35, while staying in Kharkiv, Milanka O. O.
used her mobile phone “Redmi Note 8 Pro”, IMEI1 866566048885696,
IMEI2 866566048885704, model: M1906G7I, in order to take a
screenshot (a photo of the screen) from the Google maps application,
which depicted the location of the state enterprise “Electrotyazhmash
Plant”. This screenshot was called “IMG_20220815_203505.jpg” and
was saved to the phone’s memory at the following location: “Device
memory/DCIM/Screenshots/ IMG_20220815_203505.jpg”.

Milanka O.0. indicated the locations of the positions of the Armed
Forces of Ukraine / Territorial Defense known to her on this photo and
at 8:37 p.m. sent it to a person not established by the court, which was
signed with a conditional mark (7 characters in the form of a red heart
with a hidden mobile phone number) in the Telegram messenger, having
previously made posts with the decoding of the marked positions. The
sent image shows 3 points in the form of colored squares: yellow, blue
and red. The following messages sent by Milanka O.O. are below the
photo: “There are many of them” (at 8:37 p.m.) and “Red — surrounded,
not allowed. Yellow — they have been staying there for weeks. Blue — it
seems to be empty, but there are signs “Mines” and people have been
going there”.

By these actions, Milanka O.0. committed a crime under Part 2 of
Article 114-2 of the Criminal Code of Ukraine; that is, in the conditions
of martial law, she disseminated information about the relocation,
movement or deployment of the Armed Forces of Ukraine or other
military formations formed in accordance with the laws of Ukraine, which
allows them to be identified on the ground, which neither the General
Staff of the Armed Forces of Ukraine, nor the Ministry of Defense of
Ukraine, nor other authorized state bodies have made publicly available.

Guided by Articles 7, 100, 124, 349, 368-370, 373, 374, 376, 394, 395
of the Criminal Procedure Code of Ukraine, the court ruled as follows:

To recognize Milanka Olena Olehivna guilty of committing crimes
stipulated by Part 2 of Article 114-2 of the Criminal Code of Ukraine and
sentence her to five years’ imprisonment.
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Pursuant to Article 75 of the Criminal Code of Ukraine, to release
Olena Milanka from serving the sentence with probation, establishing a
probationary period of three years.

Pursuant to clauses 1, 2 of Part 1, clause 2 of Part 3 of Art. 76 of the
Criminal Code of Ukraine, to oblige Olena Milanka to:

- periodically appear for registration at the authorized body on
probation issues;

- notify the authorized body on probation issues of changes of place
of residence, work;

- not to travel outside of Ukraine without the consent of the authorized
body on probation issues.

No measure of restraint should be imposed on Milanka Olena
Olehivna until the verdict enters into force.

The case of Hryshyna Iryna Volodymyrivna (From open
sources of the Security Service of Ukraine)

The citizen of Ukraine Hryshyna Iryna Volodymyrivna, cohabiting and
being in a marital relationship with a citizen of the Russian Federation,
who is under pre-trial investigation in another criminal proceeding
(hereinafter referred to as Person 1), and being aware that he is an agent
of the Russian special service and performs tasks on the territory of
Ukraine, collected and transmitted information about socio-political and
economic processes; in 2019, she voluntarily agreed to provide her own
bank cards for crediting monetary remuneration for the work performed
by Person 1. Hryshyna L.V. used the money received from representatives
of the Russian special services jointly with Person 1.

On February 24, 2022, the Russian Federation began an active phase
of armed aggression against Ukraine, with the aim of seizing state power.

On March 02, 2022, while staying in Svaliava, Zakarpattia region,
in the conditions of martial law and an active attack by Russian troops
on the territory of Ukraine, Person 1 at about 11 a.m. received a task
from a representative of the Russian Federation special service via the
Telegram messenger to prepare and publish articles in the Ukrainian
media that spread the following theses:

“citizens of large cities such as Kyiv, Dnipro, Zaporizhzhia,
Kharkiv, Odesa can drive out nationalist groups on their own and,
thus, save their cities and themselves”;

— “the destructive actions of Kyiv authorities lead to looting and
deaths of Ukrainian soldiers”.
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“despite calls to oppose Russian troops, local elites are evacuating
their families to western Ukraine and other countries”.

On the same day, at 11:10 a.m., Person 1, acting intentionally and
being aware of the illegal nature of his actions and possible negative
consequences for the functioning of legitimate state power in Ukraine,
as well as wishing for these actions to occur and reduce the resistance of
the Armed Forces of Ukraine and the resistance of citizens to Russian
troops, that is, to remove obstacles for the aggressor country to seize
state power in Ukraine, gave the representative of the Russian special
service consent to fulfill the task set on March 2, 2022 and informed him
of the need for additional funds.

At the same time, Hryshyna 1.V., understanding the intentions of
the aggressor country to seize state power, wishing for their occurrence,
being aware of the possible negative consequences for the state of Ukraine
from the fulfillment of the task assigned to Person 1 by the Russian
special service, agreed to assist in its implementation by providing funds
— namely, her own bank card for crediting and subsequent withdrawal
of money from the Russian special service necessary for the execution of
the criminal task.

During the trial, Yuzefiv Anton Romanovych, who was granted the
powers of a prosecutor in this criminal proceeding pursuant to Article
37 of the Criminal Procedure Code of Ukraine, on the one hand, and
the accused, Hryshyna Iryna Volodymyrivna, with the participation of
defense counsel Shevchenko V.S., on the other hand, entered into a plea
agreement on March 24, 2022.

Guided by Articles 100, 314, 368, 370, 371, 394, 474-475 of the
Criminal Procedure Code of Ukraine, the court ruled as follows:

To recognize Hryshyna Iryna Volodymyrivna, born on 15.05.1977,
guilty of committing a criminal offense under Article 27, paragraph 5,
Article 109, paragraph 1, of the Criminal Code of Ukraine and sentence
her to five years’ imprisonment without confiscation of property, as
agreed by the parties to the plea agreement, in accordance with Article 27,
paragraph 5, Article 109, paragraph 1, of the Criminal Code of Ukraine.

Based on Article 75 of the Criminal Code of Ukraine, to release
Iryna Volodymyrivna Hryshyna, born on 15.05.1977, from the sentence
imposed, setting a probationary period of three years.

The case of Zhosan N. M. (From open sources of the Security
Service of Ukraine)
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Zhosan N.M., a resident of Odesa, on May 03.2022 (the exact
time was not established), intending to disseminate materials calling
for the overthrow of the constitutional order and the seizure of state
power, being aware of the socially dangerous nature of her actions and
wishing for harmful consequences in the form of violation of public
relations ensuring the internal security of Ukraine and the protection
of the constitutional order and state power of Ukraine, the main types
of organization and activities of the state, society and other subjects
of constitutional and legal relations, being aware of the procedure for
determining and changing the constitutional order of Ukraine, including
the provisions of Article 5 of the Constitution of Ukraine, according to
which the people are the bearers of sovereignty and the only source of
power in Ukraine, exercising power directly and through state authorities
and local self-government bodies. The right to determine and change the
constitutional order in Ukraine belongs exclusively to the people and
no one can usurp state power. Zhosan N.M., recognizing the criminality
of her actions, as well as the fact that the content of the materials she
disseminates on the publicly available social network “Odnoklassniki”
can be viewed by an unlimited number of people, wishing for harmful
consequences in the form of violation of the constitutional order and
seizure of state power, using electronic equipment, namely, her own
mobile phone and relevant software, authorized on the social network
“Odnoklassniki” as a user “Nadezhda NNN” at the web address: https://
ok.ru/profile/566835478991, spread on the “public bulletin board” —
the “Newsfeed” tab, which is freely accessible to an unlimited number
of users, calls for the violent overthrow of the constitutional order and
the seizure of state power of the following content: “Stop tolerating the
dominance of the bloodthirsty authorities in Kyiv! The oppression of
Russian speakersin Ukraine must be ceased!!! Residents of Novorossiya,
RISE UP!!! No more patience, we must burn the Ukrofascists from our
land! These Ukropediks are well organized with Western money, so you
can'’t take them with your bare hands! We need Molotov cocktails and
weapons! We will fight them with their own methods! The truth is on
our side — we are stronger!” This publication also contains an image of
a map of Ukraine, one part of which — the southeastern part — is colored
with the colors of the Russian Federation flag (red, blue, white), another
part (western part) is colored with red and white, and the central part is
colored with red and green.
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In addition, on 05.05.2022 (the exact time was not established)
and on 09.05.2022 (the exact time was not established) Zhosan N.M.
disseminated the following messages in Russian: “We are so tired of this
lawlessness and governmental outrage! Let’s say together — ENOUGH!
If you're tired of the “Khokhlyak cattle”, if you care about the concept of
the Fatherland, if you're tired of unemployment and high tariffs, anti-
social policies and fear for your future, you are not alone! There are

Let’s reunite and overthrow the current government of Ukraine! Odesa,
Kherson, Mykolaiv, Dnipro, Donetsk and Luhansk are not Ukraine, they
are NOVOROSSIYA!!! And the moment the Russian lands are reunited,
our bright days will come! Odesa, wake up! Stop sitting on the couch and
waiting for tomorrow! Tomorrow may not come!!! It’s time to expel the
Bender junta! It’s time for new leaders and new government! It is OUR
time — the time of NOVOROSSIYA! Nazis will have no place on our land”.
There is also a map of Ukraine below the text, one part of which is colored
with the colors of the Ukrainian flag (northwestern), the other part is red
(southeastern), and the Autonomous Republic of Crimea is colored with
the colors of the Russian Federation’s flag. In addition, a shoe with the flag
of the Russian Federation on it is depicted on the map of Ukraine.

In the period from 02.05.2022 to 22.05.2022 (the exact time
was not established), Zhosan N.M., being at her place of residence in
Odesa, posted the following messages on the “public bulletin board”
— the “Newsfeed” tab, in the “Odnoklassniki” Internet network aimed
at denying the armed aggression of the Russian Federation against
Ukraine, which began in 2014, as well as at glorifying (praising) the
persons who conducted the armed aggression of the Russian Federation
against Ukraine:

“When Russia comes, silence comes. It is long-awaited for people,
butitis death for the Nazis. Keep working, brothers!”(The images of men
in military uniforms with weapons, the flag of the Russian Federation
and the symbol “Z” are next to the phrase (posted on 02.05.2022 and
21.05.2022 at 12:41 p.m.).

“Bow to you, soldier of Russia!” (The image of the man in the military
uniform with weapons, the flag of the Russian Federation are next to the
phrase, posted on 04.05.2022).

“The terrorists of the Ukrainian Armed Forces decided to strike at
the center of Kherson on May 9, when people came out to celebrate
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Victory Day for the first time in 8 years and there were a lot of them.
However, our air defense units shot down 8 militant Smerch missiles.
The Russian military prevented a tragedy and saved a thousand
people! Defenders of civilians!”, posted on 11.05.2022.

“Let’s support our soldiers who are now fighting Nazism on the
front lines! The whole Russia is with you, men!” (The images of men in
military uniforms are next to the phrase; posted on 18.05.2022 at 13:55
p.m.).

“We are kind in real life, but there is a limit to everything” (The
images of men in military uniforms with weapons and the symbol “Z”
are next to the phrase; posted on 22.05.2022, at 01:02 a.m.).

As of 23.05.2022, the webpage (account) “Nadezhda NNN” at the
web address: https://ok.ru/profile/566835478991 had 174 friends and
884 photos in the “Friends” section, the social network “Odnoklassniki”.

These actions of Zhosan N.M. constitute a crime under Article
109(2) of the Criminal Code of Ukraine, that is, public calls for the
violent overthrow of the constitutional order and the seizure of state
power, as well as the dissemination of materials calling for such actions;
a crime under part 1 of Article 110 of the Criminal Code of Ukraine, that
is, intentional actions committed to change the borders of the territory
of Ukraine and violate the procedure established by the Constitution of
Ukraine, as well as public calls and dissemination of materials calling for
such actions; a crime under part 2 of Article 436-2 of the Criminal Code
of Ukraine, that is, the dissemination of materials that deny the armed
aggression of the Russian Federation against Ukraine, which began in
2014, as well as the glorification of persons who carried out the armed
aggression of the Russian Federation against Ukraine, which began in
2014.

False narratives spread by the Russian Federation have become
information tools for waging war against Ukraine. They are aimed at
securing support for Russian military actions in Russia, undermining
confidence in the government within Ukraine, sowing chaos, inciting
hostility by creating the illusion of a civil war, and neutralizing Western
support for Ukraine. Russia is waging an information war on social media
not only through individuals but also by creating large disinformation
ecosystems on various social platforms. Further, let’s look at how pro-
Russian disinformation is organized on the example of telegram channels
focused on Germany.
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Pro-Russian disinformation in Telegram channels target-
ing Germany

Telegram is one of the largest social media platforms actively used in
the world. According to Statista, this messenger had half a billion users
as of 2022 and was among the five most downloaded apps in the world.
About 75% of Telegram users choose the app in 2021 to get the newest
news, not just for messaging [25]. Telegram makes it possible to listen
to the voice of the opposition in totalitarian countries, it is a means of
social cohesion; however, it is also the least open network for external
monitoring, through which toxic manipulative content is spread. The
German Federal Ministry of Justice has imposed two fines on Telegram:
for refusing to appoint an authorized representative in the country and
for providing a feedback channel for users to report content that violates
national legislation [26].

Telegram is accused of spreading disinformation about Russia’s full-
scale war against Ukraine. Polish Government Commissioner for Infor-
mation Space Security Stanislaw Zaryn states that the messenger is used
by Russian special services for disinformation. Moreover, the scale of
this influence is growing to such an extent that this phenomenon should
be assessed as a threat to the security of the information space of the
Republic of Poland [27]. Ukrainian Minister of Culture and Informa-
tion Policy Oleksandr Tkachenko, reacting to the growing popularity of
the communicator among Ukrainians, emphasized its anonymity, lack
of feedback, and huge Russian activity, which is especially dangerous
during the war [28].

Significant amounts of disinformation about the full-scale war in
Ukraine, transmitted through open telegram channels, determine the
urgency of such objectives as: recognizing false information, identifying
disinformation channels and their networks, describing false narratives,
studying their impact on public opinion, and searching for ways to
counteract disinformation.

The purpose of this studyis toinvestigate howtelegram channels focused
on the Russian-speaking audience in Germany highlight the events of the
Russian-Ukrainian war, to identify targeted and deliberate manipulation of
information in order to obtain the desired political outcome.

In the present academic paper, we refer to the studies of the follow-
ing researchers: Ulrik Franke [29], Oscar Johnson, Robert Seeley [30],
Janis Berzins [31], Jolanta Darchevska [32], Peter Pomerantsev [33],
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Volodymyr Horbulin [34], Georgyi Pocheptsov [35, 36], Lance Bennett,
Steven Livingston [37], Aaron Erlich, Calvin Garner [38], Boris Holzer
[39], Katarina Bader, Carolin Jansen, Lars Rinsdorf [40], Ralf Hohlfeld,
Franziska Bauerfeind, Ilenia Braglia, Aqib Butt [41].

Definition of the term “disinformation”

Itisimpossibletoclaimthattheterm “disinformation”hasauniversally
recognized definition nowadays. Discussions on the most essential
features of this concept are still ongoing. We define disinformation
based on international legal norms that declare disinformation a
violation of the human rights to freedom of expression, search, receive
and disseminate information, and call it a threat to democracy. The
European Union Commission, describing disinformation as false or
misleading information, emphasizes that it is created and disseminated
to gain economic advantage or to deliberately mislead the public. The
report of the Council of Europe “Information disorder: toward an
interdisciplinary framework for research and policy making”, drafted by
Claire Wardle, PhD Hossein Derakhshan, offers a new conceptual vision
of information distortions. In particular, the authors refuse to use the
terms “fake news”, “fake”, and propose to differentiate the concepts of
dis-information, mis-information and mal-information:

Dis-information. Information that is false and deliberately created to
harm a person, social group, organization or country.

Mis-information. Information that is false, but not created with the
intention of causing harm.

Mal-information. Information that is based on reality, used to inflict
harm on a person, organization or a country [42].

The Center for Countering Disinformation at the National Security
and Defense Council of Ukraine defines disinformation as a deliberately
false, distorted message that is disseminated to mislead the public, and
politicians. It is also used to undermine opponents’ standpoints, to hide
their own miscalculations and defeats, and to regroup. It often becomes
the major weapon for achieving political, military, propaganda and other
goals [43].

Bundesministerium des Innern und fiir Heimat FAQ - Des-
information im Kontext des russischen Angriffskrieges gegen die
Ukraine provides an important clarification of disinformation: If
disinformation is disseminated by a foreign state to exercise unlawful
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influence on another state (or association of states), then we are talking
about a hybrid threat. Its goal is to disorganize the public concerning the
actual situation, to influence public opinion, to conceal its own activities
and divert attention from them, to stir up emotions around controversial
discussions, to increase social tension and/or to undermine trust in state
institutions and government actions in order to strengthen its positions
and fulfill its own interests.

The subject of the present research is disinformation as intentional
false information, which, in our belief, is the underlying basis of
coordinated information manipulation to distort the real events of the
Russian-Ukrainian war and influence public opinion in Germany.

Methodology

Telemetrio, which is considered the largest resource with data
on Telegram channels, has identified the channels operating in the
German information segment of Telegram. Russian-language channels
covering Russia’s war against Ukraine were of primary interest to
German information consumers. The first sample by channel names
and descriptions amounted to 300 telegram channels, among which 30
Russian-language channels, 5 channels publishing news in Russian and
German, and 5 channels informing readers in German were selected for
the study.

Attheplanning stage of the research, it was not expected that German-
language channels would be involved in the monitoring. However, the
analysis of the content of Russian-language Telegram channels showed
that they interact with their German-language “colleagues”: they refer to
them, share news, etc. In addition, there are channels with geolocation
in Russia, the content of which is translated from Russian into German
from Russian websites targeting the German audience.

The list of channels under study was expanded with the help of seven
interviews with Telegram users, as well as Facebook posts in communities
where people write about fake news about the war in Ukraine. In such
a way, a channel called “N Kremlin ValleyN” that was not recorded by
Telemetrio and was not included in this database was discovered.

The methodology developed by the Pylyp Orlyk Institute for
Democracy, which has been monitoring Ukrainian regional media with
the support of the Media Program in Ukraine and USAID, was used to
assess the content and quality of the selected Telegram channels. This
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methodology is used to study the topics of publications, and their tonality,
to identify hidden political and commercial advertising, fakes, materials
with signs of propaganda and manipulation, Russian narratives, and to
assess compliance with journalism standards.

The thematic analysis involves reading all the materials and sorting
them into thematic blocks. The regularities of meanings in a set of texts
from different channels make it possible to form text collections. In
case the material can be attributed to several topics, we choose the most
relevant one.

Tonality analysis. We analyze all materials. The tonality is determined
by the emotional impact it has on the reader. The texts are divided into
neutral, negative, and positive according to their tonality.

Texts with a negative tonality: the material and the headline
have strong/obvious or softened critical/scathing/negative/gloomy
connotations that cause fear, anxiety or worry, uncertainty, hopelessness.
These include stories that create sympathy/ regret or uncertainty
regarding the positive change.

Texts with a neutral tonality: the story does not emotionally affect the
reader; the material and the headline are neutral and do not create either
a negative or a positive impact. The balanced language and conclusions
of the materials are more likely to provide facts and leave the reader with
the opportunity for an independent analysis.

Texts with a positive tonality: the story and the headline have a rather
positive than neutral tone, or are very optimistic; the phrases, epithets,
and sentence construction used in the story create hope for the best and/
or leave the reader in a good mood. Positive material can be optimistic,
offer a constructive approach, or contain a message of action to solve
problems despite the negative or disturbing facts reported.

When analyzing materials for compliance with journalistic standards,
the following criteria are taken into account:

1. the standard of the balance of opinion / impartiality;

2. the standard for separating facts from opinions (conclusions,

estimates);

3. the standard of information reliability;

4. efficiency of information;

5. the absence of discriminatory statements (hate speech).

The involved narrative analysis focuses not only on the texts
but also on the social contexts in which the texts have emerged,
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and now function, and change. In addition to narrative analysis,
content and discourse analysis, descriptive and structural methods,
an axiological approach, as well as conversion analysis for dialogic
texts were used.

The portrait of the target audience

Telegram is not very popular among Germans as a source of
information; however, Russian propagandists know their target
audience, their preferences and vulnerabilities. A considerable number
of Russian-speaking citizens live in Germany, and according to the
Kremlin’s ideology of the “Russian world”, they all fall under Russia’s
interest and “protection”.

The data from open sources suggest that there are 4 - 4, 5 million
Russians in the territory of the country. These are the descendants of
ethnic Germans who had left the German lands and immigrated to
Russia in the XVIII and the XIX centuries. During the XX century, the
descendants of these emigrant Germans returned to their homeland,
forming one of the largest immigrant communities called “Russian
Germans”.

These are immigrants from the former USSR or new states that
emerged from its wreckage. Many of them have not gotten rid of the
stereotypes imposed by Soviet propaganda and continue to be under
the illusion of “what a country has collapsed!” and identify themselves
with “a powerful country that opposed the Western axis of evil”. There
is also a new wave of Russians who have left the country. There are also
Ukrainians seeking refuge from the war in Germany who believe that
Russian propaganda channels, which information consumers do not
classify as propaganda, are unbiased information sources as opposed to
the deceitful official media.

One cannot neglect the fact that imperial Russia, its language, history,
and culture prevail as objects of study in the educational programs of
German high schools and universities compared to the cultures and
languages of other peoples that were part of either the Russian or Soviet
empires. Thus, their graduates often have a sentiment for everything
Russian.

The target audience of the Russian disinformation conveyor includes
right-wing radical and extremist Germans, as well as supporters of
COVID-conspiracy theories, who are called “anti-vaccinationists”.
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Representatives of businesses that have joint projects with Russia.

Thetarget audience of the channels under studyis not onlyin Germany
but also in Russia. The channels’ manipulative content influences public
opinion both in Germany, distorting real events and inciting discontent
and protests, and in Russia, creating a negative image of Germany as a
country that provides assistance to Ukraine, and in both cases, justifying
Russia’s military aggression.

Telegram channels spreading disinformation and pro-
Russian narratives in Germany

There are several types of Telegram channels disinforming and
spreading Russian narratives in the German segment of Telegram:

« Russian-language channels with geolocation in Germany
(“Deutschland verstehen”, “Literary critic Marina™);

« Russian-language channels with geolocation in Russia: content
comprises the war in Ukraine and Germany’s internal affairs (“The voice
of Germany”);

« German-language channels with geolocation in Germany/Rus-
sia or uncertain, content comprises messages translated into German
from Russian media, telegram-channels (“Druschba FM”, “Ubersicht
Ukraine”, “Info Defence DEUTSCH”);

+ German-language telegram channels broadcasting Russian
propaganda narratives, geolocation — Germany (“Spiegel-offizieller-
Kanal”, ,,Putin Fun Club”, “Biirger Informative News”, “ANONYMOUS
Kanal Deutschesland”, “Waternixe/Stoverstuuv®, ,Teich“, ,ru
Russlander &Friend de“, ,Christoph Horstel“, “Digitale Soldat3n”,
“Great-Awakening”, “AufKLARUNG 2020, “Riidiger Lenz Offiziell”,);

« German-language or/and Russian-language telegram channels
with uncertain geolocation: content comprises the Russian war in
Ukraine and/or Germany’s internal affairs (“Neues aus Russland”, “War
in Ukraine/Ukraine’s War with Russia”, “Frau_Marussja, “Pumpkin
from Germany de”, “Aktuelle Nachrichten Deutsche de Russische”,
“Russian speaking Germany”, “Russians in Germany”, “Mein Russland”

The channels are mostly anonymous, acting as micro media, pub-
lishing fresh information on a daily basis. According to Telemetrio,
“Russians in Germany” channel publishes approximately 132 news
items daily, and “Zru Informfront Vru” publishes 233 news items per
day. However, the major group includes channels like “Chancellor’s
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Daddy”: 57738 / ~14 / ~21055 (the first figure indicates the number of
subscribers, the second — the approximate number of daily posts and the
third — the approximate number of views), “Kremlin Valley”: 29245 / 16
/~10600, Anti-Spiegel-offizieller-Kanal: 102359 / ~4 / ~54489, Putin
Fun Club: 43709 / ~5 / ~18571, “Russlander & Friends de”: 77457 / ~28
/ ~26730, “Ubersicht Ukraine”: 34118 / ~40 / ~12343, “Info Defence
DEUTSCH”: 32148 / ~17 / ~18312. Those channels with a large audience
“convert” it into money through advertising.

We record various objects in the information landscape under
investigation: channels with tens of thousands of subscribers, and
numerous channels with several hundred or thousands of subscribers.
A relatively small number of subscribers do not affect the activity of the
channels; for instance, “Selberdenker-Forum” has 272 subscribers and
publishes ~119 messages daily, and “RBK - Centrum censeo NATO esse
delendam” posts ~150 messages daily, and the channel’s audience is
2062 subscribes.

Some of the channels covering Russia’s war in Ukraine were founded
after the banning of Russian foreign TV channels RT and Sputnik and
Russia’s full-scale invasion of Ukraine. Here are some examples, with
the second number in parentheses indicating the number of subscribers:
“Frau_Marussja” (24.02.2022, 10586), “Chancellor’s Daddy”
(25.03.2022, 57738), “Neues aus Russland” (17.06.2022, 192610),
“Forum fiir Demokratie” (28.07.2022, 465), “DRN Deutsch-Russische
Nachrichten” (26.08.2022, 12232), “Info Defense Deutsch” (13.10.2022,
33228), “UA Kriegsagenda” (14.10.2022, 828), “Traugott Ickeroth — Der
Sturm ist da” (31.10.2022, 30868), “War in Ukraine / Ukraine’s War
with Russia” (06.02.2023, 1025) and others.

All Russian-language channels integrate the Russian-speaking
population of Germany into the Russian information space. For this
purpose, they discredit quality sources of information and impose
allegedly true ones. For instance, the propaganda channel “Chancellor’s
Daddy” directs its readers to allegedly “high-quality” sources where
they can get “true news about the war in Ukraine, real affairs in
Germany and Europe, remember the wonderful USSR”. This list is far
from complete: “Russian Demiurge”, “Firing”, “Goat Cried”, “Sputnik
near Abroad”, “Rude? Sorry”, “Empire is very evil”’, “Ponomar”,
“UKRLEAKS”, “VSPOMNI CCCP”, “Zhdanov Tower”, “Centralnoe-
otoplenie”, “Karnaukhov”, “Ukraina.ru”, “Kornilov 1968”, “Deutsch
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Adler”, “Druzhba. Vse na demonstraciyu”, “Yuri Baranchik”, “Arbalet Z
says”, “Turn on your brain”, “Abbasdjuma”, “ZhS Premium”.

Let’s summarize: dozens of Russian and German-language Telegram
channels targeting the German audience have been revealed. They spread
false, manipulative information about the Russian war in Ukraine, use
this topic to aggravate the domestic political situation in the country and
create a negative image of Germany. They work like media: they create
and distribute content, promote themselves, attract advertising, etc.
They are mostly anonymous, with an undetermined geolocation and a

quantitatively different audience.

The disinformation ecosystem

The Center for Global Engagement at the US Department of State,
which studies Russian disinformation and propaganda, proposes to
consider it as a kind of ecosystem: it is the collection of official, proxy,
and unattributed communication channels and platforms that Russia
uses to create and amplify false narratives. The ecosystem consists of
five main pillars: official government communications, state-funded
global messaging, cultivation of proxy sources, weaponization of social
media, and cyber-enabled disinformation [44].

In our opinion, this approach describes well how disinformation
works. Let’s consider the network of interconnected Telegram channels
and other social platforms (YouTube).

The Chancellor’s Daddy Telegram channel. News from this channel
is taken by 1816 other channels. During the research period, 762 reposts
and 1054 references were recorded.

Messages from the “Chancellor’s Daddy” are posted by such Russian
propaganda telegram channels as “Solovyev LIVE Life” (geolocation
— not determined), “Solovyev” (geolocation — Belarus), “Solovyev”
(geolocation — not determined), “Margarita Simonyan” (geolocation
— Russia). At the same time, Polina Mayak, the editor-in-chief of the
Chancellor’s Daddy channel, participates in the Russian propaganda
talk show “Solovyev Live” where she spreads manipulative information
about Germany and the war in Ukraine.

Telegram-channel “DPR Hub|Z|DPR|Donetsk| NOVOSTI”

Special Russian “web brigades” created numerous fictitious Ukrainian
channels that were supposed to provide allegedly factual material to
Russian propaganda media [9]. Nevertheless, in 2020, the Security
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Service of Ukraine revealed an agent network of the special service of the
Main Intelligence Directorate of the General Staff of the Armed Forces
of the Russian Federation, whose members destabilized the situation in
Ukraine through various telegram channels, including “The Legitimate”.
These channels continue to provide allegedly truthful internal Ukrainian
information. For instance, “DPR Hub|Z|DPR|Donetsk| NOVOSTI” on
April 30, at 15:16 p.m., reports a news item allegedly from the Office of
the President of Ukraine that one of several plans for the future Ukrainian
counteroffensive involves “invasion” of Russian territory (seizure of
border regions), citing “Legitimate”. Further, this news is made available,
in particular, to the network of channels around “Chancellor’s Daddy”,
focused on Germany. The same applies to the “Chief of Staff” telegram
channel, which is a project of the Russian special services and has no
connection to the Armed Forces of Ukraine. Their task is to spread fakes
about the Armed Forces of Ukraine.

The Telegram channel “Neues aus Russland” was created on June 17,
2022. It has 192 610 subscribers, posts ~23 news items daily, and has an
approximate viewership of ~84 262. The channel was founded by Alina
Lipp, a German citizen and politician, who emigrated to Russia to cover
news from Russia, Germany and Donbas. The channel is a source of
disinformation for other resources; in particular, 3 804 other Telegram
channels reposted 2 390 publications and referred to “Neues aus
Russland” 1414 times. The channel spreads false information about the
war in Ukraine, justifies Russia’s aggression against Ukraine, glorifies
the Russian army, denies war crimes committed by the Russian army
in Ukraine, and manipulates information about Germany’s internal
affairs. Alina Lipp participates in Russian propaganda media; and an
investigation has been initiated against her in Germany for endorsing
Russia’s war of aggression against Ukraine. In addition to the telegram
channel, Alina Lipp spreads information on the You Tube platform.

The Telegram channel “Voice of Germany” was created on November
24, 2017, geolocation — Russia; the number of subscribers — 25234, views
~ 9419, messages per day ~ 4. Messages from this channel are posted by

% &«

“Russians in Germany”, “Berliner Telegraph”, “Russian-speaking Ger-
many”, “Ubersicht Ukraine”, “Frau_Marussja”, “Neues aus Russland”,
and others, a total of 268 channels. In addition, the channel exchanges
messages with the channel of the same name on the YouTube platform.

The channel is moderated by Serhii Filbert. The guest on the channel is
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Thomas Roper, a media critic and the author of the Anti-Spiegel-offi-
zieller-Kanal project. The messages from the latter are reposted by
1384 channels, including “Neues aus Russland”, “Solovyov”, “Ubersicht

» ”»

Ukraine”, “Biirger Informative News”, “Mein Russland” and others.

Information agenda

Theorists of the agenda concept M. McCombson and D. Shaw have
proved that the topics of messages published in the media and the impor-
tance attached to such messages by information consumers are directly
proportional to each other. By satisfying the human need for orientation
(that is, the need to understand what is happening around us), the media
are an important provider and interpreter of knowledge about the world
and events therein [45, 46]. This leads to an increasing subordination of
people and societies to the ideas promoted by new media. Information
consumers are becoming vulnerable to informational influence, while
the media are turning into tools of manipulation.

Based on the collections of texts from 30 Russian- and German-
language channels, with a total number of texts of over 6000, we have
formulated the core narratives that the telegram channels under study
disseminate to the German and Russian audiences:

The anti-Western narrative: denial of democracy, human rights,
freedom of speech and thought in Germany and other Western European
countries. Distrust of official traditional media.

The Anti-American conspiratorial narrative: the United States is
a global criminal. The US is conducting a war against Russia, using
Ukraine as a bargaining chip. The US economy is falling, while the
European Union is developing well; for this reason, America has started
a war in Ukraine to weaken the European Union.

The anti-Ukrainian narrative: Ukraine is not a genuine state. It does
not have its own territory; its borders are not enshrined in international
law. Ukraine occupies primordial Russian lands; therefore, the war in
Ukraine is an internal issue of Russia, and Western countries should not
interfere in this conflict. Ukraine is now a Nazi state, and a coup has
taken place there, as a result of which nationalists have come to power.

The anti-Ukrainian narrative: Ukraine is shelling its territories;
Ukrainian shells are hitting civilian objects. It destroys its people; for
instance, in Mariupol, the Armed Forces of Ukraine forbade residents to
leave the city, causing people to starve to death. Russia is only shooting
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at military infrastructure. Ukrainians don’t want to fight, they are being
forcibly mobilized; NATO troops, Americans and other mercenaries are
engaged in the war in Ukraine. Ukraine is corrupt and it sells Western
weapons.

The anti-migrant narrative: This narrative is very extensive, and it
ranks among the top three that Russian propagandists are working on.
Russia has long been using the refugee issue as a means of pressure on
European countries, as a tool for non-military control of territories in
Moscow’s circle of interests.

Joe Duker, a German researcher, who studies right-wing extremist
mobilization against refugees in Germany, notes that in 2015, Facebook
was one of the most influential social media for mobilizing against ref-
ugees, and currently it is Telegram. Messages in Telegram channels di-
rected against refugees have tens of thousands of reviews; on some days,
up to 1000 protests take place simultaneously, and the number of riots
and attacks on refugee shelters is increasing, as it was in 2015—2016. The
researcher concludes that if solidarity with refugees from Ukraine de-
creases in Germany, it could benefit right-wing extremist interests [47].

Based on this disappointing tendency, Russian disinformation
channels have launched a narrative war against Ukrainian refugees[27].
Since the vast majority of Ukrainian refugees are women, a significant
portion of the messages in disinformation channels serve a narrative
that has signs of gender-based violence. The above-mentioned channels
publish messages devaluing and humiliating Ukrainian women, creating
the impression of their availability or pre-justifying possible violent
actions against them. Ukrainian women are treated as living commodities
for the sex industry. This narrative is dangerous because it uses language
to create a reality in which no legal norms apply to Ukrainian women.

There is a new issue promoted by propaganda social networks:
Germans hate Ukrainian refugees on the basis of their nationality, and,
therefore, constantly commit various violent acts against them.

In general, there are two narrative streams regarding Ukrainian
refugees in Russian or pro-Russian propaganda Telegram channels
focused on Germany: 1) prejudice and inciting hostility towards Ukrainian
forced migrants and 2) sympathy for Germans and their plight due to
the large wave of Ukrainian asylum seekers from the war and incitement
to protests. Such coverage of the Ukrainian refugees’ problem enables
the blame to be shifted from Russia, which is conducting an invasive war
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against Ukraine, to the Ukrainians who suffered as a result, and to reduce
sympathy for them and solidarity in confronting the aggressor state; to
create conditions for mass destabilization within Germany, discredit the
government, political forces or individual politicians, opinion leaders
expressing sympathy and supporting Ukraine.

The anti-German Narrative: the state’s economy is in a deplorable
state because of the imposition of sanctions on Russia and military aid
to Ukraine. The current government led by the Chancellor is pursuing a
failing policy. All industries are in decline; formerly one of the world’s
leading armies is now incapacitated. Official Berlin is pursuing a risky
policy because it has forgotten that Germany has never defeated Russia,
which can still bring East Germany back under its influence.

The anti-German narrative is based on the idea of Germany’s
responsibility to Russia for World War II: Russian propaganda
stigmatizes Germany with the former crimes of Nazism, demanding that
it bear the full burden of the vileness of what it did, recognizing it as
a torturer, and Russia as an heir to the Soviet Union as a victim who
preserves the memory of the torment and tragedies it had to endure.
Germany is facing a lifetime of self-flagellation, repentance and self-
removal from making decisions and judgments regarding Russia. Its
lifelong destiny is to apologize for past crimes in order to avoid present
ones. Sergey Nechayev, the Ambassador of the Russian Federation in
Germany: — The choice of Berlin means that the Federal Republic of
Germany finally refuses to recognize its historical responsibility to
our people for the terrible crimes of Nazism, which have no statute of
limitations. By the permission of the German leadership, battle tanks
with German crosses will be sent to the “eastern front” again, which
will inevitably lead to the deaths of not only Russian soldiers but also
civilians. This decision was made by Berlin on the 8oth anniversary of
the breakthrough of the siege of Leningrad, during which hundreds of
thousands of Soviet citizens died. “This extremely dangerous decision
takes the conflict to a new level of confrontation and contradicts the
statements of German politicians about Germany’s unwillingness to
get involved. The “red lines” is a thing of the past”, as well as the belief
in the return of former German-Russian relations and friendship. The
bell is ringing, ringing over Russia; Mother Russia is waking up... —
kanzlerdaddy, January 25, 12:01 p.m. [Hereinafter the text is translated
from Russian, the spelling of the original sources is preserved. — A. Ya.].
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The homophobic narrative. While overcoming the consequences
of Nazism, modern Germany is also rethinking its attitude to human
sexuality. Professor Riidiger Lautmann, the German historian and
sociologist, the researcher on the persecution of homosexuals in the
Third Reich, writes that these people were subjected to severe abuse and
torture, and the death rate of those convicted under paragraph 175 (anti-
homosexual article) in the concentration camps was the highest and
reached up to 60%. Hammering people with different sexuality, which
is inherent in modern Germans, is becoming a weapon in the hands of
Russian propagandists not only against Germany but also against the
entire Western democracy.

In February 2023, the Russian dictator Putin said in a message to the
federal assembly that the West not only has invented a gender-neutral
God and endorsed same-sex marriage, but also abuses its own children,
practicing various perversions, including pedophilia, which is recognized
as the standard. Prior to that, in November 2022, he signed a decree
“On Approval of the Fundamentals of State Policy for the Preservation
and Strengthening of Traditional Russian Spiritual and Moral Values”
(Ukrainians saw and felt the effect of these “spiritual values” with their
own eyes). Since then, manipulative pieces of news on this topic have
become part of the mandatory “gentleman’s kit” of Russian propagandists.

Analysis of messages’ tone

The analysis of the tone of the disinformation texts under study
involves answering the following questions: whether these messages
contain a subjective opinion (emotion, feeling, assessment, belief, and
guess) and, if they do, what kind of opinion they convey — positive or
negative. Let’s consider an example.

The author of the “Kremlin Valley” telegram channel is a young
woman, a Russian who married a German; she lives in Germany, in
Bavaria, and, in her opinion, knows this country, its politics, economy,
and social life very well.

The narrator mobilizes her audience in a classical way, contrasting
“friend or foe” and “we or they”: I have been living in Germany. And I
would like to say that, Russian citizens are the most pure and brave
nation. I also realized how PATIENT Russians are.... This is the first
message on the channel with which the author begins her story about
Russia and its war against Ukraine.
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Furthermore, the narrator exploits gender stereotypes inherent in
societies with patriarchal ideas about a woman’s mission to please her
husband and be a good housewife: What did my husband find out about
me: ...You are cooking for me, WOW, I feel like I am coming home to
my family. The Germans are very cold and canny, you feel as if you
are living with a neighbor. Russian women are well-groomed and
feminine, they like to look pretty. Russian girls are the most jealous
people; that’s how I feel love ...

The reader is immediately shown with whom to identify, to express
sympathy and solidarity — it’s Russia and Russians. The words most pure,
brave, well-groomed, feminine, jealous in the sense of “passionate, very
much in love”, which stems from another patriarchal stereotype “she
is jealous because she loves devotedly, feels passionate”, the adjective
pretty, the noun family, the exclamation wow, the sentence you are
cooking for me create a positive context, evoke emotional attachment,
unlike cold, canny, you feel as if you are living with a neighbor.

Here is an example of a political position of the German “Greens”
being discussed on the channel in a negative tone. At first, the author of
the post creates intrigue, provokes with a false and highly controversial
assumption: ... The “Green Party”in Germany is a pro-Putin party. They
have shut down all alternative energy and put Germany completely on
Russian resources. What is your opinion?

Afterwards, the narrative is passed on to readers or bots (), who,
through the commenting function, create a network of stories aimed
at distorting the truth: dm: They are just degenerates. Look at them.
Baerbock is a bold hussy; Haben is a clinical idiot... Aleksey: They
(the Greens) are pro-American. And Germany is a pig on their festive
table... dm: They (the Greens) are actually supporting the war. And
back then, in Serbia, the Greens practically dragged Germany into the
war, and now they are saying that Germany should supply weapons
to Ukraine. An-na: Germany is nothing and nobody without Russia.

This is a sample of subjective statements with a negative tone, for
which lexical, phraseological, grammatical and syntactic means are
used. In general, both linguistic and non-linguistic means are used to
create subjective texts with a positive or negative tone. Our research
makes it possible to draw a preliminary conclusion that the coverage
of the events of the Russian-Ukrainian war and German domestic life
on disinformation channels is predominantly negative. From this
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perspective, it is expedient to further study this topic, in particular,
whether the audience for which disinformation channels operate has
an established subjective opinion about the war in Ukraine or German
internal affairs. Ifit does, it is necessary to reveal whether this assessment
affects the tone that Telegram channels choose for their texts when
covering a particular topic.

Examples of disinformation

The Telegram channel “Germany in the First Person”, authored by
Yulia Chernyshova, posts a video in which Victoria Nuland, the US Under
Secretary of State for Political Affairs, takes part in a TV program where
she allegedly claims that biological weapons laboratories are operating in
Ukraine. They use the traditional method for disinformation messages —
mistranslation and voice acting. This and similar messages were actively
disseminated in the first days and months of the war to make Russia’s
full-scale war seem reasonable.

« Telegram channel “Kremlin Valley” shows its audience a video of a
meeting between U.S. Congressmen John McKay and Lindsey Graham
during a meeting with the Ukrainian military in 2016. It generates
messages using text overlays on the shot. On the second slide, there is
a question and a statement on a blue background: “Why? Because they

Nuupcu Fpam
“ Oxon MakkKeln
NOCETWUMK VEPaHHCKHE
BOMCKa B nexkabpe LB K
2016 ropa. CLUA NepBbIMK

MoTomy

Any doubts? = Any doubts?
Who is Who is
standing behind standing behind
everything ? everything ?

o TikTOK o TikTok
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planned to attack Russia with the help of US troops first”. “They” should
be understood as Ukrainian troops. The red background of both shots
displays: “Any doubts? Who is standing behind everything?” This is the
hint that it was the United States, not Russia that started this war. The
only reliable information here is that in 2016, Congressmen McKay and
Graham met with the Ukrainian military during their visit to Ukraine.

The goal of this type of disinformation is to justify Russia’s invasion
at the first stage of the war. Propagandistic telegram channels wrote that
Ukrainian nationalists were seizing power in Ukraine; that President
Zelensky fled Ukraine; that American military biological laboratories
were operating in Ukraine; that Ukraine, the United States, and NATO
planned to invade Russia first, and, therefore, Russia is forced to wage a
defensive war. Further, propagandists changed their messages depending
on Russia’s military actions in Ukraine and the world’s reaction.

« At the current stage of the war, disinformation telegram channels
are “fighting” to cancel military aid to Ukraine, imposing the idea that
Germany is a party to the military conflict because of its arms supplies
to Ukraine, that the Bundeswehr is weakened and will not be able to
protect the Germans themselves, and that Russia will attack Germany
with air strikes. For instance: the telegram channel “Deutsche Adler”
presents “news” about the release
Y of a new issue of “Handelsblat”

s magazine, on the cover of which

dsnrme - L -]

# ool

there is an inscription that allegedly
Handelsblatt the Ukrainian counteroffensive is a
L] . .
KEIN GEGENANGRIFF bloody crash test involving German
EIN BLUTIGER GRASHTEST tanks. The verification showed that
there was no such magazine issue, it
was a hoax.

Therefore, after analyzing these
and other numerous messages,
we would like to assume that the

B | OEAOMED ONOPENGTS

ULy ERG HREGHMWR Handelsbint content of the channels under
[ S sibicciny iosmpic Iy study can be divided into phases
Pk EY Qi corresponding to particular stages
(e adier Axryanenon wa of the war and serving them.
prsnn, e o b .
Aktusllen sn Berlin, Wien wnd Accordlngly, these telegram
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are war propagandistic, and they can be integrated into a coordinated
information network that serves Russia’s war crime.

Conclusions

1. “Russia’s full-scale war against Ukraine” is an urgent topic for the
Russian-language segment of Telegram, targeting Germany. This topic
is used by the telegram channels under analysis not only to generate the
desired viewpoint of the full-scale Russian invasion of Ukraine but also
to manipulate public opinion in Germany regarding the internal affairs
of the country, as well as to create an image of the enemy for the domes-
tic Russian audience.

2. There are hundreds of channels on the telegram platform dissem-
inating misinformation about the events of the Russian-Ukrainian war.
These channels operate as micro-media, posting new information on a
daily basis. The channels are mostly anonymous, with undetermined
geolocation, although there are those that clearly indicate the country
of origin. Some channels, such as “Chancellor’s Daddy” and “Kremlin
Valley”, have established authors collaborating with Russian propagan-
da media.

3. After Russia’s full-scale invasion of Ukraine, and after the ban-
ning of RT and Sputnik, new channels in Russian and German languages
were created in the German segment of Telegram. They are used to ma-
nipulate public opinion, misinform and interfere in the internal affairs
of both Ukraine and Germany.

4. The telegram channels under investigation form networks and are
part of a particular disinformation ecosystem. They publish posts and
advertise each other. Channels interacting with Russian propaganda
media are revealed.

5. The propagandist channels know their target audience in Germany
very well, as well as the country’s domestic political, economic, cultur-
al and historical context, and, therefore, can predict probable behavior,
formulate sensitive messages to destabilize and reduce social cohesion
within the country.

6. Disinformation channels are making considerable efforts to deeply
integrate the Russian-speaking population of Germany into the Russian
information space. Publications discrediting freedom of speech in Ger-
many and quality information sources and promoting allegedly truthful
Russian publics are among the top five thematic leaders.
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7. The highest Russian officials and Russian diplomats are part of the
disinformation ecosystem and become sources of fake or manipulative
narratives.

8. In our opinion, the content of the channels under study can be
divided into phases corresponding to and serving particular stages of the
war. Consequently, these telegram channels provide disinformation and
war propaganda and can be integrated into a coordinated information
network that serves and supports Russia’s war crimes.

9. Coverage of the Russian-Ukrainian war and German domestic life
on disinformation channels is subjective. The vast majority of texts are
characterized by a negative tone.
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Chapter 2

A MATCH MADE IN HELL:
HOW CONSPIRACY THEORIES AND TIMES OF CRISIS
COLLABORATE TO SET SOCIETIES ON FIRE

Stefan Brenner

AHoramia. Po3zin moxyivkaHWE AaTH Kpalle pO3yMiHHS IPUPOAH
TeOpii 3MOBU Ta IX Bi[IMIHHOCTEH BiJi pPi3HHUX THUIIIB HEIPaBIHUBOI iHOP-
Marii. AHaJTI3yeThCA CTPYKTYPHE SIAPO KOHCITIPOJIOTIYHUX iflefl sk OCHOBA
JUISL €BOJIIONI HOBUX TEOPill 3MOBHM Ta PO3KPUBAIOTHCA IIPUUYUHU BipUTHU B
HUX. 3ayBOKY€EThCSA, IO IIKOAMY, SIKi TeOpil 3MOBU 3aBJIaI0Th OKPEMUM OCO-
6am i cycryibeTBY, pisHOMaHiTHI. Harosomryerses, mo nepeBipka ¢GakxTis i
PO3BIiHUaHHSA MOXKYTh OyTH CKJIAQJHUMH, TPUBUIMMU i TPYZIOMICTKUMU 3a-
BIaHHAMHU. X04Ua 1 y MUPHHUH 4ac CKJIagHO BepudikyBaTu (axtu, TO mifg
yac BiHM HabaraTo Bajkue BU3HAYUTH, IO IIpaB/a, a 1o Ae3iHdopmairis.
AJie OCKUTBKH TeOpii 3MOBH YacTO MAIOTh CTPYKTYPHI sA/pa i iXHi HapaTuBu
YacTO MOBTOPHO BUKOPUCTOBYIOThCS, MOXKHA BUSIBUTH Ta PO3BIHUATH BEJIH-
Ki yacTuHU ne3indopmariii, 3HaI0YN Ta BioOpakalovM BiKe iCHyIOUi Teopii
3MOBU. BUKOpUCTaHHS TeOpiil 3MOBU SIK iIHCTPYMEHTY 151 BEAEHHS BiliHU,
JUISI IPUKPUTTS BiACHKOBHUX 3JIOYMHIB UM TE€HOIULY, JJIS CiITHHS HEIOBipHU
BUKJIMKAE 3aHETIOKOEHHS i Hece B cobOi Hebe3IeKy, AKa BUXOAUTD JAJIEKO 3a
MeJKi CHOTBOPEHHS icTOPUYHUX (PAKTIB i MOKe BUKIJIUKATHU Pi3Hi popmu i-
3UYHOTO HACHJLIA.

© Stefan Brenner / Cmegan BpexHep
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Introduction

Within western popular culture and fiction, conspiracy theories
are frequently used as a narrative tool regardless of genre or medium
— be it Bram Stoker’s Dracula, Umberto Eco’s Foucault’s Pendulum,
The X-Files, Stranger Things, Alien or The Matrix. However, beyond
their role as a plot vehicle for entertainment, conspiracy theories are
also a tool for those seeking to spread disinformation, justifying acts of
vandalism and violence [1, 2, 3, 4], acts of terrorism [5], murder [6], as
well as genocides and wars [7, 8].

What phenomena are covered by the term conspiracy theories?
How can they be distinguished from other forms of misinformation or
disinformation? How can conspiracy theories be identified and what are
consequences of believes in conspiracy theories?

In an effort to answer these questions, this chapter will begin with
a few lines about real conspiracies, followed by a summary describing
different manifestations of false information, respective misinformation
and disinformation, and a passage on recognizable, recurring characte-
ristics of conspiracy theories, in an attempt to define the term conspiracy
theoryinregard to all the above. Due to the vastness and multidisciplinary
nature of the topic in general, this chapter will only be able to scratch the
surface and give an overview on the topic of conspiracy theories.

After this overview, this chapter will then continue with some
concrete examples of cases in which conspiracy theories have led to
real-world consequences or are being used to justify a war of aggression,
closing with a synopsis of this chapter and thoughts on what to consider
before taking the next steps.

On actual conspiracies

Real conspiracies exist. One example is the U.S. Public Health Service
Syphilis long-term study started in Tuskegee, Alabama, United States of
Americain 1932. Of 600 African American men participating in the study,
conducted by the U.S. Public Health Service and the Tuskegee Institute,
399 had syphilis and 201 did not. Analyzing these events, the U.S. Centers
for Disease Control and Prevention conclude: "By 1943, penicillin was the
treatment of choice for syphilis and becoming widely available, but the
participants in the study were not offered treatment” [9].

This was revealed by Associated Press in 1972 and only then the study
was stopped and declared ethically unjustified by an Ad Hoc Advisory
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Panel appointed by the Assistant Secretary for Health and Scientific
Affairs [10]. Even though the participants of the study were not infected
with syphilis on purpose, their infection was kept a secret for 40 years,
delaying their treatment deliberately for decades [9].

By 1972, of the 399 participants of the study that were infected with
syphilis, only 74 were still alive. In the end, any number of participants
between 28 to over 100 had died directly from the disease [11]. Kept in
the dark that they were infected, some infected their wives (40 known
cases), resulting in 19 children born with the disease [12].

There are numerous other examples of real conspiracies. Ranging
from car manufacturers conspiring and cheating to pass emissions tests
[13, 14], to politicians trying to gain an advantage over their political
opponents [15], to shadowy tax evasion schemes on a global scale [16], to
the modus operandi of terrorist organizations like the National Socialist
Underground (NSU), Combat 18, or Al-Qaeda, covertly preparing their
terror attacks.

Even though real conspiracies exist, this does not result in every con-
spiracy theory being true. Nonetheless, people believing in one conspir-
acy theory tend to believe in many more conspiracy theories [17] — even
in those being mutually exclusive [18].

Misinformation, disinformation and how conspiracy the-
ories fit in

The term misinformation is sometimes used to pool any form of false
information, including but not limited to propaganda, disinformation,
conspiracy theories, and fake news. As the focus of this chapter is in
providing a better understanding of the nature of conspiracy theories,
and how they differ from other types of false information, a tighter
definition is needed.

In the following, misinformation is defined as false or inaccurate
information, including false interpretation of otherwise correct
information or data by mistake. Disinformation on the other hand
is defined as false information that is propagated in awareness of
its duplicity, which includes inaccurate, incomplete or misleading
information [19, 20]. The subsequent list of types of misinformation
and disinformation is based loosely on a fact sheet on that matter
released by the United Nations High Commissioner for Refugees
(UNHCR) [20].
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Fabricated Content is completely false, deliberately produced
content or media.

Manipulated Content is genuine information or media (imagery, au-
dio, video, data, etc.) that has been manipulated.

Imposter Content summarizes fabricated or manipulated imperson-
ation of genuine sources, e.g., using the branding of an established agen-
cy or individual.

Misleading Content enfolds allegations and opinions presented as
facts and incomplete or incoherent information and data presented to
the contrary.

False Context is accurate content that is combined with false contex-
tual information.

False Connections is the use of claims, headlines, visuals, or cap-
tions that do not support the content of a video, audio, article, informa-
tion, or data.

These definitions of misinformation and disinformation types list-
ed above are impartial. For example, fabricated content can be used to
justify acts of violence or for humorous intent like parody or satire, and
false context can be given or false connections can be made by accident
or deliberately.

In practice, it is challenging to make a clear distinction between
misinformation and disinformation. What is originally misinformation
can be picked up and shared with malicious intent, knowing that it is false
or inaccurate information. The misinformation itself is unchanged but the
intent has, at which point it is, in consequence, classified as disinformation.

In contrast to the concepts of misinformation and disinformation,
conspiracy theories always accuse some kind of deceptive perpetrator
or villain. Conspiracy ideologists tend to weave everything they observe,
hear or read into a narration about good versus evil, a victimized ingroup
against a powerful and evil outgroup, resulting in a dualistic worldview
in which an enemy needs to be fought and brought to some form of
justice [21, 22, 23]. As an example, in the world of conspiracy believers
the COVID-19 pandemic is neither a natural disaster nor a pathogen
spread by accident — right from the start it had to be some bogeymen like
”[...] Bill Gates, George Soros, the WHO, the United Nations, Big Tech
firms including Huawei, [nations like] China and/or the United States,
or secretive global conspiracy organisations such as the Illuminati” who
were responsible [24].
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The structural core of conspiracy ideas as a base for the
evolution of new conspiracy theories

Although some conspiracy theories appear new and contemporary,
their underlying core narratives are often age-old. Conspiracy theories
tend to evolve from these core ideas adjusted to the respective context
and equipped with arbitrary conspirators. The anti-Semitic blood libel
myth, for example, has been circulating ever since the Middle Ages.
Initially claiming that Jews conspire with witches in the ritual murder
of Christian children to use their blood for a magical salve [25], the
same idea reoccurred in various configurations throughout history
and evolved into an essential building block for the ideological edifice
on which the QAnon movement, described in more detail below, is
based on. Here, instead of killing children for the production of magic
salves, they are methodically tortured to obtain the chemical compound
adrenochrome which is a by-product of the oxidation of adrenaline [26]
and has been under investigation since the 1950s for being connected
to the development of mental disorders [27]. However, while the
harvest of adrenochrome is central and consistent in these narratives,
the antagonists alternate, among others, between Jews, Satanists, and
shape-shifting reptilians trying to enslave mankind (often used as a
chiffre for Jews) [28].

Beyond these structural core narratives, conspiracy theories also
tend to form complex, highly flexible narrative structures. Specific plot
lines, protagonists, and antagonists of conspiracy theories are often
re-used or re-combined. They can be enriched with new information,
made-up details or connections to other conspiracy theories at any time.
An example is the suicide of Adolf Hitler in Berlin, 1945. Some conspir-
acy theories claim that he never committed suicide but instead escaped
Berlin alive — for example by submarine to South America, with the help
of extraterrestrial Aliens or by the utilization of time travel [29].

Though most definitions of conspiracy theories differ in detail,
fictitious arrations like those mentioned above (for example Adolf Hitler
having escaped in an alien spaceship or by travelling through time) are
interdisciplinarily consolidated under the term conspiracy theories. In
many cases they revolve around a specific topic or event, like the terror
attacks in the United States of America on September 11, 2001, or the
Tunguska incident near Chelyabinsk and Tunguska, Russia, on June 30,
1908, but in some cases these singular events are woven into a bigger
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narrative structure, involving all kinds of other conspiracy theories
resulting in superconspiracy theories [30]. These superconsiracy
theories, therefore, try not only to explain a singular event but a large
number of, if not all events. The epitome of a superconspiracy theory
is that of QAnon, which is probably the most widespread of its kind in
the western cultural sphere at the moment. Because of the staggering
amount of details, complexity, and different dimensions, e.g., political,
religious, and psychological, within the QAnon complex, the following
can only give a hasty glance at the tip of an iceberg this superconspiracy
theory builds.

It started with a posting titled Calm before the Storm” on October
28, 2017, published by a user account named "Q Clearance Patriot” on
the unrestricted imageboard 4chan. It predicted the exact time "Hillary
Clinton would be arrested for crimes related to a Satan-worshipping,
child sex-trafficking ring [...] as a member of an elite cabal of liberal pol-
iticians and celebrities who ritually sacrificed children and drank their
blood” [31]. The anonymous user account “Q Clearance Patriot”, herein-
after referenced in short as Q, implies that the user holds a ’Q’ or 'DOE
Q’ security clearance by the United States Department of Energy [32],
which is required to gain access to Top Secret information on nuclear
weapons [33]. Following this initial post, Q continued posting cryptic
messages — as of November 2017 predominantly on the imageboard
8kun. These cryptic messages, which are called ’Q drops’ or ’drops’ and of
which there were nearly 5,000 posted between 2017 and 2020, attracted
many believers in conspiracy theories. As nobody knew what story these
messages were telling, everybody could contribute to the narrative. This
way the core narrative, a ’deep state’ run by a pedophile elite cabal that
tortures children and/or eats them, was expanded piece by piece by the
QAnon community [34]. Right from the start, an important part of the
narrative was that Donald J. Trump had the status of a savior who was
sent by God to fight this satanic cabal. Even the title of the first ‘Q drop’,
“Calm before the Storm”, was a reference to a metaphoric expression
Trump used to describe a meeting with several U.S. military leaders [31].
The development of the QAnon narrative continued even when on De-
cember 8, 2020, Q suddenly stopped publishing cryptic messages [35].
Q stayed silent for 18 months (563 days) until posting on 8kun again,
starting with the lines “Shall we play a game once more?” and “Are you
ready to serve your country again?” [36]. Until the present day, the QA-
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non superconspiracy theory continues to expand not only by including
known, age-old conspiracy theories into the narrative but also by incor-
porating current events in real-time by using social media and instant
messaging [37, 38].

Because of their highly flexible and arbitrary narrative structure,
it is not possible to identify and falsify every single conspiracy theory.
However, it is possible to utilize the building blocks mentioned above
as indicators to recognize conspiracy theories. For example, the QAnon
core narrative of a Satan-worshipping cabal of elites and celebrities who
ritually sacrifice and torture children to drink their blood is just the
modernized version of the anti-Semitic blood libel myth [34, 38].

For the remainder of this article, conspiracy theories are defined
as narratives and believes that are scientifically impossible, highly
implausible, or consist of disproved or unproven accusations against
any individual or any group perceived as powerful in order to provide
an explanation for impactful economic, cultural, social, political, violent,
or other events in the past, present, or future by utilizing claims of
clandestine malevolent schemes.

Reasons to believe in conspiracy theories

Why do people believe in conspiracy theories to begin with? First
and foremost, psychological science provides insights into reasons and
catalysts for conspiracy believes. Recent empirical research suggests
that about 10 percent of the population is susceptible or even highly sus-
ceptible of conspiracy theories, while, depending on the study, another
20 to 30 percent believe in one or more conspiracy theories or are at
least to some degree attracted by conspiracy theories [39, 40, 41].

In the wake of an existential crisis like political turmoil, natural
disaster, or war, overabundance of information can have the same
negative effect as a lack of information. Rumors can, and very probably
will, emerge, and in a society with a free, divided press, sources of
information will sometimes disagree or contradict one another [42].
Trying to fill the information gaps or to reduce ambiguity for parts of
the population, conspiracy theories then serve as a coping mechanism to
explain dramatic developments or impactful events [43] by giving them
an ’alternative explanation’. Additional causes for people to believe in
conspiracy theories can be stress, existential fears, or vague threats and
dangers, regardless of whether these threats or dangers are real or only
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perceived as real. These are some of the reasons why people are more
prone to believe in conspiracy theories in times of crisis [44, 45, 46].
The COVID-19 pandemic is a prime example of such an impactful event
that pushed conspiracy theories, which were prior perceived as a fringe
phenomenon for a long time by the public sphere, into public discourse,
news, talk shows, and political debates. Some reasons for the believes
in conspiracy theories may also result in a downward spiral, where the
trigger for the believes validates itself over and over again. One example
for such a downward spiral is that of feelings of helplessness, a lack of
self-efficacy, or a lack of control over a given situation, no matter whether
it is perceived or real. Individuals that feel helpless are more likely to
endorse conspiracy theories, potentially resulting in a worldview in
which every outcome is controlled by a small malevolent elite, leading
to them feeling even more helpless and at someone’s mercy who is
perceived as dangerous and evil-minded — which fortifies the initial
feelings of helplessness and starts the whole spiral again [47, 48].

It is also important to understand that psychological coping
mechanisms, like the reduction of complexity, are often linked to believes
in conspiracy theories. It is therefore not simply a lack of education or
a shortage on reliable and correct information but a mixture of all these
factors mentioned above [44, 39]. The reasons for believing in conspiracy
theories are multifarious and studies show that many people believe in
them. Despite the general impression, there is no systematic evidence
that supports the assumption that there is an increase of conspiracy
thinking amongst the population in western countries so far [49]. A
possible explanation for a perceived increase in conspiracy thinking
could be that believers in conspiracy theories became better organized
in the recent past and developed a stronger, shared sense of mission, and
therefore are more visible to the general public and academia.

Ignition sparks for digital wildfires

The potential of conspiracy theories is widely discussed. Some argue
that there is a certain societal and democratic value to them because
they may force governments to be more transparent about their deci-
sions, expenditures, and actions [50]. The damage conspiracy theories
cause to individuals and societies are manifold, with the most drastic
leading to physical violence. And while the majority of people who be-
lieve in conspiracy theories do not resort to violence, some do.
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In Germany, a vast number of protests, sometimes even violent ones,
organized by deniers of the SARS-CoV-2 virus, anti-vaccinationists,
esoterics, and various other social groups reveal how believes in
conspiracy theories result in physical consequences. On August 29,
2020, during a protest against the COVID-19 restrictions, a crowd of
people, spurred by the speech of an alternative practitioner and QAnon
supporter who claimed that the then President of the United States
of America, Donald J. Trump, and U.S. troops had come to Berlin to
replace the German government, tried to force their way into the
Reichstag government building in Berlin, Germany [51]. Protests like
the one in Berlin are often inspired by conspiracy theories that, along the
way, suggest that journalists and the media are covering up malicious
activities by the government. This has led to an overall increase in attacks
on journalists during the COVID-19 pandemic [52, 53].

During a similar event on January 6, 2021, in Washington D.C.,
USA, a large crowd forced their way into the U.S. Capitol, ready to use
violence against politicians and government employees on-site. They
were incited by the claim uttered by the then U.S. President Donald J.
Trump that the 2020 United States presidential elections were manip-
ulated. As a result of the attack on The Capitol, at least seven people
died in the aftermath. 150 officers of the Capitol Police, the Metropol-
itan Police and local agencies were injured, while numerous workers
got traumatized by the violence [54]. At this point, the message of QA-
non with Donald J. Trump as a hero and savior at its narrative core,
had made the transition from endorsement of a conspiracy theory to
real-world mass violence [31].

There is a multitude of examples where conspiracy theories had even
far more deadly consequences: On March 15, 2019, a believer in the
“The Great Replacement” conspiracy theory opened fire at the Al Noor
Mosque and Linwood Islamic Centre in Christchurch, New Zealand.
Convinced in the white supremacists conspiracy theory that Muslims are
brought into western countries to replace the Christian populations, he
killed 50 people and injured many more [30].

The following presents two specific case examples in which
conspiracy theories have led to harmful real-world consequences and
in which these were deliberately propagated to cause confusion and to
distract from real atrocities committed.
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Mind control, kill grid, weather control and counting —
Re-emerging patterns of conspiracy theories surrounding
mobile communication technology

From the beginning of the COVID-19 pandemic, conspiracy theories
emerged, speculating about the origin of the virus, or plainly denying the
existence of viruses or a pandemic at all, while stating that something
clandestine and malicious was going on. One of the earliest examples of
conspiracy theories during the COVID-19 pandemic is the 5G-COVID
myth which linked the 5G mobile phone network to outbreaks of the
COVID-19 disease. The core of this conspiracy theory is that low level
electromagnetic radiation used for mobile communication networks is
dangerous to humans. Regardless of extensive research over the past 30
years, there is still no scientific evidence that low level electromagnetic
radiation has effects on human health [55].

On Twitter, the myth started circulating no later than late January
2020, with a Tweet stating ”China is 5G now & working toward 6G.
Wireless radiation is an immunosuppressor. Conincidence?” [4]. In
the following months, multifaceted false narratives about how 5G is
dangerous emerged, ranging from harmful electromagnetic radiation
that causes COVID-19 or COVID-like symptoms, to esoteric believes that
5G disturbs the natural’ ability of humans to communicate with heavenly
entities, to mind control, birth control and weather control narratives,
or the use of 5G as a weapon system to kill specific individuals, ethnic
groups, or all of mankind [56].

Starting with Italy on March 9, 2020, numerous FEuropean
governments imposed restrictions on public life to slow down infection
rates. On March 28, 2020, a video uploaded to YouTube quickly gained
traction. Describing himself as the former ”[...] head of the largest
business unit at Vodafone [...] between 2013 to 2015 [...]” while being
responsible for the implementation of Internet of Things (IoT) and
5G technologies, an anonymous person was telling a story about how
people get infected by COVID tests, how microchips are injected by an
upcoming COVID vaccine that is then linked to the 5G network and how
the New World Order (NWO) and Bill Gates are behind all bad things
happening in the world [4]. Quickly gaining more and more attention
among conspiracy theorists, the video was removed by YouTube within
days. The British daily newspaper The Guardian was later able to identify
the person as Jonathon James, an evangelical pastor from Luton, UK
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who worked in a sales position at Vodafone in 2014 and left the company
after less than a year [57]. Right after the video got massive attention, a
series of arson attacks against cell phone towers around the world and
numerous cases of assault and harassment against telecommunication
engineers started. Within the following two weeks, there were 77 arson
attacks on cell phone towers and over 180 reported incidents of abuse
and assault against telecommunication workers in the UK alone [58, 59].

The attacks on telecommunication equipment and workers con-
tinued in the UK and also spread to the Netherlands, Germany, Cyprus,
New Zealand, and Canada among others [1, 4]. Though many of these
arson attacks were never solved, those that were could be linked (to
some degree to) conspiracy theorists [60]. In Peru, the fear of 5G
technology spread on Facebook scared villagers into overstepping any
line. In mid-June, eight technicians of the Gilat Peru telecommunication
company were held hostage by villagers for several days over the fear of
them installing 5G technology to mobile phone towers nearby [61]. The
conspiracy theories based on fears of 5G technology, or electromagnetic
radiation in general, only gives a small glimpse at one ’branch’ of
conspiracy theories surrounding the COVID-19 pandemic as it was a
perfect storm in that regard.

Justifying a war: How an age-old story gets a new livery

What follows is an example of a known, age-old conspiracy theory
that was reused to serve as a justification for war. Investigating, fact
checking and debunking can be a complicated, time consuming and la-
bor-intensive task. While it is often intricate to distinguish between facts
and false information during peacetime, it gets fundamentally harder to
tell what is true and what is not in times of war.

The latest invasion of Ukraine by Russia started on February 24,
2022, and has been accompanied by a massive surge in social media
activity. It quickly became the most prominent topic in many countries,
displacing COVID-19 which had dominated the news for the previous
two years. Social media activity related to the war of aggression comes in
many forms. Politicians and government officials make nnouncements
there, citizens show support for parties involved, news organizations
and individuals report on events at the frontlines, while other interested
parties use social media to place selected information or disinformation
deliberately. Shortly after the invasion, a claim about Ukrainian bio-
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weapon laboratories gained popularity on social media. The narrative
suggested that Russia invaded Ukraine to destroy secret, U.S. funded
bio labs that worked on new pandemics to harm Russia and the rest of
the world [62].

During the 8991st meeting of the United Nations Security Council
on March 11, 2022, the current Permanent Representative of Russia
to the United Nations, Vasily Nebenzya, seized the idea of Ukrainian
bioweapon laboratories, experiments on civilians, and black market
activity with dangerous pathogens by Ukraine without presenting any
proof for these allegations [63, 64].

On March 14, 2022, Tucker Carlson, commentator on the U.S.
television channel Fox News then amplified the story. For over 16
minutes, Tucker repeated the Russian narrative, enriching it with
some other conspiracy ideas before showing a video statement by
Russian chief spokesperson for the Ministry of Defence of the Russian
Federation, General Igor Konashenkov. In the short clip, Konashenkov
features the narrative that Russia’s military is destroying a military
biological program in Ukraine that is financed by the U.S. Defense
Ministry. Carlson comments the clip with a statement published by the
U.S. Defense Department Press Center in 2010 about the opening of a
reference laboratory in Odessa that performs research on dangerous
pathogens, acting as if this was a confirmation of the Russian accusations
about secret biological weapon laboratories [65].

As described prior, a common theme of conspiracy theories is that
specific plot lines, antagonists, etc., are often re-used or re-combined,
and their narratives can be enriched with new information, made-up
details or connections to other conspiracy theories at any time. In case of
the biolab myth, the narrative that the United States carry out biological
experimentation in secret biological laboratories, endangering the civilian
population of a certain country, was re-used multiple times. In 2016,
a Russophone video published on YouTube stated, without giving any
evidence, that the United States was ”[...] constructing secret biological labs
in Georgia, Kazakhstan, Azerbaijan and Ukraine in order to attack Russia”
[66]. In 2017, the print medium “Georgian and the World” alleged that
the Richard Lugar Center for Public Health Research in Thbilisi, Georgia,
was conducting dangerous biological experiments on humans and animals
[67]. In 2018, the narrative was expanded and the Lugar Research Center
was experimenting illegally on nearby villagers, and parallels to Nazi death
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camps were integrated [68, 69]. Over the past couple of years, the Richard
Lugar Center for Public Health Research in Tbilisi, Georgia, repeatedly
became the antagonist, not only in state media but also in statements
by the Russian Ministry of Foreign Affairs and the Chinese Ministry of
Foreign Affairs who voiced concerns over the purpose of biological research
laboratories in "former Soviet Union countries” [70, 71].

Biological research facilities like the one in Georgia and Ukraine exist,
this is not a secret. They are part of national and international public
health research programs to develop vaccines, to prevent or reduce the
risk of outbreaks of infectious disease, and to counteract bioterrorism [71].

A week after the accusations on March 11, 2022, presented in
a meeting of the United Nations Security Council by the current
Permanent Representative of Russia to the United Nations, Vasily
Nebenzya, the United Nations released a statement titled "No sign of
Ukraine bioweapons labs says disarmament chief, after further Russian
claims”. The statement concludes:

The UN is not aware of any biological weapons programme being
conducted in Ukraine, the Organization’s disarmament chief told the
Security Council once more on Friday [March 18, 2022], responding to
fresh allegations by the Russian Federation, that it had evidence to the
contrary [72]

Conclusions and final thoughts

The example of the conspiracy theory about Ukrainian bioweapon
laboratories clearly shows that once the tale was released into the wild, it
developed a life of its own. What started as disinformation on biological
research facilities and public health research with a story about
clandestinely funded bio labs in Georgia, Kazakhstan, Azerbaijan, and
Ukraine, was picked up by conspiracy ideologists, who then enriched
it with a narrative about the Russian invasion of Ukraine being an act
of self-defense against biological warfare attempts by the United States
of America and Ukraine [73]. This was then picked up by Russian
government officials and brought to the United Nations Security Council,
which days later was amplified on U.S. television by ultra-conservative
Fox News commentator Tucker Carlson, which led to a boost of the
conspiracy theory in far-right online spaces [62, 74]. The damage is done
the minute disinformation is released. It is often only a matter of time,
or timing, until disinformation gains attention from conspiracy theorists
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and spreads out. Conspiracy theories can also re-surface at any time, in
any place, and an age-old, established narrative can be adapted to any
number of events or actors. They bear a potential for real-world harm,
causing physical damage, binding resources to disprove them, and they
can be and are used as a justification for atrocities.

Detecting and debunking all existing and new disinformation might
be impossible with today’s technology and knowledge. But because
conspiracy theories often have structural cores, as for example the anti-
Semitic blood libel myth, and their narratives are frequently re-used, it is
possible to detect and debunk large portions of disinformation by knowing
and mapping already existing conspiracy theories. This way, it might be
possible to develop an early warning system for disinformation, enabling
civil society to prepare for it and give preventative measures an edge.

Assofarthereisnohard evidence of anincrease of conspiracy thinking
[49], it is important to understand the factors that lead to undoubtedly
higher levels of activity within conspiracy theory communities.

Attacks like in Christchurch, New Zealand [30], and homicides that
can be clearly linked to conspiracy believes are not singular events [5,
75, 76, 31, 6]. The use of conspiracy theories as a tool for warfare [72], to
cover war crimes or genocides, and to seed distrust [77, 78] is alarming,
and this use bears a danger that goes beyond corruption of historical
facts and all forms of physical violence. Danger is imminent that the
perception of the recent densification of events related to disinformation
campaigns, propaganda, and conspiracy theories leads to a securitization
of the debate in which not civil society sets the agenda and determines
measures, but security policy, represented by government agencies, law
enforcement, and the military, takes control. This shift, if not carefully
considered, might have a vast negative impact on the freedom of
expression, free press, and an exchange of ideas in general [79].

Acknowledgements

The author acknowledges support from Daniel Thilo Schroeder for
editing and formatting this chapter.

REFERENCES

[1] D. Jolley and J. L. Paterson, “Pylons ablaze: Examining the role of 5G
COVID-19 conspiracy beliefs and support for violence”, British Journal of Social
Psychology, vol. 59, no. 3, pp. 628—640, 2020. [Online]. Available: https://
bpspsychub.onlinelibrary.wiley.com/doi/abs/10.1111/bjso.12394



YkpaiHcbka_IHdopmaLitHa_beaneka: dinonorivnunii cknagHnk
72 Ukrainian_Information_Security: philological component

[2] K. Pogorelov, D. T. Schroeder, L. Burchard, J. Moe, S. Brenner,
P. Filkukova, and J. Langguth, “Fakenews: Corona virus and 5G conspiracy task
at mediaeval 2020” in MediaEval, 2020.

[3] K. Pogorelov, D. T. Schroeder, S. Brenner, and J. Langguth, “Fakenews:
Corona virus and conspiracies multimedia analysis task at mediaeval 20217, in
Multimedia Benchmark Workshop, 2021, p. 67.

[4]J. Langguth, P. Filkukov”a, S. Brenner, D. T. Schroeder, and K. Pogorelov,
“COVID-19 and 5G conspiracy theories: long term observation of a digital
wildfire”, International Journal of Data Science and Analytics, pp. 1-18, 2022.

[5] E. Bergman and M. Butter, Conspiracy theory and populism. Routledge,
2020, p. 337.

[6] D. Anguiano and J. C. Wong, “California man charged with killing his
children claimed he was ‘enlightened by QAnon’, FBI says”, The Guardian, 2021,
last accessed 12 September 2022. [Online]. Available: https://www.theguardian.
com/us-news/2021/aug/12/californiamatthew-coleman-children-killed

[7] I. Kershaw, Hitler, the Germans, and the Final Solution. Yale University
Press, 2008. [Online]. Available: http://www.jstor.org/stable/j.cttinphog

[8] P. Krek’o, Countering conspiracy theories and misinformation.
Routledge, 2020, pp. 242—243.

[9] Centers for Disease Control and Prevention, “The U.S. public health
service syphilis study at tuskegee”, 2021, last accessed 12 September 2022.
[Online]. Available: https://www.cdc.gov/tuskegee/index.html

[10]J. Heller, “AP exposes the tuskegee syphilis study. the 50th anniversary.”
The Associated Press, 2022, last accessed 12 September 2022. [Online].
Available: https://apnews.com/article/tuskegee-study-ap-storyinvestigation-
syphilis-53403657e77d76f52df6c2e2892788c9

[11] A. M. Brandt, “Racism and Research: The Case of the Tuskegee Syphilis
Study”, The Hastings Center Report, vol. 8, no. 6, pp. 21—29, Dec. 1978. [Online].
Available: https://www.jstor.org/stable/3561468?0origin=crossref

[12] D. Montgomery, “Descendants of men from horrifying Tuskegee study
want to calm virus vaccine fears,” The Washington Post, 2021, last accessed
12 September 2022. [Online]. Available: https://www.washingtonpost.com/
lifestyle/magazine/descendantsof-men-from-horrifying-tuskegee-study-
want-to-calm-virus-vaccinefears/2021/04/27/38b230d6-96f3-11eb-a6do-
13d207aadb78 story.html

[13] D. Rushe, “Vw emissions scandal: Us charges ex-ceo with conspiracy and
fraud”, The Guardian, 2018, last accessed 12 September 2022. [Online]. Available:
https://www.theguardian.com/business/2018/may/03/vwemissions-cheating-
michael-winterkorn-charged

[14] U.S. Department of Justice, “FCA US LLC sentenced in connection
with conspiracy to cheat U.S. emissions tests”, 2022, last accessed 12 September
2022. [Online]. Available: https://www.justice.gov/opa/pr/fcaus-llc-sentenced-
connection-conspiracy-cheat-us-emissions-tests



Section 1. Phil ical t of infor

security: media thinking 73 Po3pin 1. dironoriunmii ckaapHuK iHpopmauiinHoi

6e3nexu: meaiammucneHna

[15] C. Bernstein and B. Woodward, “FBI finds nixon aides sabotaged
democrats”, The Washington Post, 1972, last accessed 12 September 2022.
[Online]. Available: https://www.washingtonpost.com/politics/fbi-findsnixon-
aides-sabotaged-democrats/2012/06/06/gJQAoHIJJV story.html

[16] W. Fitzgibbon and M. Hudson, “Five years later, Panama Papers still
having a big impact: ICIJ’s massive cross-border investigation remains an
influence — and a catchphrase — in politics, business, academia and pop culture,
half a decade on.” 2021, last accessed 12 September 2022. [Online]. Available:
https://www.icij.org/investigations/panamapapers/five-years-later-panama-
papers-still-having-a-big-impact/

[17]K. M. Douglas, J. E. Uscinski, R. M. Sutton, A. Cichocka, T. Nefes, C. S. Ang,
and F. Deravi, “Understanding conspiracy theories,” Political Psychology, vol.
40, no. S1, pp. 3—35, 2019. [Online]. Available: https://onlinelibrary.wiley.com/
doi/abs/10.1111/pops.12568

[18] M. J. Wood, K. M. Douglas, and R. M. Sutton, “Dead and alive: Beliefs
in contradictory conspiracy theories”, Social Psychological and Personality
Science, vol. 3, no. 6, pp. 767—773, 2012. [Online]. Available: https://doi.
org/10.1177/1948550611434786

[19] American Psychological Association, “Misinformation
and disinformation”, 2021, last accessed 12 September 2022.
[Online]. Available: https://www.apa.org/topics/journalism-facts/

misinformationdisinformation

[20] United Nations High Commissioner for Refugees, “Factsheet 4: Types
of misinformation and disinformation”, 2022, last accessed 12 September
2022. [Online]. Available: https://www.unhcr.org/innovation/wpcontent/
uploads/2022/02/Factsheet-4.pdf

[21] M. Blume, Verschw orungsmythen - woher sie kommen, was sie
anrichten, wie wir ihnen begegnen k”onnen, 2nd ed. Ostfildern: Patmos Verlag,
2020, p. 23.

[22] H.-G. Jaschke, Politischer Extremismus. Springer VS, 2020, p. 37.

[23] M. Biddlestone, A. Cichocka, I. "Ze"zelj, and M. Bilewicz, Conspiracy
theories and intergroup relations. Routledge, 2020, p. 219.

[24] A. Bruns, S. Harrington, and E. Hurcombe, ““Corona? 5G? or both?’:
the dynamics of COVID-19/5G conspiracy theories on Facebook”, Media
International Australia, vol. 177, no. 1, pp. 12—29, Nov. 2020. [Online]. Available:
http://journals.sagepub.com/doi/10.1177/1329878X20946113

[25] U. Caumanns and A. ~ Onnerfors, Conspiracy theories and visual
culture. Routledge, 2020, p. 449.

[26] R. Heacock and B. Laidlaw, “Reduction of adrenochrome with ascorbic
acid”, Nature, vol. 182, no. 4634, pp. 526—527, 1958.

[27] A. Hoffer, “Schizophrenia: an evolutionary defence against severe
stress,” Journal of Orthomolecular Medicine, vol. 9, pp. 205—205, 1994.



YkpaiHcbka_IHdopmaLitHa_beaneka: dinonorivnunii cknagHnk
74 Ukrainian_Information_Security: philological component

[28] J. Harambam, Conspiracy theory entrepreneurs, movements and
individuals. Routledge, 2020, p. 282.

[29] S. Bartoschek, Bekanntheit von wund Zustimmung zu
Verschworungstheorien: eine empirische Grundlagenarbeit, 5th ed. Hannover:
jmb-Verlag, 2020, p. 298.

[30] M. Butter and P. Knight, General Introduction. Routledge, 2020, pp. 2—3.

[31] O. Hodwitz, S. King, and J. Thompson, “QAnon: The Calm Before
the Storm”, Society, Mar. 2022. [Online]. Available: https://doi.org/10.1007/
$12115-022-00688-x

[32] U.S. Department of the Interior, “National security code designations
security clearance guidance,” 2022, last accessed 13 September 2022. [Online].
Available: https://www.usgs.gov/human-capital /national-securitycode-
designations-security-clearance-guidance

[33] U.S. Government Printing Office, “House Hearing, 106 Congress,” 1999,
last accessed 13 September 2022. [Online]. Available: https://www.govinfo.gov/
content/pkg/CHRG-106hhrg61036/html/CHRG-106hhrg61036.htm

[34]B.J.Holoyda, “QAnon: A Modern Conspiracy Theory and the Assessment
of Its Believers,” The Journal of the American Academy of Psychiatry and the
Law, vol. 50, no. 1, p. 12, 2022.

[35] J. Brewster, “Q Hasn’t Posted In Six Months—But Some QAnon
Followers Still Keep The Faith,” Forbes, 2021, last accessed 12 September 2022.
[Online]. Available: https://www.forbes.com/sites/jackbrewster/2021/06/08/
g-hasntposted-in-6-months-but-some-qanon-followers-still-keep-the-faith/

[36] M. Binder, “Suddenly ’Q’ of the QAnon conspiracy theory has returned
after a years-long hiatus,” 2022, last accessed 13 September 2022. [Online].
Available: https://mashable.com/article/q-qanon-conspiracy-theory-returns-
8kun

[37] M. N. Hannah, “A Conspiracy of Data: QAnon, Social Media,
and Information Visualization,” Social Media & Society, vol. 7, no.
3, p- 3, Jul. 2021. [Online]. Available: http://journals.sagepub.com/
doi/10.1177/20563051211036064

[38] J. Holnburger, M. G. Tort, and P. Lamberty, “Q Vadis? The Spread of
QAnon in the German-Speaking World,” 2022, last accessed 13 September 2022.
[Online]. Available: https://cemas.io/en/publications/qvadis-the-spread-of-
ganon-in-the-german-speakingworld/CeMAS Q Vadis The Spread of QAnon in
the German-Speaking World.pdf

[39] D. Freeman, F. Waite, L. Rosebrock, A. Petit, C. Causier, A. East,
L. Jenner, A.-L. Teale, L. Carr, S. Mulhall, E. Bold, and S. Lambe, “Coronavirus
conspiracy beliefs, mistrust, and compliance with government guidelines in
England,” Psychological Medicine, vol. 52, no. 2, p. 1, Jan. 2022.

[40] J. Adam-Troian, P. Wagner-Egger, M. Motyl, T. Arciszewski, R. Imhoff,
F. Zimmer, O. Klein, M. Babinska, A. Bangerter, M. Bilewicz, N. Blanu “sa, K. Bovan,



Section 1. Phil ical p t of infor

security: media thinking 75 Po3pin 1. ®inonoriunmnii cknapnuk inpopmauinHoi

6e3nexu: meaiammucneHna

R. Bu"zarovska, A. Cichocka, E. Celebi, S. Delouv”ee, K. M. Douglas, A. Dyrendal, B.
Gjoneska, S. Graf, E. Gualda, G. Hirschberger, A. Kende, P. Krek”o, A. Krouwel, P.
Lamberty, S. Mari, J. Milosevic, M. S. Panasiti, M. Pantazi, L. Petkovski, G. Porciello,
J. P. Prims, A. Rabelo, M. Schepisi, R. M. Sutton, V. Swami, H. Th”orisd " ottir, V.
Turja” canin, L. Zezelj, and J. Prooijen, “Investigating the links between cultural values
and belief in conspiracy theories: The key roles of collectivism and masculinity,”
Political Psychology, vol. 42, no. 4, pp. 16—18, Aug. 2021.

[41] C. Betsch, L. Korn, L. Felgendreff, S. Eitze, P. Schmid, P. Sprengholz,
L. Wieler, P. Schmich, V. Stollorz, M. Ramharter, M. Bosnjak, S. B. Omer,
H. Thaiss, F. De Bock, U. Von R uden, and R. Imhoff, “German COVID-19
Snapshot Monitoring (COSMO) - Welle 10 (05.05.2020),” Preprint, p. 95,
May 2020, publisher: PsychArchives. [Online]. Available: https://www.
psycharchives.org/handle/20.500.12034/2521

[42] R. Rosnow and G. Fine, “Rumor and gossip: the social psychology of
hearsay,” Elsevier, p. 116, 1976. [Online]. Available: https://scholarshare.temple.
edu/handle/20.500.12613/83

[43] K. M. Douglas, R. M. Sutton, and A. Cichocka, “The Psychology of
Conspiracy Theories,” Current Directions in Psychological Science, vol. 26, no.
6, pp. 538—542, Dec. 2017. [Online]. Available: http://journals.sagepub.com/
doi/10.1177/0963721417718261

[44] M. Grzesiak-Feldman, “Conspiracy Thinking and State-Trait Anxiety
in Young Polish Adults,” Psychological Reports, vol. 100, no. 1, pp. 199—202,
Feb. 2007. [Online]. Available: http://journals.sagepub.com/doi/10.2466/
pro.100.1.199-202/

[45] V. Swami, A. Furnham, N. Smyth, L. Weis, A. Lay, and A. Clow, “Putting
the stress on conspiracy theories: Examining associations between psychological
stress, anxiety, and belief in conspiracy theories”, Personality and Individual
Differences, vol. 99, pp. 72—76, Sep. 2016. [Online]. Available: https://
linkinghub.elsevier.com/retrieve/pii/S0191886916303440

[46] P. Lamberty and R. Imhoff, “Verschworungserz”ahlungen im Kontext
der Coronapandemie”, Psychotherapeut, vol. 66, no. 3, pp. 203—208, May 2021.
[Online]. Available: https://link.springer.com/10.1007/s00278-021-00498-2

[47] D. Jolley and K. M. Douglas, “The Effects of Anti-Vaccine
Conspiracy Theories on Vaccination Intentions,” PLoS ONE, vol. 9, no.
2, p. e89177, Feb. 2014. [Online]. Available: https://dx.plos.org/10.1371/
journal.pone.0089177

[48] R. Imhoff and P. Lamberty, Countering conspiracy theories and
misinformation. Routledge, 2020, pp. 197—200.

[49] J. Uscinski, A. Enders, C. Klofstad, M. Seelig, H. Drochon, K.
Premaratne, and M. Murthi, “Have beliefs in conspiracy theories increased over
time?” PLOS ONE, vol. 17, no. 7, pp. 1-19, 07 2022. [Online]. Available: https://
doi.org/10.1371/journal.pone.0270429



YkpaiHcbka_IHdopmaLitHa_beaneka: dinonorivnunii cknagHnk
76 Ukrainian_Information_Security: philological component

[50] V. Swami and R. Coles, “The truth is out there”. The Psychologist, vol.
23, pp. 560—563, 2010, place: United Kingdom Publisher: British Psychological
Society.

[51] A. Frohlich and G. Ismar, “Diese Polizisten stoppten die Reichstags-
Demonstranten”. Tagesspiegel, 2020, last accessed 12 September 2022. [Online].
Available: https://www.tagesspiegel.de/berlin/steinmeierdankt-beamten-fuer-
einsatz-diese-polizisten-stoppten-die-reichstagsdemonstranten/26144070.html

[52] Reporter ohne Grenzen, “Nahaufnahme Deutschland: Pressefreiheit
im “Uberblick”, 2022, last accessed 12 September 2022. [Online]. Available:
https://www.reporter-ohne-grenzen.de/nahaufnahme/2022

[53] F. H. und Jan Sternberg, “Angriffe auf Journalisten bei verbotener
Corona-Demo in Berlin”, 2022, last accessed 12 September 2022. [Online].
Available: https://www.rnd.de/politik/berlin-angriffe-auf-journalisten-
beiverbotener-corona-demo-GNYQTW2FKZFMPMIKCZFKCEMFUY.html

[54] C. Cameron, “These are the people who died in connection with the
capitol riot,” The New York Times, 2022, last accessed 12 September 2022.
[Online]. Available: https://www.nytimes.com/2022/01/05/us/politics/jan-6-
capitoldeaths.html

[55] World Health Organization, “Radiation: Electromagnetic fields,” 2016,
last accessed 12 September 2022. [Online]. Available: https://www.who.int/
newsroom/questions-and-answers/item/radiation-electromagnetic-fields

[56] Reuters, “False claim: Coronavirus is a hoax and part of a wider 5G and
human microchipping conspiracy,” Reuters, 2020, last accessed 12 September
2022. [Online]. Available: https://www.reuters.com/article/ukfactcheck-
coronavirus-5g-idUSKBN22P221

[57]J. Waterson, “Revealed: former vodafone executive’ in 5G conspiracy video
is UK pastor,” The Guardian, 2020, last accessed 12 September 2022. [Online].
Available:  https://www.theguardian.com/world/2020/apr/24/vodafone-exec-
5gcoronavirus-conspiracy-theory-video-revealed-pastor-luton-jonathon-james

[58] James Temperton, “The 5G coronavirus conspiracy theory just took a really
dark turn,” Wired, 2020, last accessed 12 September 2022. [Online]. Available:
https://www.wired.co.uk/article/5g-coronavirus-conspiracy-theory-attacks

[59]1 K. Collins, “Fake 5G coronavirus theories have real-world consequences,”
CNET, 2020, last accessed 12 September 2022. [Online]. Available: https://
www.cnet.com/tech/services-and-software/fake-5g-coronavirus-theories-have-
real-world-consequences/

[60] M. Lamoureux, “Suspects of canada cell tower fires are a model and
failed rapper,” VICE, 2020, last accessed 12 September 2022. [Online]. Available:
https://www.vice.com/en/article/4aygzb/suspects-of-canada-celltower-fires-
are-a-model-and-failed-rapper

[61] Lima AFP, “Technicians freed in peru over COVID-19 5G scare,” France
24, 2020, last accessed 12 September 2022. [Online]. Available: https://www.
france24.com/en/20200614-technicians-freed-in-peruover-covid-19-5g-scare



Section 1. Phil ical t of infor

security: media thinking 77 Po3pin 1. ®inonoriunmnii cknapnuk inpopmauinHoi

6e3nexu: meaiammucneHna

[62] C. Birchall and P. Knight, “Do your own research: Conspiracy theories
and the internet”, Social Research, vol. 89, no. 3, 2022.

[63] United Nations Security Council, “Threats to international peace and
security — security council, 8991st meeting,” 2022, last accessed 12 September
2022. [Online]. Available: https://media.un.org/en/asset/k16/k16nsx50dm

[64] United Nations, “Security Council on Russia allegations of military
biological activities in Ukraine (11 March 2022)”, 2022, last accessed
12 September 2022. [Online]. Available: https://www.youtube.com/
watch?v=0lHRu OugWI

[65] T. Carlson, “Tucker: The Pentagon is lying about bio labs in Ukraine”,
Fox News, 2022, last accessed 12 September 2022. [Online]. Available: https://
www.foxnews.com/transcript/tucker-the-pentagonis-lying-about-bio-labs-in-
ukraine

[66] EU vs. Desinfo, “Disinfo: The US is constructing secret biological labs
in Georgia, Kazakhstan,...” 2016, last accessed 12 September 2022. [Online].
Available: https://euvsdisinfo.eu/report/the-us-is-constructingsecret-
biological-labs-in-georgia-kazakhstan/

[67] “Disinfo: American laboratory in Georgia creates biological weapons”,
2017, last accessed 12 September 2022. [Online]. Available: https://euvsdisinfo.
eu/report/american-laboratory-in-georgia-createsbiological-weapons/

[68] “Disinfo: Those who live near the Lugar Laboratory in Tbilisi are under
a big risk”, 2018, last accessed 12 September 2022. [Online]. Available: https://
euvsdisinfo.eu/report/those-who-live-near-thelugar-laboratory-in-tbilisi-are-
under-a-big-risk/

[69] S. Rosenberg, W. Vernon, and M. Goddard, “Russian disinformation
and the Georgian ’lab of death’,” BBC, 2018, last accessed 12 September 2022.
[Online]. Available: https://www.foxnews.com/transcript/tucker-thepentagon-
is-lying-about-bio-labs-in-ukraine

[70] EU vs. Desinfo, “The secret labs conspiracy: a converging narrative”,
2020, last accessed 12 September 2022. [Online]. Available: https://euvsdisinfo.
eu/the-secret-labs-conspiracy-a-converging-narrative/

[71] “Disinfo: US-controlled biolabs develop biological weapons under the
guise of studying dangerous infections”, 2021, last accessed 12 September 2022.
[Online].  Available:  https://euvsdisinfo.eu/report/us-experimentingwith-
people-creating-biological-weapons-georgia

[72] United Nations, “no sign of ukraine bioweapons labs says disarmament
chief, after further russian claims.”

[73] C. Lima and A. Schaffer, “The Ukraine biolab conspiracy theory quickly
went viral. it took weeks to pinpoint the source”. The Washington Post, 2022, last
accessed 12 September 2022. [Online]. Available: https://www.washingtonpost.
com/politics/2022/04/06/ukrainebiolab-conspiracy-theory-quickly-went-
viral-it-took-weeks-pinpoint-source/



YkpaiHcbka_IHdopmaLitHa_beaneka: dinonorivnunii cknagHnk
78 Ukrainian_Information_Security: philological component

[74]1B. Collins and K. Collier, “Russian propaganda on Ukraine’s non-existent
’biolabs’ boosted by U.S. far right”, NBC News Digital, 2022, last accessed 12
September 2022. [Online]. Available: https://www.nbcnews.com/tech/inter-
net/qanon-ukraine-biolabsrussian-  propaganda-efforts-boosted-us-far-right-
rcnaig392

[75] J. E. Uscinski, Conspiracy theories: a primer. Lanham: Rowman &
Littlefield, 2020, p. 3.

[76] Conspiracy theories: a primer. Lanham: Rowman & Littlefield, 2020, p. 9.

[77] T. Porter, “Russia claims it did not massacre civilians in ukraine,
citing conspiracy theories that evidence was manipulated or filmed with crisis
actors”, Insider, 2022, last accessed 14 September 2022. [Online]. Available:
https://www.businessinsider.com/russia-cites-conspiracy-theories-todenying-
massacre-in-bucha-ukraine-2022-4

[78] P. Mozur, S. L. Myers, and J. Liu, “China’s echoes of russia’s alternate
reality intensify around the world”, The New York Times, 2022, last accessed
14 September 2022. [Online]. Available: https://www.nytimes.com/2022/04/11/
technology/china-russiapropaganda.html

[79] J. E. Uscinski, Conspiracy theories: a primer. Lanham: Rowman &
Littlefield, 2020, p. vii.



Po30in 2.

Section 2.
DinonoriYyHKn cKNagHuK
iHopmauiiHoT Beaneku

AITEPATYPOMUCAEHHA

Philological component
of information security

LITERARY THINKING



YkpaiHcbka_IHdopmaLitHa_beaneka: dinonorivnunii cknagHnk
80 Ukrainian_Information_Security: philological component

[1aea 1
Chapter 1

||-|¢0PMA|.|.||”4|-|A BE3MNEKA fIK KAIOUOBUM
MAPKEP XYAO)XHbO-NYBAILUUCTUUYHOI
CNAALUMHU NUCbMEHHUKIB EMIFPALI

Ipuna XXunenko

Abstract. The research examines the issues of information security in
the creative heritage of writers of literary and political emigration, who have
the «effect of artistic truth».

Using the example of the true works of writers who were usually witnesses
and often participants of bloody events, the study presents various topics:
the october Revolution and liberation struggles, the Holodomor, world wars,
the state of groundlessness and confusion of exile, etc. Special attention is
paid to the development of the Ukrainian word, Shevchenko’s motives, and
condemnation of Moscoviia’s barbaric methods in relation to Ukraine. To
confirm this, the works of publicists and writers — D. Dontsov, E. Malaniuk,
A. Chekmanovskyi, O. Hrytsai, L. Mosendz, V. Koroliv-Stary, Yu. Lypa, Oles,
Yu. Kosach, B. Lepkoy, and many other.

The study confirms that Ukrainian patriots considered it their mission to
write historical documents in various genres and show the truth, no matter
how bitter it may be, because covering the topic of information security from
a purely philological point of view is a kind of ticket for Ukraine to a safe
future.

© Ipuna XKunenxo / Iryna Zhilenko
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Beryn

Indopmarnifina Oe3leka BKJIIOYAE IHUTAHHS «3aIllO0iraHHA THUM
IIKiZVIMBUM HACJIiJIKAM, [0 MOKYTb CTAaHOBUTHU Pi3HOMAaHITHI iH}Op-
MalliiiHi 3arpo3u» [17, c. 108] s Ykpainu, 6e3 3HaHHA AKUX HEMOK-
JINBUHU TOAAJIBIIINYA PO3BUTOK. 3 OIVISAY Ha CHOTOAHIIITHIO iCTOPUYHY CH-
TyaIlilo Ile MUTAaHHA € CBOEUACHUM, 00, sIK BiZIOMO, BAPTO 3BEPTATHUC /10
YPOKIB MUHYJIOTO, 1100 yOe3meunTu cebe y MaliOyTHROMY. {0 BUBUEHHS
iHdopMaIliiiHOI Oe3MeKH 3a/Iy4aloThCsA MPEACTABHUKU Pi3HUX Taly3el
HayKu — icTopii, corriosorii, xxypHasictuku (B. Abakymos, 1. ApicroBa,
0. bapasog, B. borym, I. Bognap, B. I'ypcekuii, JI. €snouenko, b. Kop-
mud, B. Jlinkan, A. Mapymak, I'. [Touenmos, O. Pociucbka, B. [Tumba-
JioK, FO.}IOpuHenp Ta iHIIi), TOK BapTO HOT0 PO3IJIAHYTH i 3 cyTO (isto-
JIOTIYHOTO 00Pito.

3arayibHUH PyX JIiITEpaTypHOTO mporecy XX CT. 3yMOBJIEHUU KpU-
BaBUMU BilfHAMH, KPU30BUMH SBUINAMU, MACIITAOHUMH TOTPSACIHHSI-
MH, I[0 BUIIAJIK Ha JOJII0 IHChbMEHHHKIB-BUTHAHIIB, AKI Opaysu 0es3-
MOCEPETHIO yUaCTh y OypPXIMBUX HOJiAX XX CT., ajie iXHSI MHUCTEIbKa
CHaIMHA TPUBAJINHN Yac Oysa BUKpecjeHa 3 KyJIbTYPHO-ICTOPHYHOTO
nporecy. Emirparis, mo poanouanacs micias KOBTHEBOTO 11epeBOPOTY
Y BU3BOJIBHUX 3MaraHb, CTaJia JiJIs BATHAHINB 3 YKpaiHU CIPaBKHbOIO
KaTacTpodoIo, sIKa, OJIHAK, He 3y1amMasia ix. [lonmpu ycinsaki TpyHomi i
Herapasay Xy/J0KHUKHU CJI0Ba 3aJIUINIJIN MPABAWBI U HellepeBepIIeHi
TBOPH, TOJIOBHUM MAapKepoOM y SKHX CTaJ0 NMHUTaHHA iHGopMariiHOoi
Oe3nexu.

PoJsib eMmirpartliiiHoi JjiitepaTtypu Ile He IpoaHasIi30BaHa A0 KiHIIA,
aj[?Ke HAyKOBIII 3HAXOJATHCS JIUIIE HA TIOYATKY JIOBTOTO NUISXY JAO0CTi-
JUKEHHS «iCTOpil MPUXOBYBaHHS Ta CIIOTBOPEHHSI CIA/IIMHI » JTyXOBHOI
KyabTypu MuHyoro. ®@enip [TorpebeHHMK HATOJIONIYBAB HA HEBIJIKIIA/T-
HOMY 3aBJaHHI JJIs JOCTIJHUKIB — «06’€KTUBHO OCMUCIUTH U OLIHU-
TH TBOpYE HaA0aHHSA MUTIIB YKPaiHCHKOI [iacIiopyd B MUHYJIOMY i Cy-
YacHOMY, 3pOOUTH HOro HaAO0AHHAM Ha PiTHUX 3€MJIAX, BUIIPABUTU TY
IIKOJTY, SIKO1 3aBJaHO HACKWJIBHUIIBKUM BiJJTyUeHHAM OUTHIIOBUIIBKAM
PEXIMOM Bi/I MAaTEPUKOBOI KYJIbTYPH Mal?ke BChOTO TOTO, 1[0 CTBOPYIIN
B eMirparlii yKkpaiHChbKi IUCbMEHHUKU» [46].

BaxyimBoI0 1 BoJfHOUAC HAWMeEHINI BUBYEHOIO € JIiTepaTypa yKpaiH-
ChKOI eMirpariii, HarrcaHa y Mi>KBOEHHHI 11epioft (1919—1939 pp.), Ha3-
BaHWI HaMH JIITEPATYPHOIO eMirpalli€io, a Takox Iicis JIpyroi cBiToBoOi
BiliHH, sKa 371e0LIBIIIOT0 MaJjia IMOJIITUYHUN XapakTep. YUeHi BHCJIOB-
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JIIOBAJIU AYMKH PO HEOOXITHICTD PO3IJIAAY «iHAUBIyaIbHO-CTUILOBOI
HEMOBTOPHOCTI MaJiol IPO3W MUChMEHHUKIB /iactopH, sika (pakTUIHO
He aKTyaJli30BaHa B KOHTEKCT YKPAiHCHKOI JIiTEpaTypH, BPaxOBYIOUH,
o ii 3HaUYHA YacTWHA JpyKyBayacs B yacomucax Himeuumnw, ApreH-
TUHHU, ABCTpaJIii».

Ilepimni cipobu OCMUCIUTHA 3HAYEHHS TBOPIB Jliaciopu OyJiu 3po-
0s1eni camumu BurHaHima (/1. Tounos, I'. Kocriok, M. Kymraip, C. Ha-
pixxuuii, C. Ilewtiopa, M. Illanopas, 0. IlleBenboB) [15, c. 25—26], a
MIPOJIOBKUBCA BIKE Y He3aJIesKHIM YKpaiHi, KoJu 3’ABUjIacs Haroja BU-
BUATH HyOJIIIMCTHUYHI ¥ XyZ0KHI TBOPH, HOBi JJOKYMEHTH, SKi IEPII 3a
BCe IPYKYBaJIUCS Ha IIIIAJIbTaX eMirpalliiHiX YacomnuciB i AKi 3apas3 ma-
€MO MOKJIUBICTD «BiIKpUBaTH» AJ1A cebe [42].

OcTta"HIM YacoM B YKpaiHCHKOMY JIITEPATypPO3HABCTBI IPOJIOBXKY-
€ThbCSI HEBITMHHA Po0OOTa 3 IMOBEPDHEHHS B HAIIOHAJIBHUHN KyJIBTYPHUU
MPOCTip iMeH 3a0yTHUX MUCbMEHHUKIB Ta iXHBOI CIA/IIIHHH.

ITomiTHY poJib y BUBUEHHI eMirpalliiHoi JiiTepatypu Bigirpae 6i0Jti-
OTeKa CBITOBOI yKpaiHiku «Diasporiana» — ojjHa 3 HAUOLIBIINX KOJIEK-
1i# (MoHaz 20 000 YHIKaJIbHUX BUIAHb) O POBAHUX IOKYMEHTIB, BU-
JIaHUX YKPAIHCHKOIO JIiacoporo B emirparii [12]. TakuM 4uHOM, OKpiM
HOBUX BUJIaHb 3a0yTHX, 3aTaBPOBAHUX MHUCHMEHHUKIB, MU 3aJTyYHJIN
IIPO30Bi, ITOETUYHI, IpaMaTHYHi, MEMyapHi 1 IIyOJIiIUCTUYHI TBOPU Ma-
JIOBiIOMUX 1 HaIiB3aOyTHX MUTIIIB /IiacIOPH.

«AX, IK CTOTHAJIY MH, IK IIaKaJIM B BUTHAHHI...»

BTpara 6aThbKIBIITUHY i BasKKe JKUTTA B eMirparlii — oHa 3 TOJIOBHUX
TEeM yCiX MHChbMEHHHMKIB-BUTHAHIIIB. « HalirmoBHiIe emirpariifitne much-
MEHCTBO PO3KPHJIO CBOI KpeaTHBHI MOK/IUBOCTI B IIEPio/ Mi?KBOEHHOTO
JIBAJIIATHIITTA B OepJIiIHCbKOMY, BapIIaBCbKOMY, OCOOJIUBO IIPa3bKOMY
KyJIBTYPHUX OcepeqiKkax», — 3a3HauaB I0pitt KoBauis [46, c. 182]. OgHak
BUTHAHIII ITMCAJIU YCIO IIPABAY i B iHIII YacH, i B iHIITUX MiCISX — ITOBCIO-
M, Jie OyZa MOXKJIMBICTh 3KUTHU i TBOPUTH.

Tamuna Kypo6a (cnpasxkue iM'st I'eteHa JlomOpoBchka, 1889—
1979) 3rajZiyBaJia PO CTPaKAAHHA MHUTIIS, AKUH «OMUHUBCSA Ha ICHXO-
JIOTIYHOMY Oe3IDyHTI, IIOBHC y IIOPOKHEYi 3arajIbHOTO PO3ry0JIeHHS,
0e3KUTTEBOCTH, IMPBAaHUN MaXOBHM KOJIECOM O0€3IJIy37I0TO, CJIIIIOTO
TEMILy, UM I1aK JIETY B IOPOKHEUY», IIEePEKUBAIOUN «Tparein AHTes,
BifiipBaHOTO Bij pigHOI 3eMuti». JKUTTS eMirpaHTIB TSKKO CKJIAAJIOCA
Ie 11 Yepes BiJICyTHiCTb PO3YMiHHS MiK HUMH i 3aXiJHOIO €JIiTOI0; YaCTO
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He 3HAXOJWJIH BOHHU CIBUYTTA i 3 00Ky KpaiH, AKi ix mpuxuctuwiu [1{uT.
3a: 26, c. 173, 178]. «To OyB Kpu:KaHUH aj, alaTPUIIB...», — BU3HAYaB
npodecop [Tapusbkoro yHiBepcuteTy AHpi Tpyaiisa. Bin nucas mpo xax-
JINBICTh CTAHOBHIIIA BUTHAHIIIB, 00 10 THIX, XTO YTIK Bif aay OiJIbIIIOBUIIL-
KOI PEBOJIIOIIII, CTABHJINCS 13 «TAKUM IIPE3UPCTBOM, HiOH BOHH OYJIH He-
oTpeboM JItojicTBa a00 IMOKUAbKaMu icropii» [L{uT. 3a: 15, c. 11].

IcHyBasIu I iHII KPUBAM — OTOTOKHEHHS YKPAiHIIIB 3 pOCiSHaAMU.
Ax cBigUWIM TIpEJCTAaBHUKHU [IIaclOpH, «YKPalHChKO-MOCKOBCHKI
B3aEMOBIJHOCUHU» B eMirparii OyJu «Hasaraj BOpoOKi» [6, c. 12].
Cemen Hapixkuuil y KHU3i «YKpaiHCbKa eMirpailisi» HaBOAUTb AYMKY
mpaspKkoro AupurenTa f. Kp:xiuku, skuii BU3HABAB, 1110, He 3HAIOYH PO
VKpaiHI[iB, BOHH iX «TS’KKO KPUBIWINU»; HecBimomo U 6e3 iHdopmariii
3’€IHyBaJIH IIPOTH iXHBOI BOJIi B O/THE ITiJIe 3 pocisHaMu: « Harre 6azkaH-
HS BEJIUKOI U HeAiyimMoi Pocii € cstabKuM apryMeHTOM IIPOTU HPUPOIU
1 BOJIi IIUIOTO YKPAiHCHKOT'O HAPOJY, JJIsl IKOTO CAaMOCTIHHICTD € BCiM»
[40, c. 22].

Bipa Cmepeka (1823—2010), «HalBiZjoMiIIIa y CBiTi KpoJIeBUAHKA»
(M. Bitymiko), 3ragiylouu y IOAeHHUKY-CIIOTa/Ii PO ITepeOyBaHHS B Hi-
MeIIbKHX Tabopax, BMICTHJIa TAKHUH Aiajior 3 :KiHkaMu 3 Pocii:

— JleBOouKa, OTKyZa THI?

— 3 Ykpainu, — 6e3 HaJiyMH BifIIOBiIA f.

— Tax 161 pycckas?

— Hi, a1 ykpainka!

— Tak aT0 2k Bce paBHoO! [52, c. 37].

[HIIIIM pa3oM, KOJIU 11 JKiHKU HaMaTaJIuCs EPEKOHATH YCIX Y TOMY,
III0 HEMAE PI3HUI MiXK yKpaiHiaMu i pocisHamu («ETo Bcbo paBHO»),
repoiHs Pilllydyo BiicToOBaIa CBOIO OaThKiBIUHY: « KuiB He Pocis!», «f
B IIIKOJIi BUMIA, o KuiB — e Ykpaina, crosuis Ykpainu!» [52, c. 69].

BunpoOyBaHHS Ha NLIAXY €MITPAaHTIB «3aroCTPUJIN IXHI HOYyTTH,
3pO0MJH IXHIill TajlaHT OUIBII 3PijiUM, i HOCTAJIbriA <...> MigHecsa IXHIO
nyury. BoHu nmucanu kparie, Hi>k Ko-HeOyab» [1luT. 3a: 15, ¢. 9—10].

YkpaiHChKI MHCbMEHHUKH OyJIM HAIllJIEHi ITOTPAIIUTH B €BPOIIEH-
CbKY KYJIPTYPHY IUIOIUHY, a OT3KE BapTO OYyJI0 OCMUCIUTU YCi 3aKUIN
3 00Ky MOCKOBIi 11100 MEHIIIOBAPTOCTI YKpaiHChKOi JyritepaTypu. IIpo-
decop Banentun CaymoBchkuii criogiBaBcsi: «Mozke, OAHOIO 3 HAHOIIbIII
IIHHUX peueH, Ky JIacTh eMirparia YKpaiHi, — 1e Oyze To# AyX i Ta aT-
Mocdepa 3axiTHOEBPOIIEHChKOI KYJIBTYPH, AKY IPUHECE eMirpartis» [51,
c. 6]. ITpomoB:KyrOUH I PO3BUBAIOYH TPAAUIIil, 3aK/IajieH] B YKpATHChKIiN
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JiTepaTypi CTOJIITTSMH, IMUCbMEHHHKH 3BEPTAJIUCA 0 3a00pPOHEHUX
TeM, sIKi HeMOKJIUBO OYJIO BUCBIT/IIOBATH Y ITiICOBETCHKIN YKpaiHi.

Cemen Ilersmropa (mcepmonim O. Psct, 1879—1926), mosicHIO0-
YW TPUYUHU YKPATHCHKOI eMirpariii Ta po3cesieHHs Maiizke 1000000
JIIOJIeH «MaJIO He IO LJIOMY CBITY», IKMCaB IIPO HEOOXiAHICTh yKpalH-
I[iB BKJIFOYATHUCh Y CIIPABY IiIHATTA IPECTUKY CBOEI OAaThbKIBITUHU. BiH
TOBOPHB IIPO yYaCTh y €BPOIEHCHKIN IIpeci U JKypHAIICTHIIL, 3TaiyI0Un
HaUTaJaHOBUTIIINX cMiIHBHUX myosainucTiB (. JJoHIoOBa), IUIIJIOMATIB
(O. Illysprina), HamosIsATaB HA OpraHizallii JIEKITiH YKpaiHChKOI0 MOBOIO,
mpailb HaJl CTBOPEHHSM IEPEKJIaHOI, a TOJIOBHE — OPHUTIHAJIBHOI JIiTe-
paTypu B Pi3HHUX TIy3sX HAyKH i MOMYJIAPHUX KHUKOK JIJIsI HApOY,
CTBOPEHHI YKpaiHChKUX BUAABHHUIITB [50, c. 37—80].

MuxoJa IHlamoBas (1886—1948) Texx 3ayBakyBaB Ha BUKOHAHHI
BEJIMKOI icTOpuYHOI Micii emirpailii — «iAroTyBaTH €BpOIIEHCHKY CBiO-
MiCTb JIJIS1 BKJIIOUEHHA YKpaiHU B MiKHapoAHe Ipago...» [58, ¢. 6].

¥ mpansx Ha cycniibHO-TIOTiTHYHI TeMu ['puropiit KocTiok BHCIOB-
JIIOBaBCs PO KOHIIEIIIIIIO ABOKOJIITHOCTI YKPaiHChKOI JIiTepaTypH, M-
caB IPO YHCJIEHH] BTPATH, AKi 3a3HaJIA JIiTepaTypa IIiJi KOMyHICTHYHUM
PEKUMOM, 30KpeMa PO CYMHIBHY JieKa/ly YKPaiHChKOTO MUCTEITBA Y
MockBi, Kou «pigHa MockBa» 6Ge3IepeMOHHO Aajia IO IIHCKY yKpa-
{HCBKUM MHTIISIM», HAroJIOIIyBaB Ha MOMUJIKOBHX IOIJIAZAX AESIKUX
YyacomuciB, 30kpema Micaunuka «CraBsHe». KOCTIOK 3acrepirae mpo
IIKIJIJTUBUH BIUIUB I[HOTO IEPIOMYHOTO OpraHy. PO3IJISHYBIIU KpPH-
TUYHO JIWIIE OJJUH HOMEp 3a CideHb 1951 POKY, IMyOJIIHCT 3a7ja€ PHU-
TOpUYHE 3allUTaHHA: «Bu mpurazgyete cobi, 0 3a yac JUKTATOPCHKOI
Biagau Haz Hapogamu CPCP GinbimoBuIlbkoi naprii, cam CrastiH 3yMiB
IIPOBECTH HAUOIbIIE 3a BCIX I1apiB i AUKTATOPIB BOEH? <...> Oe3mepeps-
Ha BiliHa 3 yciMa nmoHeBosieHuMH Hapogamu CPCP, 30kpemMa 3 HapozoM
VKpaiHChKHM Ta 3 OCTaHHiMHU 30porHuUMHU dopmamisamu — YIIA» [30,
¢. 249—250, 200—201].

«fAk?! Bcecoro3Hol MOBH He 3Ha€ETE?!»

IIpo ykpaiHChKy MOBY K KOJ Hallii B yci 4acu IHUcaId MUTII i J10-
craigauku. OcobyimBO 6arato yBard NMPHUAUISIM BOHH BHUCMIiIOBaHHIO U
MPUHIKEHHIO HAIIIO1 MOBH.

Oaexcanap OJsiech (cupasxkHe iM'st Onexcanap Kangauba, 1878—
1944), KpiM YHCJIEHHHUX I0€3iH, 3aJIUIIUB i ApaMaTHUYHy CIAAIIHHY.
BukpuBaiouu CyThb CIPaBKHIX HaMipiB OLIBIIIOBUIIBKOI BJIAJIH, SIKa
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VCUIAKO cHOpusijla PO3IOBCIO/KEHHIO IIPOPAJITHCHKOI ariTamii, BiH
HaIKcaB ApaMy «3eMJs obitoBaHa» (1935).

[Ipo HENPUUHATTA ITepCOHA’KEM HABITh MOBH POCiSH, HE TOBOPSIYU
npo T'osomoMop Ta pempecii, M0 Koiyiwcss B YKpaiHi, cBijfuath caoBa
IepPCOHAXKIB jpaMu: « BuizHAa MOCKOBCBHKA cecis Ipoxa€ BiIToBiAaTH mo-
PYChKH, a cTapuii: «fI pajio roBOpuB 61 IT0-MOCKOBCHKI, Ta HE BMio». A
npenacigHuk: «fAx?! Bececoro3dHoi MoBu He 3Haere?! He BU3HaeTe MOBU
Jlenina, Craiina?» A BiH: «He BMmito. f ixaB B XapkiB, KuiB, a He B Mo-
ckBy». Tak i ozpizas! Ot Haxaba! Yu T 6aunB Takux IoBiHicTiB? ['o-
JIOBA TTOYEPBOHIB, 3/1aBAJIOCH, CKOYUTD 1 BJIACHUMH PYKaMH 3aJ[yIIHTh,
ajie CTPUMABCA, TIJIPKYU IWJIBHO IIOAUBUBCA Ha BapTy i Bpas 301/, axk
mo>koBK. I1o6tiz i TOH, 3po3yMiB Haue i 3sgkaBcsi: «Xapalbo, — Kaxke,
— 51 Oy/ly raBapiTh HO-PYChKi, ajie He Xapalibo, Kak 3yMilo...» [41, c. 173].

[MuTanHsa yKpaiHCHKOI MOBHM B3arasti OyJio HaATO BaXKJIUBUM, 60 y
TBOpAX MiacIopH 3ycTpiuaemMo 0e3JIiu cylepeuoKk Ha TEMHU KOMYHiKaIlil
ykpaiHchkow. Tak, B omoBimaHHI «Auayis» (1921) Bacwasa
KopoJaisa-Craporo (1879—1941)' CIUJIKYIOThCS [BOE BUKJIafadviB
ceMiHapii, 3 AKUX OAUH — IPOPOCIHCHKYM HAJIAINTOBAHUM, IHIIUN —
npubIiYHUK HamioHaJAbHOI MoBH. Cymnepedyka 3BeJlacs 70 MUTAHHS, 91
BapTO BXKUBATHU JITEPY «ATh» Ta ii moTpeby B IIPaBOIMMUCI:

— A AK 2Ke 3K BH HamuIere 6e3 ATh «COJIHIIE CBJI0 3a cest0?» — Hapelll-
Ti 3HamoB BiH (KocTeHko) yOiH4uii apryMeHT.

«PoskeH» 3MiB 3 Y0Jia JOBTe BOJIOCCS, XBHJIBKY IOyMaB 1 BJIyIHO
BizIOMB Hamaz:

— Tpeba mucatu, Ik FOBOPHUMO: «COHIIE CLJIO 3a CeJIo» — i Kpai...

— E-te-tel.. To x Oyze mo-Hamomy, Io-yKpaiHChKOMY, a He II0-POo-
citicbkomy! — rosiocHo Biamosie Kocrenko [27, c. 185].

[HIIMM pa3oM Tex 3aililyia MOBa PO «cemapaTusM», «IIleBueHKOB
SA3UK», «Mas3elMuHCTBO». He3amoBosieHWIT moITMeHcTep Kujae y Oik
ykpainnsg KocreHka i BUXOBaHHS HUM CHHA B YKPAIHCHKUX TPATUITIAX:
«IToHaBiNIyIOTh TIOPTPETH peBOJIOIiOHepa JIparoMaHoBa, MOHAZATA-
I0Th BUIITUBAHI COPOYKH 3 CTHOKKAMHU... A B KOTO € JIITH — TaK JKaJHOTO
CJIOBA «TIO-PYCCKi» He BMIiIOTh...» [ 27, c. 187].

[ynbuHHe 3HaUeHHsA 1 cbOTOMIHI Ma€ mpartis «/lo icropii pocireH-
HA YKpaiHu BiJ 1720-To poky» Jleonina ITosraBu (micepmonim JleoHina

1 IceBnonimu Ta kpunronimu Bacwis KopomiBa-Craporo: B. J[ukaHCHKUI,
M. Tuxanwsko, Crapuit Bacwis, [lomoposxkuuii, I1. Illyp, Xyropsaun Crapuii, B. Tukx
uii, Amator, B. 1., IT-uii Ta iH.
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[TapxoMoBuYa, mpizBuile-obepir €HceH, 1921-1990). 3 6oj1eM y cepIli
ITHIIIEe aBTOP IIPO Te, SIK y 1921 pori 00ipBasIoch BipoaKeHHs KpaiHu,
«MOB TIEpeTATa HOXKeM HHUTKa» [48, c. 9]. Jleonin IlosTaBa BKasye Ha
ITIOMHJIKOBICTh MOJIITHKY Pocil y ixHil 6e30rJIsAHil 2Kamo0i «pociHIeH-
Hs HepociaH B CCCP»: «JItofuHa MOKe BiIiliTH ITiJi Pi3HUMH THUCKaMU
BiJl CBOTO, aJie He MOJKe IIPUCTATH I JI0 Uy»KOT0, 00 MOXKHA Bi;THOCHO JIeT-
KO 3aMiHUTH yKpaiHchbke c1oBo «II[O» Ha mockoBebke « KAK», ane rozi
3MIiHUTH HAapOAHY ICHUXiKy, CBITOIVIS/I, CBITOCIIDUHAHATTS, CAMYy YIIIY»
[48, c. 55]. IlincymoBytoun, Jleonin IlosTaBa cTBEpIKYE, IO B YKpai-
Hi TpUBAa€ B pi3HUX opMax BU3BOJIbHA 60POTHOA, a B AiJISHIII JIiHTBic-
TUYHIA — MOBHA BiliHa, aj»xe MoBy IlleBuenka, ®panka, Jleci Ykpainku
MOCKOBCBKI CTaBJIGHMKH HAa3UBAIOTh «0aHAEPIBCHKUM S3MKOM>», OOBH-
HyBauyIOUYH YKPAIHIIiB y HallioHaIi3Mi. « bopoTh0a 3a yKpaiHChKY MOBY,
— aKIEeHTYE BiH, — Ile 60poTh0a 32 YKpaIHCHKY AYIILY YKPaiHCHbKOTO HapO-
Jly, 3a HaIlly IyXOBHICTh, 3a HaIlly MalOyTHICTH» [48, c. 55—58].

«CriiiTe BciMma cwiiamu 3a YKpaiHy...»

IlinkoBuTa OiNMBIIICTE TBOPIB «HAIIOHAJIICTUYHOTO PeATi3My»
(FO. bapabar) mae dpakrorpadiuHi gaHi, 60 HallKcaHi Ha OCHOBI peasib-
HuX nogiil — [lepiroi cBiTOBOI ¥ TpOMaAHCHKOI BiiiH, JKOBTHEBOTO IIe-
PEBOPOTY ¥ BU3BOJIBHUX 3MaraHb, JIpyroi cBiToBoi BitiHU [15, €. 64-65],
TOMY BBayKa€MO JOIIJIBHUM BiJlHECEHICTb eMirparmiiiHoi JiTepaTypu 10
sitepatypu dakrty. CripaBeZyiiBoi0 BBaxkaeMmo ayMky O. Fanuua momo
TPaAULINHOCTI Xy/IO’KHBOI CTPYKTYPH TBOPIB, Y T.4. OIIOBiIaHHSA, SKe
«BUXOJUTDH 3 MO0 MOTEHIIHHOrO0 HAXWIy 0 MakKe JOKYMEHTAIBHOI,
(ikcoBaHOI TOYHOCTI B XapakTepi 300pakeHHsI, 10 MOSICHIOEThCS 3a-
raJIbHOI0 KOMYHIKaTHBHOIO CIPSIMOBAHICTIO KaHPY — HOTO TParHEHHAM
BUHECTH Ha «CyJI» YUTaUiB (C/IyXadiB) meBHUU MPOOJIEMHHUI aCIIeKT, CH-
Tyallifo 3 }KUTTS, siKa MoTpebye eTHYHOI OIiHKH 1l ocTaHHIMU» [ 5, ¢. 273].

Ho miteparypu ¢axTy BapTO BiIHECTH TBOPH Pi3HHX JKaHpIB, y
SIKUX BHUKOPHCTOBYETHCS JOCTOBipHa iH(opMariis, amke «06e3 mpaBau
HEMOZKJIMBO 3iMCHIOBATH IOBHOIIHHE XY/IOKHE JOCITIIKEHHS KUTTI»
[25, c. 219]. JlirepaTypa, ik BBaxka€ I'puropiti Kiouek, «Mozke mocu-
JIIOBATH CBOE MyOJIIIUCTHYHE HAYAJIO, IIaM SITAl0YH IIPH IIbOMY, III0 M€
CBOIO SIKICTb, CBOIO TIEPEBAry, sIKy He MOBUHHA BTPavYaTH, — Xy/I0KHICTh»
[25, c. 218]. ToMmy, BUKOPHCTOBYIOUM (PaKTUUHHUIH MaTepias, MUCbMeH-
HUKU BOJHOYAC 3aCTOCOBYIOTH yci HeOOXif[HI 3ac00H ITOETUYHOI BHUpa3-
HOCTi 1 aBTOPCHKOI MalCTEPHOCTI JIJII CTBOPEHHS caMe XYAOXKHiX Ta
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XyA0KHBO-IIYOJTIITUCTUYHUX TBOPiB BUCOKOI Kpacu U IJTMOOKOiI JT0CTO-
BipHOCTI.

ITaTpioT YkpaiHu Mpisyin mpo ii caMOCTIHHICTh i He3aJIeKHiCTb.
Maemo OB Psj Hpallb BiJOMHX ITyOJTIIIHCTIB, MACbMEHHUKIB, TPO-
MaJICbKUX JIiS4iB, cepel HUX — M. I'pymeBcbkuii, €. YukaneHko, €. Ko-
HoBaJsienp, C. ITetsropa, C. Bannepa, €. Onanpkuii, O. Ilysibrid, TBOpU
SIKUX TIPOMOBHUCTO TOBOPATH 3ami 3a cebe. Yoro Bapra mpars Bosogu-
Mupa BunHuueHka 3 fioro raciom «CriiiTe BciMa ciylaMu 3a YKpaiHy...»
i TBOpaMu «BimgpojxeHHs HaIlii», «3amoBiT OOPIAM 3a BU3BOJIEHHA» ! A
nparti IOpia Jlumu, skoro €. MajlaHIOK Ha3WUBaB «OAHHUM i3 TOTO ITOKO-
sinaa KOpiie ta Oseris, mo ix 3poauiia qoba Jlep:xaBHocTi i BusBosibHOI
Bitinu» [IluT. 3a: 57, c. 3]. ¥ HuX BiH IIpoaHa/Ii3yBaB CyTHICTb YKpaiH-
CbKO-OUTBITIOBUIIBKOTO IIPOTHUCTOSHHS, IO MOJIATAE Y PI3HUX CBITOIJIA-
nax («IIpusHayenHsa YKpaiHu», « YKpaiHChbKa paca»).

flckpaBi 3paskKu XyJI0KHBOI MyOTIIMUCTUKH, MO0 CIYryBajia Ha KO-
PUCTh YKpaiHChKOI Hallii, He3asie;kHol Biji MOCKOBIi, cTBOpHIN BHUpa3-
HUKHU HACTPOIB ITiJIOTO HMOKOJIIHHS, BUXIAIl 3 TaBPIHMCHKUX CTeIiB JMu-
Tpo JIoHIOB i €EBreH MaJiaHIOK.

Avurpo Toumos (1883-1973) BizcTooBaB iiel0 He3aJIeKHOCTI
VYkpainu, ifgeosoriuHO OOIpyHTYBaB AisibHicTh Opraniszariii ykpaiH-
CHKHX HAI[IOHAJICTIB. «3 IEPIIOro CBOro JPYKOBAHOIO PsiaKa JIOHIOB
y2Ke 3’SIBUBCS IIJINH, 3 HOTO MPUCTPACHUM HAIIOPOM PeYeHHs, 3 HOTO
3HUIIYIOYUM yAapoM IIOJIEMIYHOI pamipu, 3 HOro OpUTriHAJbHUM, He-
ICHyBaBIIMM IlepeJi TUM B HAIid IMyOJIIUCTUIl — CTUJIEM», — IIHCaB
€. ManaHmoK, KU Ha3uBaB Mepo J[OHII0OBA «BOTHEHHO-TOCTPUM, He-
IAHUM 1 94aCTO CMEPTOHOCHHM», Bifi3HAUAB «TapsAYnil TaBPiChKUI
TeMIIEpaMEeHT, Karydy IIPHCTPacTb OIS i HemomibHy JI000B-HEHA-
BHCTb IiBAEHHOYKPaiHCHKOTO cepia» [1Iut. 3a: 15, ¢. 99]. locuTh Kpac-
HOMOBHHMMH € Ha3BH HOTO YMCIeHHUX MyOsaikamii («/le IykaTu Hammx
icropuuHUx Tpaaumini», «Hamionamism», «JIBi pacu, ABi Kactu, ABi
KyJIbTypu», « Hamionasmizm», «3armosit Illepuenka», « MOCKOBChKa OT-
pyTa» i 6e3J1id iHIIuXx).

¥ posaini mix HazBoio «BapBapisa MmockoBcbka» (pobota «IlizcraBu
HaIIIOl MOJIITUKKU») JIoHIIOB Bu3HAUMB «Pocito sk Beaukuii Xaoc», a 1e
HiJie, Ha oo IYMKY, 3 IaBHIX-ZlaBeH, 3 IJTMOMHU POCIHCHKOI Ayl — Ha-
MiBa3iiichbKoi, HalliBBapBapChKOi, y TOMY CEHCI, III0 I KpaiHa Tak i He
TepeXkuiia e MUBLIiBamiiHOrO CUHTE3Y» [2, c. 45]. ¥ 30ipmi «Pociii-
cbKa oTpyTa» (1955) myOJIiIUCT 3BEPTAE yBary HA HETaTUBHUN BILIUB
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Pocii Ha YkpaiHy, BUKpUBa€e OpeXJIUBiCTh MOCKOBCHKHUX Mi(iB IIpO CTO-
CYHKH YKpainu i Pocii sik «OpaTHi», TOYnHA4U Tak: « Maiixke 40-JIiTHA
okymariis Ykpainu 60bIeBUIbK0oI0 MOCKOBIIIMHOIO, 10 KPAalo CIIaHTe-
JIMYWIIA TOJIITUYHY AYMKY YKpaiHCBhKY, 1 Hax JIHinpowMm, i B ['amuunHi, i
Ha emirparii. OTpysl MOCKOBCHKOI IIpOIaraHAy MPOCAKIIA B yci map-
TIMHI CepeIOBUINA, BiJl paAUKAIBHO-COMI/IICTUYHUX 1 “PEBOJTIOIiIHHO-
JIEMOKPaTUYHUX &K JI0 HaIioHATiCTHYHUX. JifIILIO A0 TOTO, IO JesIKi
MIpETEHIEHTH Ha “BU3BOJIMTENIIB YKpaiHW Ha eMirparil KMHYJIN aHa-
TeMy Ha ifieostorito B3arasi. Orojocuiu ii, K i CBITOIVIA, AKUIHEOY b
B3araji, 3a piu 0e3roTpibHy, 0a, HABiTh IIKIAJIUBY JIJII BU3BOJIBHO-PE-
BOJIIOITIHHO1 60pOTHOU. [TPUXUIIPHUM OKOM CIIOTJISIZAaI0YH Ha KOKETYIO-
4i 3 OOJIBIIIEBU3MOM COISUII3M 1 T. 3B. JEMOKPATIIO, ITi “BU3BOJIHTE”
€MII'PDaHTChKi 0COOJIMBO SIPUJIHICS Ha BCe, IO CTOSJIO BIIOMIEPEK JIOPOTH
KOMYHi3My: Ha HaIliOHAJIi3M, Ha peJIiriio, Ha “damusm”, “IIoBiHI3M» 1 T.
1. [13, c. 4]. LIi Temu Ta iHII, IKUX TOPKAETHCA JJOHIIOB, 3a/THINAIOTHCA
1 3apa3 akTyaJIbHUMHU B YKpaiHi.

«IMIIepaTopoM B3ali3HHUX CTPOd», «IIAUHOK CTAJIEBOIO CJI0Ba»
Ha3UBaJIM CyYaCHHUKH i JOCIITHUKY MyOsIiIHUCTHKY €BreHa MasaHIOKa
(1897-1968). HMoro ece i craTTi mpo pO3BUTOK YKpaiHCBKOI icTopii i
KyJIBTYPH BUXOJHWJIA Ha CTOPiHKAaX 3apyOi’KHUX i JIbBIBCHKUX YaCOIIH-
ciB. IlepebyBaHHs Ha Yy>KHHI BUKJIUKAJIO CTUIBKU OO0JIIO 1 po3mauy, 1o
MasaHiok mucaB: «f BTpaTUB BCe — HaBiTh JJ0 3MOTH TBOPYOCTi». BiH
0OOpOoBCH 3a CBOIO YKpaiHy, TPUBaINU Yyac— 31 30pO€I0 B pyKaX, i Bce JKUT-
TSI — cTaJIeBe 1epo 0yJIo HOro MOTYTHBHOIO 30pOEI0.

I'puropiii Kitouek HazBaB mpo3y MUCbMEHHUKA «(EeHOMEHATBHUM
SABUINEM YKpaiHchKoi JritepaTtypu» [23]. Ile crocyeTbcs Iepin 3a Bce
tioro «HaprciB Ha1mol KyasTypu» (1954), ece «Jlo mpobiem 6oblie-
Busmy» (1967), «MasopociictBa» (1959), «Illustrissimus Dominus
Mazepa» (1960), nBox «KHuUT criocTepeskeHb» (1962, 1966) Ta 6araTbox
IHIIINX PO3CUIIAHUX II0 JIaCIIOPHUM BHJIAaHHAM HOTO CTaTel, eceiB, HO-
TaTOoK.

3BepHEMO yBary Ha JefAKi myOsikamii MasaHioka, BMillleHi Ha
cropinkax «Bicauka OOUYCY» («Bicauk Opranizaris O6oponu Yo-
tupbox CBOOO YKpaiHu») 3a 1953—1963 pp. Ilybstinuct 3ayBaxkye Ha
0araThOX XBWJIIOIOUMX NMHUTaHHAX. BiH 3Beprae yBary Ha posb IlleB-
YeHKa SIK MPOBIIHUKA HAIlil — TeMy, sKa MOCTaJIa BXKe IiC/IsA MOpa3Ku
BHU3BOJIBHHUX 3MaraHb. A /1o mporo yacy Ko63ap, Ha AymKy MasaHioka,
OyB HapOJAHUM II0ETOM, «iCTOTOIO B KOKYCi i mIamIi», a Ayx Horo moesii
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«biykaB 6e3mpuOyIbHUM». Y Tpatli «/1o IlleBueHKOBUX POKOBHH» (2—
3, 1954) aBTOp muiie: «ParajbHe IPUMI3HEHHA HAIIOIO KYJILTYPHOIO
MIPOILIECY Y BiHOIIIEHH] O iCTOPUYHOTO /1aJI0 CBOi (haTaIbHI HACTIIKK ».
Ha naymky Masnanioka, [lleB4eHKO € «CKJIQJJHUM BHPa30M HaIIIOTO
BCEHAI[IOHAJIBHOTO TBOPYOTO JIyXY 1 € BiH JOTENEPINTHHOI0 BEPIINHOO
HaIol HaIiOHAJIPHOI KYJBTYPH B SIKHAUIIHUPIIIM 3HAYEeHHI IIhOTO
cioBa» [49].

MavtaHmoka o0ypIoIoTh 6e3J1id (akTiB. BiH HEBIIMHHO HAJIOTOIIY€E HA
HETaTUBHUX AifAX MOCKOBIi, sIKi ITOITUPIOIOTHCA B3Ke OaraTo CTOJITh I0-
CIijib: «PsIISA BKe JaBHO IEPEIiziia KOpAOHH MOCKOBIIUHY, KOPAOHH
CCCP, Bpemrti kopAoHu 1apcbkoi Psmri. ITpuaecsia 3 co6oro 3 6s1arocyio-
BEHHS COIO3HHUKIB ak 10 cepus EBporu — Opyxa, 37uaHi, I'BaJIT i BoIIIi,
Bpas, PO3YMIETHCA 3 6ATIETOM «KYJIBTOM BOXKIA» i KyJBTYPOIO €KCKpe-
MeHTiB» (30. 4. 54). I HaBiTh 3a KOPAOHOM, Jie OUHUJINCSA EMITPAHTH,
MocCKOBisI «4aTye 3-3a KOXKHOI'O POTY», HEIO TIOBHI BCi BUAAHHA Ta Paji-
OCTaHIIil # TeaTpH, Y SIKUX — «MiJIU€E PYCCKi€ JIilla»: OCh — CyMIIII Ti€HU
3 MMAyTro0, OCh — THI 3 IOHYPUM OOJIHMYIYAM TPODECIITHOTO TPOMILITN »
(10.V.1954).

VY HoTratkax MaJiaHIOKa 3ycCTpidaEeTbes 0e3J1id MarepiajiiB Mmpo ma-
IUTIOJKEHHSI YKPaiHChKOI MOBH, OPEXJIUBICTh PAJISTHCHKOI ITPECH, CJIOBOB-
JKMBaHHsA JeIKHUX TEPMIHIB, TAKUX fAK «IIpaBza», «eBoJOLiA». Tak, my-
OJTiMCT BiAKPHBAE O4i Ha iCHYBaHHSA JIBOX «IIPaBa» Il 3 HalJaBHIIIIUX
yaciB icuyBaHHs Mockogii. BiH muiire, 110 y CJIOBHUKY MOCKOBCBHKOI I10-
JIITUYHOI MOJTIIi1 icHyBaJIo JIBi «IIpaBau», 10OyBaHi migyac «I0mpociB»,
a came: 1) «IIpaBga nmojuHHAasT» 1 2) «I[IpaBma mogHOTOTHAsSA». Crioci6
JI00yBaHHSA THUX «IIpaBa» OyB, PO3yMi€ThCA, TpaAUIIHHUN («c mpicTpa-
CTiEM») i iCTOPHUYHO JKUBUH, 06a ¥ 3 HEUYBAHOIO CHJIOIO BiZ[pOIKEHUU
B I'TTY, HKB/I, MB/] namoi 106u. To k mepiry «Ipaemy» gobyBanocs
yaapaMu HaIKH («JIiHbKa» ), a APYTY — OIBII CKJIAIHUM CIIOCOOOM — 3a-
COBYBAHHSM ITiJT HIT'Ti pIKHHUX TOCTPHUX 3HAPAABL. MaJio XTO TeK 3BepHYB
yBary B CBiH 4ac, IO OCiJOK COBETCHKOI ITOJIITHYHOI ITOJIiMii B MOCKBI
Ha JIyOsiHIII MicTUTBCSI caMe TaM, Jie 3a JaciB IBaHa IV i HacTymHUKIB
MictuBcs T. 3B. IIprTomubiil [Ipukas, 1.T. Tomimrae MB/I. I gani Bene
MaJtaHIOK: «€CTb HaiBHi JIIoAu (a HaBIiTh MOJIITUKH! ), IKi BipATS, 10 CJI0-
BO «EBOJIIOIisI» (YU «PEBOJIIOIiSI») HA TepeHi MOCKOBIITUHN MOK€e MaTH
AKUIch peanbuuii cence» (23. XI. 53) [49].

Otxe, [I. loHmoB i €. MajlaHIOK BHUCTYIIalOTh aKTUBHUMHU I10OOD-
HUKaMH YKPalHChKHX HAIIOHAJIBHUX IHTEPECiB, IMiIal0Ud KPUTUUHIN
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OIIiHIIi yce Te, 110 3aBa’Ka€ BIIbHOMY PO3BHUTKY YKPAiHCHKOI JIeprKaBH,
il KyJIBTYpH i MOBH.

«3amucyeM mojii KpoB’Io ceprid...»

VY 0GaraTbox TBOpax MaJIOAOCTiIKEHUX ITHMChbMEHHHUKIB-eMirpaHTiB
MIpE/ICTaBJIEH] SICKPaBi 3pa3Ku Xy/[0KHBOI IMTPO3H PO JKUTTS MiCIISIKOB-
THEBOTO JIUXOJIITTS, Y AKUX HAABHUHN «egiekxm xyooicHboT npasou»
[24, c. 34].

CuMBoOJIiYHO 3MicT KUTTA BiaTBOptoe Hapuc Ilerpa ITiBHiYHOrO
«CoH» (1920), y IKOMY BraZlyloTbCs HillllleaHChKi MOTHBH, IIOB’A3aHi 3 00-
pasaM¥ COHII, Tip, HaTOBITy. BUKOpHCTOBYIOUM emiTeTH i MeTadopu «Be-
JIMKUH CYBOPHH JIiC», «IITUPOKA CMyTa FOJIUX CKeJIb», «TOJIMHA KaMiHb»,
«BOTKHH JIic» aBTOP BKa3ye JIIOZACTBY ILISAX /10 macTs. CHMBOJIiKa COHIIS
Ha nouatky XX cT. mig BrtuBoM ¢inocodii ®. Hirre Habysta iHIoro,
BCeocsmKoro 3HaveHHs [1uT 3a: 14, c. 96]. Illacta B ysaBieHH] aBTOpa —
IIe «BOJISI», «CIIPABEJIUBICTb», «PIBHICTH» a00 IIe IKECh «ITPUBAOJIIOI0UE
racjo» — HaIlUCH Ha BEPIIUHAX Tip [44, ¢. 213]. I IUIsIX 10 HHOTO TOPY-
I0Th IPE/ICTABHUKU Pi3HUX COITia/IbHUX IpoIIapkKie. I[Tonepemy — «okpemi
BOXKaKH — (DAaHATUKH Ta YECTOJIOOI — rOJIOCHO BUTYKYBAJIH TAJIKI IIPO-
MOBH, KJIMYYYH BCiX 3a COOOI0 10 BEJIUKUX ifeasiB» [44, c. 213], y IKuUX
BrajlytoThCsl OLIBIIIOBUIIBKI JTiIEPH 3i CBOIMH HE3MiHHHUMU T'acJIaMU PEBO-
JIIOIIMHUX yaciB. HaToBIr, AKUH cTinyBaB 3a HUMU, He JIMBUBCA IIiJ] HOTH,
TOMY JIIOI «OCTYTIQJIMCS, CIIOTHKAJIUCS, HAIITOBXYBAJIMCh OJMH Ha OJI-
HOTO, IaJaJIv, KOTWJINCA JaJTi i 3HOBY Iif[iiMasIvcs Ha HOTH 1 APATAIUCh
BBEpX» [44, c. 214]. IMoBipHO, TyT HOKa3aHi AeAKi MapTii, AKi BUHUKIIH
ab0 IPOJIOBXKIJIN CBOIO JisUIbHICTh HaIlepeNo/IHI peBotoltii. Jlo 1macrs
HIIUTH B «00epekHi», AKi 0OMipKOBYBaJIN KOKEH ITOAAJIbIINI KPOK, 1 He-
MICbMEHHI, 60 «He pO3yMiIu MPUBAOITIOI0UOT0 3HAaUEHHS CITIB», 1 Ti, XTO Y
CBOEMY 3JIMIEHHOMY iCHYBaHHI He JIuIlle He 0a4uB COHIIs, a I He 3HAB IIPO
roro icHyBanHs1. CoHIle BaOWJIO iTeH, sIKi Kuiamu OaThKiB i «ApAmaanucs
BBEPX» [44, c. 214]. Tak, AilicHO, y peBOJIIOIil aKTUBHY y4acTb Opajia Mo-
JIOZb, HA YOMY HaTOJIONIYBAJIM iCTOPUKU. «...BHOyXOBUM» y MOJIOIi?KHO-
My pyci cTaB came 1917 p.: Bix JII0oTHEBOI Oyp:Kya3HO-ZIEMOKPATHYHOI pe-
BOJIIOIIiI, BPaXOBYIOUH ITOYATOK 20—X Pp., «MOJIOALKHUH pyX B Pocii Oys
y IIOBHOMY PO3yMiHHI CYKYITHICTIO Pi3HOMAaHITHUX IOHAIIPKHUX 00 €JHAHb,
HapOJ?KEeHUX iHilliaTHBOIO camoi Mosoai» [I{uT. 3a: 15, c. 85].

B inmux onopiganusax Ilerpa IliBHiuHOTO HeThbes PO BiaAy Oib-
IIIOBHUKIB, SIKi CKpi3b MmouyBaiu cebe «XassiHaMU KUTTSA». ABTOpP IIijl-
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KPEeCJIIOE, 110 PEBOJIIOLIA Y XyTOPi He BiZipasy cTajia HOMITHOO, ajie KOJIU
MPUHAILTH OUTBIITOBUKH, TO HACTAJI BaXKKi YaCH: «...CBOI KOMITETYHUKHU
Bimibpasu x1i0, ciHO, 3a0payii KOHEH, KOPOBY, CBUHIO» 1 «BiZIlIpaBUIN
Ha «ToJIoaounx» pobiTHHKIB y Pocito» («ITomuika», 1920) [43, c. 78].
ITucbMeHHUK MOPiBHIOE OLIBIIOBUIBKY BJI1aay 3 Oyp AHOM, IKUH BAEPCA
y HaIliB3pyHHOBaHY OpaHXKEPEIO 1 IOYaB POCTHU «y MAIUIHKAX» («YTLTi-
TapucTU», 1921) [45, c. 51]. Jiasor Aiga 3 OHYKOM PO3KPUBAE 3JIOIH-
CHKY AisIJIbHICTh HOBOI Bafu. CJI0BO «BOJIBIIOBUK» CTAPUIl BXKHUBAE SIK
JIalJIMBe CTOCOBHO ['pulls, IKUi1 BOUB ka0y, BBayKalOUH ii HEIOTPiOHOIO
icToTor0. BiH HA0YHO IOSICHIOE, 1110 JIMIIIE OIIBIIOBUKHA BOMBAIOTH 34 Te€,
IO «ITi JIFO/IM IM 30BCiM HEMOTPiOHiI», PO3IOBIAAE, 110 BOHU «JIIOEH BH-
HUIUIN», «KpaiHy CIUTIOHAPYBAIN», 1 iXHilT MeToA KepiBHHUIITBA JIep-
’KaBOIO — «IIPUCTABJIATHU JI0 TPYi KyJIeMeT i HakazyBaTH». i1 1eTasbHO
ITOSAICHIOE MAJIOMY, 110 OLIBIIIOBHUKY «3pyHHYBAIN CTApUE yCTpiti i HaTo-
MiCTh yJIaIITYBaJId KapUKaTypy, A€ IMOTaHi OOKU CTaJId BXKe He CMIlllHi,
aJie ’KaxXJIMBi», BOHU CTBOPHJIU KpaiHy raceii: «ouii oginepis, xail mpas-
JIATH COBAENH!», «BOUBaU ycix Oyp:kyiB». L{i Hesroau BOMBAIOTH YCiX,
KOTO BITIIMAaIOTh, HEIIIAHO KaTYIOTh JIIOJIe y Upe3BUYaliKax [45, ¢. 53].
XJI0II1IEBI CTa€ MOTOPOIITHO Bif Ti€l pO3MOBIizIi, AKa HAaCIIpaBi Bidyarizy-
Bajiacs: Ha ovyax y I'puiis OUTBIITOBUKH OOKPaZa0Th i BOUBAIOTh AiAycs
[45, c. 54—55]. 3n0aiIHHS OiTBIIOBUIIEKOI MOCKOBII aCOLII0ETHCS 3 YOP-
HUM BOPOHOM, IO MTOJTIOE HA 3100MY.

OO0pa3 OiBIIOBHKA Y HETaTUBHIN KOHOTAITil 3MiJTIOBAHUH Y 6araTbox
TBOpax. I'punukosi 3 HoBesin M. [Ilukanbka (Kopostia-Craporo) «I'a-
JIOYHUHA BUPOJIOK» (1921) OLIBIIIOBUK YSIBJIABCA «TOJIOAHUM 3BipoM», «3
TYCTOIO IIETHHOIO IT0 BChOMY TiJIi 1 3 BEJIMKUMU BHUIIIKipEHUMH 3y0aMu »,
y SIKUX BiH TPUMAa€ «HIK, a B PyKax COKHPY, 00 BiH BCiX JIIOZIeHd pixke»
[11, c. 254]. Marouu B ysABi caMe TaKOTo XHKaKa, AUTHHA HE 3MOIJIa Bifl-
PI3HUTH i BrajlaTH y HOCTaTX, IO 3aHIILIH JI0 OCEJIi, THX «3BipiB». Y yac,
KOJIH TaTKO IIIIIIOB «CTPiJISATH OLIBIITOBHUKIB», ['pUIIUK 3pafiB TOCTAM i,
YeMHO IIPUBITABIIKCH i BKJIOHUBIIIHCH, Ha3BaB cebe: « YKpaiHelp i Mai-
OyTHIH KO3aK».

HagiTh He cIIo/1iBaBCs XJIOIMYHUK, 1110 3Bipi MOKYTh MaTHU JIIOJCHKY I10-
mo0y. MaTw, 1110 BIiajia HaBKOJIIIIIKY M 3aroJIoCHIIa, He BCTUTJIA BCTYIIH-
THCSA 32 JUTHHY, 5K «IepeHii cxonuB ['puIlrka 3a HiXKKy, pO3MaxHyB-
csI», HA3BaBIIIM HOTO «3MEITHUM OTPOJIbEM», «CBICHYB HHUM Y TOBITPi 1 3
3BipsYO0I0 CHUJIOI0 XPSCHYB ['PUITMKOBOIO TOJIOBOIO 00 JIyTKy» [11, €. 255].
HatypasicTuuHi eleMeHTH B OIIOBilaHHI IIepelaloTh XUKICTh, 37100y
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Ta JIIOTH JI0 YKPAiHIIiB, 1[0 OOPIOTHCA 3a CBOIO He3asexHicTh. CMepTh
JIUTUHU B HOBEJII CUMBOJII3Yy€E 3HUIIIEHHS OUIHIIIOBUKAMH «HA KOPHIO»
Hapozy YKpaiHu.

€sred 'pyuHUIINH B onoBifaHHi «YepBoHMil cMix» (1936) Kpishb
MPU3MY JUTSIYOL CBiZIOMOCTI 3BepHYB yBary Ha ['oyiojoMop, BalITOBa-
HUH OiJBIIOBUIILKOIO BJIAJION0 JIIST YKpaiHIliB. IBack Ta OKcaHa He po-
3yMilOTh, YOMY ILJIaKajla MaMa, TOBOPSYHU PO KJIATUX OiJBIIOBUKIB, a
Ha PAHOK «PYKH CXpPeCTUJIa Ha TPY/SX i iexKasia »KoBTa i crorHana». ['o-
JIOJIHI ZiTH, X04a ¥ 3HaJIH, [0 KOJIOCKIB He MOXKHa 3puBaTH, 00 «3a Te
OOJIBIIIEBUK JA€ KYJIbKY» 1 IaM SITAJTH JKaXJIuBi Bummazku (6aba ITamakka
JlicTana KyJIbKy B 4oJio: «Taka MajieHbKa JlipKa, a 3 Hel TeKJIa KPOB...»),
BCe K He BTPUMAJINCA Bifl CITOKyCH, 60 Ay»Ke XOTiTH icTu. Jlitu 6aumiiu,
SIK «MaTH-3eMJISI PajlyBajiacs CBOIM ILJIOJIOM» CTHIJIOL IIIIEHUITI, TA HE
pO3yMisiu, YoMy KOJIOCKH, SIKi KJIAHSJTKCA M, He MOKHA 3ipBaTH i 3’ic-
tu. [lepes Majieuoro cTOSAB OiTBIIOBUK 3 HATAHOM, SIKUU JJI MOPAJIKY
pO3IHUTaB JiTeH, KyAu BOHU HIyTh, 00i3BaB iX OpyAHUMHU CJIOBaMHU, a
MOTIM «3aXJIbOOYBaBCs IUKUM PETOTOM, XOBAIOUH 3aIUMJIEHE IIIE JTyJI0
PeBOJIbBEPA B MIKIPAHY KHUIIEHIO» [7, €. 155—157].

36ipka omosBizaHp «/IBa kosocku» Muxaitaa Jlappeuka (1901—
1983) mae mimsarosioBok «I3 pokiB Benmkoi Tparezmii ykpaiHchbKo-
ro Hapoxy —1932—1933»/ IlepeaMoBy 40 KHUKKHU BiH IOJaB Ha TJIi
«TeMHO1 6apBH — IIpaIopi CMYTKy, Ha AKoMy cpibsiom csae BIHOK siko
IMaMHSTHUK Ha BiUHYyI0 IMaMHATH IIpo 3aruHyiaux y tomy CTPAIITHO-
MY BigTHHKY "acy — 7.000.000 HallIUX HEIIACHUX KEPTB» [34, . 17].
Emirpad mo 36ipku — Bipm Osekcangpa Osecsa «B ob6ifimax rosozmy».
ITepenmoBa M. HerumeHka MicTuTh iH(pOpMaIiito IIpo Te, 10 HaBiTh
yepe3 40 POKIB ITicjIA Tparesii CBIT Mayio 3HA€ PO T'OJIOIOMOP, «3a-
MOJIITHUH HAIIUM OJIBIYHUM BOPOTOM — MOCKBOIO», 0 TOTO 3K HPHU-
YUHOIO HA3MBAE «3aJIi3HY 3aCJIOHY», IIOOYI0BaHy «4€PBOHOI0 MOCKOB-
ChKO-KOMYHICTUYHOIO 3Tpacio», 10, HibW Oyayrouu «paii», 3aciia y
Kpemuti, moB mypi y Tomy «3aracMHeHoMmy TpuCCCPi, sk e MockBa
pOOUTD CIIOKOHBIKY» [34, €. 20—21].

ABTOp HABOJUTH JIOKYMEHTATbHI CBIJTY€HHS PO IITyIHO CTBOPEHUI
TOJIOJI, 3raZly€ iMeHa THX, XTO IIPU3BIB /IO IIHOTO JINXA, BXKUBA€E 0e3JIiu
CJTiB 1 CJIOBOCTIOJIYYEHb III0/I0 TOJIOBHUX BUHYBATIIIB Tpareil: « CHOKOH-
BiuHa MoOCKBa HEHABUJILIA HAIIy JIOAHICTE», «IpokasaTa TpUCCCPis»,
«JIeHIHCBKI KOMYyHicTUYHI Tmocimaku», «KpeMiBcbki ToOpJiopisu»,
«HEIPUKpUTa BiliHA Xm:koi MOCKBH 3 YKpaiHOIO», «JIHUKHU Ipaldy-
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HOK MOCKOBI€I0 YKPaiHCHKOTO i KyOAaHCHKOTO CEJITHCTBa», «KaiHiBChKI
PYKH>», «KPOBOITHBIIi», «ITPOKJIATa KOMyHicTHuHa MockBa» [34, c. 21—
29]. M. HemumMmeHKo 3rajgye i «0aTbKa HapOIiB», AKUH «KUHYB OyB, ITOB-
He MepP3€eHHOr0 U IUHIYHOTO IJIyMy 3 JIIOJTHOCTH YKpaiHH, MuOeHUIbKe
racyo: «7KiTb cTajio Jgydre, *KiTh CTaJIo BeceIEE! »... YoM ke He BeceJo...
MI0i/Iaf0UM, HABiTh HEUYKUX, ajle BJIACHUX AiTOUOK!» [34, c. 32]. Bax-
JIMBA JTyMKa, BapTa yBard ¥ ChOTO/HI, 3BYYUTh y TAKUX CJIOBaX: «AJie
Ty HAIly Tparefilo MH MyCUMO POOUTH BiKe Terepa HAa0YHOK HAYKOIO
He JIVIIle HAIMM HaIlaJIKaM y JAaJeKoMy MalOyTHbOMY, ajie ¥ yChOMY
JIEMOKPaTUYHOMY CBITOBI, B3Ke IIbOTOIHs. Xal yCi 3HAIOTh, AKUM YHHOM
Biimiauye 3pajiinBa, 3abpexaHa KOMyHO-iMIepisrictuaHa MockBa 3a
CIPOTHB ii MAaHYBAHHIO MiIOUTOMY €10 HAPO/IOBI UM HApOAaM, 3BSI3aHO-
MY 3 €10 «COI03HHUIITBOM>» [34, ¢. 35].

JKaxnmuBy kaptuHy nobadyeHoro mnojsiae Xpucrodgop Bbapanis-
ChbKHM y Hapuci «I3 kpaio 00KeBiIbHUX Ta 3JI0YMHILB» (1920). ITicis
KiJIbKOX THIKHIB ITlepeOyBaHHs B YKpaiHi BiH ITIOpIBHIOE MUHYJIE 1 cydac-
He: «...KOJIUCh KHIILJIO Take OypXJIMBE, PYXJIUBE JKUTTs, IIepPellOBHEHE
rapHO BOpaHUM JIIOJIOM <...> TeIlep B’siI0, allaTHYHO, 0e3 MeTH I It
THUHSIOTbCA TOJIONHI, OJTifi, BCHaXKeHi, 3aBIlle BTOMJIEHI» [3, C. 345].
Jlrogeti TypOye enuHa IyMKa — Jie B3ATH 13Ky. ABTOp BpasKeHHUU 3pyi-
HOBAaHUMHU i po3rpaboBaHUMU OY/IiBJIAMH, 3aUMHEHHMH 3aBOJAAMH WU
MaricTepHAMHU. BiH ysBiise cesa, yepe3 AKi TPOXOAUIIM Pi3HI BilichKa,
«3 KOTPHX OZHI TiJIbKU I'pabyBain HaceJIeHHs, ApYTi rpadyBaiu i po3-
CTpiTIOBaJIH, a TPETi rpabyBaJiv, pO3CTPLTIOBAIN 1 AN » [3, €. 345].
BapaniBchkuii, 3BepTalouuch 10 YKPAIHCHKOTO i «GpaTHBOTO BEJTUKOPO-
CificbKOTO» HapOJy, 3a/1a€ HU3KY PUTOPUYHUX 3alUTaHb. JledKi 3 HUX
3ByYaTh aKTyaJIbHO i chorozHi: «Haro Bu, 6patu Moi, 3pobuu 3 6a-
raroi KpaiHu, 3 KpaiHU — >KUTHHIII €BPOITH, — HAIIIO BU 3POOMIN 3 Hel
KpaiHy pyiHH, KpaiHy T'0JIOZY, X004y i cMepTi?» [3, c. 346].

Conoragu AntiHa KpesyGa (cupasxkhe im’s Ocun Jymin) 1mifg
Ha3Bol0 «3a xJiboM» (1924) MICTATH PO3IOBIZI PO CKPYTHI udacw,
KOJIX yci B YKpaiHi CBATO BIpHJIH: «fAKIO, HE 3apa3, TO IIEBHO B OCe-
Hi YKpalHChKa apMisl 3 3aKOPAOHY IIPOKeHEe OiJIBIIIOBUKIB 3 YKpaiHU»
[31, c. 292]. BaxxaHHsA OyJI0 TAKUM CHUJIBHHM, 1[0 YeKaJIH, 00 «IIpH-
HIIOB X0Y i caM YOpPTAKa», TIJIBKU O MPOTHATH OUIBIIOBUIIBKY BJIAIy.
ABTOp BHCBITJIIOE MUTAHHS TOJIOAY 1 *KAXJIUBOTO CTAHOBUINA B apMii:
«Bcsakui TiIbKY IIpO Te I AyMaB B Cill XBUWJII, 00 UMM CKOpillle JicTa-
TH IIMAaTOK XJ1i6a» [31, c. 295].
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Taki Xym0o:XKHbO-ITyOJTIITUCTUYHI CBiTUEHHS PO KAXJIUBI HACTIIKH,
[0 IpHHec/Ia YKpaiHiaM GiabiroBuIlbka MOCKOBIfA: cTpaskaaHHs, TO-
JIOZ, HACWJLJIA 1 cBaBL/LIA, Qi3WUHe Ta MOpPAIbHE 3HUIIEHH.

«IIpoxaATTA BiiHi!»

TeMy «BTpaueHOTO MOKOJIIHHS» HPUHHITO BBAXKATH XyJO0KHIM BU-
HaXOJ0M CyTO 3aXiJIHOEBPOIIEHCHKUX IMHUCbMEHHUKIB, KI 0COOHCTO Iie-
pexuu Tparefito Ilepimoi cBiTOBOI BiiHH i MiATPUMYBaId AaHTHUBOEHHI
Hactpoi (E. Xeminryeii, E.-M. Pemapk, P. OnginrroH, A. bap6ioc Ta iH.).
OnHak cepef; YKpaiHCHKUX TBOPIB HeMaso Takux: moBicTh O. TypsH-
cekoro «IToza mexxkamu Oosto», TBip O. Kobus (BapaBBu) «3amucku
noJioHeHoro» (1931), onoBimanusa 0. Kocaua «Ocranua ataka» (1937),
A. YekmaHOBCBhKOTO «KpyTu» (1938) Ta iHIII, /I AKUX XapaKTEPHI MO-
TUBHU «BTPAYEHOTO ITOKOJIIHHA».

Ouekca KoGenp (cupamxkHe im’st Osekciii Bapassa, 1882-1967)
y poku Ilepioi cBiToBoi BitiHU BotoBaB y Ilosbmii # Kapmarax, morpa-
ITHB JI0 MIOJIOHY, IIepe0byBaB y aBCTpiichkoMy Tabopi. ToMy fioro xymox-
HbO-ZOKYMEHTAJIbHUM TBIp «3alHCKH MOJIOHEHOT0» MAE IIJIKOM Peasib-
Hy OCHOBY.

Kpim HassBHOTO aHTHBOEHHOTO CIIPSMYBAaHHS, AKIM HaCHYEHi PAJIKA
mo/ieHHUKA («pedpeHOM IPOTITOM POMaHy 3By4aTh cyioBa: « [IpoKJIsaT-
TS BiliHi!», III0 € CBiAYeHHAM IIpo MmarudicTchbki HacTpoi aBTOpa» [16,
c. 96], uisbHe MicIe 3aliMae TeMa YKpaiHu: po3noBizi mpo IlleBueHka
1 KoJToCaJIbHUH BILUIUB HOTO BipIIiB, Ipo AistibHicTH Coto3y BuzBoseH-
Hs YKpaiH#, IpO YKpalHChKi BUJAHHA, sIKI YUTAIN COJIIATH, OCOOJIMBO
«BicHuk».

f. Tlorpe6eHHUK BJIYIHO 3ayBAXKYE, 1[0 ABTOP POMAHY «CIIPOMITrcs
OpraHivYHO ITOEHATH MaliCTepHE BiATBOPEHHS ITIEPEKUBAHD iHTEJIIreHT-
HOI YKpaiHCBhKOI AyIIIi, [0 He AAETHCS IIij] BJIaJly BOEHHOTO O0XKeBLILIA, 3
BapTOCTAMU JOKYMEHTAJIICTUKH Y BiITBOPEHHI iCTOPUYHUX MO 1914~
1917 pp.» [Llurt. 3a: 16]

Ilepen ounMa yuTada y KAXJIMBHUX PeaTisiX MOCTAE CyMHA IMpaBja
kuTTsA. ['oJIOBHUI TepoH ife Ha BiliHy, Ha CMepPTh, ajie IIOMida€ JINIIIEe
Hailikparne. BiH He nazjae yxoM, a HaCOJIO/PKYETHCSI OCTAHHIMY XBHJIH-
HaMH CIIOKOIO Ta KPacH: «...TaKe >KUTTEPAiCHe COHIlE 3a BIKHAMH Ba-
TOHY, i TaKi pO3KIllIHi OKCAMUTHI KWJIUMU O3UMUHYU Ha YepHiriBIIuHI i
ITosnTaBmuHi... I mooguHOKI Mmocrati Xy1i60pobiB y MOJIAX, 110 M A Terep
HecTepIIyue 3a3/IpuB...» [22, c. 8].
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3axigHOYKpAIHCHKUNA NHChbMEHHUK AHTIH YeKMaHOBCHKUH
(rmceBmonim AHTOHa HuBHHCBHKOTO, 1890—1945) — aBTOp OIOBiJIaHHSA
«KpyTtu» 31 36ipku «Biku mmByTh Hag KueBom». B ocHOBY TBOpY J1sirsn
peasibHi moyii ykpaincekoi icropii: «Hacras geHb 29 ciuus» [55, ¢. 128].
T'o10BHI repoi onoBiaHHS — CTYZ€HTH, TIMHA3UCTH, ITiIITKH, MakxKe
JIiTH, K 3BilyCi/Ib 3iHIILINCSA, HABITh BTEKJIH 3 IOMY, 1100 Y CKJIaJIi CTy-
JIEHTCHKOTO KypeHs 3aXWIaTh HaIlOHAJIbHI iHTepecu YKpainu: «Be-
cTUOI0JIb Ta KOPUIOPU OY/IX 3a0UTi MIKLIBHOIO MOJIOAIIO, CTYAEHTaMH,
YUHAMHK BHIUX KJIaciB TiMHAa3ii». «I'ocmoan, 1o s poOUTHMYy 3 TIi€I0
JITBOPOIO?», — TUTAE COTHUK [ 56, c. 110]. HamBuaKy MpoXoasTh miaIiT-
KU MATOTOBKY B KOCTHTHHIBCHKiN BiiChKOBiH 1Ko, [lesiki 3 HUX Ha-
CTLTBKM MaJTi ¥ cj1a0Ki, 1110 iM HaBiTh He BUCTA4Ya€ CHJIU TPUMAaTH 30pPOI0,
aJie Hilllo He MOKe 3yIUHUTH IOHAIIPKOTO 3amnasty. Ta JIuile CBiJoMiCTIO
1 IIparHeHHAM JI0 IEPEMOTH He MOXKHA 3/10J1aTH Bopora. B okomi 'HaTko
nymae: «OT-TyT-TO, B IIbOMY 60JIOTI MM TBOPHUMO HOBE KUTTS, OYIyEMO
HOBI HaITiOHAJIBHI BapTOCTi» [56, €. 129]. A 1Bl THCAYI IOHAKIB Oy/IU KU-
HYTIi MPOTH CHJILHOTO BOpoOTa — OLJIBIIOBUKIB — Makike 6e3 30poi. Ile g0
BUCTYITy HOBOOPAHIIIB PYCABUH CTY/IEHT CXBUJIBOBAHO pO3IOBigaB 'HaT-
KOBI ITPO TPU YaCTUHU IOHAKIB, 1110 ITOBEPHYJIHCA 3 I0JIs 000 i CKap KU-
JIMCS, 10 IM «OpaKye BiliChKOBOTO MPWIAAAA, HEMA KyJIb A0 PYIIHHUIb,
Kpicu 06e3 3aMKiB, HeMa pyYHUX IPaHaT» y TOH Yac, AK «ABaAIATh TUCAY
BOSIKIB i cTapmuH» y Kuesi HiYOoro He poOJIATh, 1 e — «Tparemisa» i
VYkpainu [56, c. 115—116].

KoJtu k miz yac OMTBH XJI0IIelh He 3HAUIIIOB HaboiB, OyB y po3maui.
ITopyu syHao «CiaBa Ykpaini! », Ha Mell KUY «ITiIBEJIUC 3 IHIITHUX SIM
iHIIT XJTOIIII» T KMHYJIUCS Ha3YCTPiU «Till YOPHO-CIpil XBUJIi», «BCaUB
IITUK Y II0Ch M’SIKE€», Ta PANTOM IIOYYB yV CIUHI IPOHUKJIUBUMN Oib»
[56, c. 131—132]. TBip YeKMaHOBCHKOTO — TifiHE IPOAOBKEHHS TEMH
«BTPAYEHOT0 IOKOJIIHHA» ¥ CBITOBIH JriTepaTypi.

Ha mpoTuBary HeYHCJIEHHIN apMii — JIHMIIe PO ABi THUCAYI IOHAKIB
3rajIye€ThCsA, 1[0 HAPAXOBYE COIO3 CEPEAHBOIIKUILHHUKIB Ta CTYAEHTIB —
TTOKa3aHi IBaJATh TUCAY BOSIKIB i cTapIuH, AKi 3HaX0AaThes B Kuesi
[56, c. 115]. I'oBOpsIYM IIPO YHMCEIBHICTH BiiICHBKOBHX, IXHIO ITi/ITOTOBKY,
CTaBJIEHHsA KOMAaH/IyBaHHS J0 HHUX, aBTOP aHAII3y€ NMPUYUHU IOpa3-
KU Ta BKJIAJA€ Y ByCTa CBOTO T'epos BJIACHI po3ayMu. 'HATKO TOBOPUTH
CBOill KoxaHi# y «KpyTax»: «XTo 3Ha€, MOKe caMe HaM, MOJIOAUM, Cy-
JIUJIOCS JOBEPIIYBATH T€, YOTO HE MOXKYTh 3POOUTH Ti, IO B3SLJIUCA 3a
CIpaBy...». XJIOMeEIb 3HaE, [0 MOCKAJIi K MUHYJIOTO0, TaK 1 Cy4acHi, /-
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HAaKOBO HE MOXKYTb «CTEPIIITH HAIIOI BOJIi», & KOJIM «HEMA 3MOTH YTPHU-
MaTH Hac y CBOIX JIallaX, TO MOCTAPAIOThCSA 3HUIIUTH». Ta repoi mupo
BipuTh y mepeMory [56, c. 107—108]. I xoua mopaska crajia HEMHHYYOIO,
nyXx CTyZI€eHTCHKOTO KyPEHs € HETTIEPEMOKHUM.

HemnpuitHATTA BifiHM BiaTBOpeHO ¥ y TBOpYocti Ouiecs BaGisa
(1897-1975). HMoro repoii IBan BapybHsAk i3 omoBimamHa «BaHIUT»
(1923) — mapy0OOK «3 Hi’KHUM iHTEJIITeHTHUM 1 3a/IAKaHUM OOJIUUSIM »
Ta «OJaraJIbBHUMHU OYKMMa» MPOCUTD JIiKapsl He BiANPaBIATA HOTO /10
BilicbKa: «...d 000CS BifHH... HE XOUy BOMBATH JIIOJIEi... 00I0CA KPOBH...
s1 XPUCTUSIHUH» [1, ¢. 75]. «Kosu iaeThes po cTpax, — 3a3HAY€HO Y Jii-
TepaTypO3HaBYid €HIIUKJIONE/ii, — TO MAaEThCA Ha yBa3i He MaJIOJIyIII-
HicTh UM (izUuHe ITepeKUBaHHS KaxXy Ta MOT0 ICUXOJIOTIUYHHI 3MiCT,
a MeradizuuHe MOTPACIHHS IIPO3PiIO JIIOIUHH, ITepe SKO HEMOBOU
3HEeHallbKa 3a3ssaia paHille ili HeBijloMa IIpipBa OyTTs, BigOupaiouu
CITOKIiH, 3aJIMIIAI0YN PU3HK JisLJIBHOCTI, YCITiX SIKOI HE rapaHTOBaHUI»
[37, c. 317].

I'epotii babis cTap 3apyYHUKOM CBITOBUX KaTaKJII3MiB i TOMY 3MylIie-
HUU MPUWHATYA BUKJIUKHY J10J1i: «BifiHa prcyBajia Ha MOJIOZIH Ayl CBOi
TPi3Hi 3HAKK », BOHA «AYIITY JIIOACHKY 3MiHUJIA U IOIICYBasia, CKPUBILIA».
CamMe BiifHa HamMaJTIOBaJIa iHIIIUE MTOPTpeT IBaHa: «...Ti cami odi, TiIbKH
MIPUTACJIi, AKiCh 03Bipisi, MOHYPi» [1, ¢. 76—77] i 3pobuIa 3 XJIOMIIS CTO-
POHHIO JIIOAWHY, JIyIlla SKOT0 CKaM fAHija. 3BicTKa PO CMepTh Marepi
He CIIpaBWJIa Ha HHOTO KOJHOTO BpakeHHs. [IpHuixaBIIy HA MTOXOPOH,
BiH 3a/IUIINBCA OAlIy:KUM: «5 OaUUB, SIK KJIAAyTh il y TPYHY, ¥ aHi ogHA
CIb03a He Iajia 3 MOiX odel» [1, c. 79]. [lopiBHIOIOUH Pi3HI BapiaHTH
€K3HCTEeHITIaJIbHOI CBiJIOMOCTI — «BiJIMOBA BiJ CBiTY» Yy y TBOpax 3apy-
Oi>kHuX nmucbMeHHHKIB, O. Keba oOIpyHTYyBaB OyMKy IIpO Te, IO €K-
3UCTEHITiaJIbHA CBiIOMICTh CIIPUUHMHSAETHCA 10 PO3YMiHHS XYA0KHBOTO
JIUCKYPCY sIK 3200y MOIIYKY «iCTUHHU ByTTs» # «/I0CTEMEHHO-CIIPaBK-
Hboro IcHyBaHHS» [21, €. 245].

O. babiii MOsSCHIOE TPUYUHH IPUXOJY CBOTO IEPCOHAXKY JI0 MEXKO-
BOI cuTyariii, 60 caMe y TaKOMY CTaHi 0cOOJIMBO INTMOOKO MOKHA 3PO3Y-
MiTH TUI XyZ03KHBOI CBiZIOMOCTI, SKUH I'PYHTYETbCS «HA CIIeIUpiuHinA
KOHIIEIIIii 0coOMCTOCTi, B SIKiH JtoJiHA ITOcTaE (eHOMEHOM YyHiKaJlb-
HO-HEIIOBTOPHUM i a0COJIIOTHUM» [20, ¢. 10]. IBaH 3apyOHAK rOBOPHUTH
PO CBOIO MOBEIHKY: «TeMHi CHIM JIF0/ICHKOI IPUPOIA OTIAaHOBYBAJIH
MeHe», «s MO4YyBaB cebe Uy»KUM», «ToJii, 60ci i TOJI0AHI, MH BOJIOYH-
JIMCSA TI0 ceJiaX i rpabyHKOM MYCUTH pSATYBaTHCS BiJ TOJIOTHOI CMEPTH »,
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«s1 MMCTHUBCA Ha GOJIBIIEBUKAX », «MeHe Opasia po3IyKa, i s AyMaB Io-
IIOBHUTH CaMOTyOCTBO, ajie XOTijocs kutu!» [1, c. 80—82]. JKurrts BiH
Ha3WBa€ «THHSIHHAM», «3BipsguuM OypsianTBoM». [I0BEpHYBUINCH 10-
JIOMY iIHBaJTiZIOM IIicJIs BA?KKOT'O BOEHHOTO ITOHEBIPAHHS, IBaH He 3acTaB
HIKOT0, Ta ¥ XaTy crajinjia Bopoxka apMis. I'epoil po3mnosizias, 1[0 BOHU
rpabyBaJjiv, BOUBAJIH, ITaJIUJIN 3 PO3KIIIIIIIO i BIOBOJIEHHAM, 00 iM 371a-
BaJIOCH, IO MTaHU BUHHI IXHbOMY ropio [1, c. 81—-83].

3araJibHUM JTUJIAKTUYHUM BICHOBKOM /711 000X TBOPIiB MOKHA BBa-
skaTu po3aymu i3 TBopy O. babisa: «3akoHHa Biafa» HakasyBajla HaM
CyauTH OaHAUWTIB 3a 3JI0YMH YOMBCTBA, XOU Ta caMma Bjaja Oysa Hau-
OinpmM O6aHAUTOM Y CBiTi, 60 THaja MiJIBHOHU JIIOJIEH Ha BiliHY, Ha
BOMBCTBO, HA MAaCOBY Pi3HIO — U 3a Ile po3/iaBajia Haropoau ¥ reporchKi
Menasi». PuTopuuHo i 3apa3 3By4aTh cjioBa: «He 3HaTH, XTO GiIbIINH
OaHIUT — YU TOH PO3CTPIAHUU ITiJT CTIHOIO, UM Ti, IO BHUCJIAJIH HOTO
Ha BiliHy 3a CBOI CIIpaBH, 3pyHHYBaJIU HOT0 MOPA/IBHO, BiZliOpaiv 3MOTy
SKUTTH 1 mparii, 3arapbasiu Bci 100pa y ¢BOi KpUBaBi pyKH, a OIIicjis 3acy-
IWIH «baHauTa» Ha CMEPTh» [1, ¢. 84].

«7Kuse ciaoBo IlleBuenka»

MopaJIbHOIO OIIOPOI0 Y CKPYTHI YacHu eMirpailii JiyIi YKpaiHChKOTO
3apy0ixkkst Oysa mocraTh Tapaca Illepuenka. Tyra 3a 6aThbKiBITHMHOIO U
OakaHHA 6auuTH 11 BIJIPHOIO CITOHYKaJId MHCbMEHHUKIB HACTIHHO JIK-
HYTH JI0 BiJIOMOI ITOCTATI ¥ AyXOBHOI CHAAIIIMHU HAIlIOHAJIBHOTO II0ETA.

¥ vacomnucax, 30ipkax, KaJeHAapsXx, 1110 BUXOIHJIN BEJIUKOIO KiJIbKi-
CTIO 32 KOPZIOHOM, MIiCTHJIMCA SIK XYA0KHI, TaK i IMyOJIilUCTUYHI TBOPH,
Ha3BH AKUX KPACHOMOBHO CBi4aTh Ipo craBjieHH: 710 [IleBueHKa K Ky-
Mupa Haiii: «CoHne pepostiornii» (A. JKuBoTko, «BicHuk ceocmisiku»,
IIpara, 1924), «Mehr Licht!» (€. Manauiok, «CTyIeHTCbKHUH BiCHUK»,
IIpara, 1928), «Tapac IlleBuenko — mpopok Ykpainu» (f. 3iHosii, «Ha-
IioHaJsicT», 1943). [IpoMOBH 3 II€eBUEHKIBCHKUX CBAT BUXOWIN U OKpe-
mumu BumanuaMmu: A. Kosomuensp «IlleBuenkoBa epa» (IyoHO, 1942),
®. KpymuHcskuii «Tapac [lleBuenko. Hespumuii Boxkap Ykpainu» (I1a-
pYK, 1934) [1Iur. 3a: 15, c.148].

Ocramn I'punaii y mparii «Kuse ciioso IlleBuenka» mucas: « Pigko XTo
3 IOETIB TaK BMiB y ITicHi JIIOTUTHCA fAK BiH. Ille HUHI, ynTatoun Ti cIri-
HEHi KPOB’I0 CJIOBA, HAC MPOIIHNOAE APOK, a BCAKY ayAUTOPil0 BKPUBAE
raiuboKa THIIA, KOJIU Ti Tel3epy M0T0 ceplelIHO1 JIIOTI IVTUBYTD 3 YCT Jie-
k1aMaTopa», — nucaB Ocram I'purnaii. KosioputHi cioBa nmuchbMeHHHKA
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BiITBOPIOIOTH SIK €HEPTilI0 CAMOTI'0 aBTOPA, TaK i HACHYYIOTh UNTAUiB O€3-
MEXKHOIO aypoIo IIEBYEHKIBCHKOTO CJIOBA, fIKE KUBe, «BOHO He BMep-
Jio», 60, Ha AyMKy aBTOpa, Hail Kob3ap «Marizke OUH II0eT y CBITOBiH
JIiTEpaTypi, IKUH TaK TiCHO ileHTU}IKYEThCS 3 HAUTIUOIINMHU ITpo0JIe-
MaMU XUTTSA» [8, ¢. 110—111].

CBsTa KHUTA JKUTTSA BEJTUKOTO YKPATHITS pO3KpPUBA€EThCA mepen Ocra-
oM ['puniaem y Hapuci «30J10Ti CTOBIM», B IKOMY BiH IOKa3aB KUTTS
IlleBuenka Bifi AUTHHCTBA 3 HOTO OaKaHHAM OAYMUTH 30JI0TI CTOBIIH,
He0O, aHTeJIIiB MO BCill YKpaiHi 10 BUPIIIEHHA MUTAHHS He3a1eKHOCTI
kpainu. [TybJtiucer mopiBHIOE OiJTi XaTH 3 «KPACYHSIMH Y YHCTHUX COPOY-
Kax». BOHU «3eJIEeHHIO BUIIIHEBUX CAJIKiB MeperKaHi, PO’KEBUMHU MaJlb-
BaMU, 30JIOTUMH COHAIIHUKAMH 1 YEIYPHUMU YOPHOOPHUBIAAMU 3aKBi-
TuaHi». HikHa y11000B BiyuyTHa y 3BepTaHHi /10 OaThbKiBIIMHU: «CBiTe
TUXUH, Kpalo MIIUH, Mos YkpaiHna!» [9, c. 57].

Y coHAYHOMY IIPOMiHHI Ha T/Ii YapiBHOI IPUPOJM 3MaIbOBaHHI
mecTwIiTHIH Tapac, SsKHUi CKOpO MOKWHE PigHy JOMIBKY, JIIOOY cecTpy
Katpycto, 6aTbkiB i myctuthesa y Mauapu. Bix imeni I1. Kysima aBrop
MaTeTUIHO o€ poJib [IleBueHKa y IIbOMY IIPOIIECI: «... HOTO CITiB CTaB
JUIsL HacC BO ICTHHY T'YKOM BOCKpECHOI TpyOM apxaHresa, B HAC CEpIId
OJKWJIH, 04l 3aropiiuch <...> KOJIM BO3/IaBCSA MOTO TOJIOCHUU CIIiB PO
VYkpainy» [9, c. 59]. B:xxkupae I'punaii psAgKu i3 1IeBYEHKOBOrO Bipima
«CoH»: «Xiba T He 6auumi?... To IIAHb, IOAUBUCA...» K emirpad 1o
catupu «IIlypi» (1922) [10, c. 3]. TyT BimuyBa€eThCA roJI0C TUCHMEHHHU-
Ka-TaTpioTa, IKUH yOOJIiBa€ 3a JOJIIO AEPIKaBHU.

IIpo omikyBauHs Hax TapacoBoio Morwiow Ha YepHeuit ['opi mu-
caB B. Kopoutis-Crapuii y cioragax mpo C. Ilemtiopy. Byso ckiameHo
3aKOHOIIPOEKT, Y AKOMY 3HAUmIOCsA, 10 Paga mana susnatu Cesarty Mo-
T'WIy HAI[IOHQIBHOIO BJIACHICTIO ¥ YCTAHOBUTH «CTaJIy NapjlaMeHTCHKY
KoMicito» 3 omikyBaHH:A Helo [28, c. 185-186].

I[MucemenHuky, 3a Teopieo K. FOHra, HAaCH4yIOTh apXeTUTIOBHI 00-
pa3 IlleBueHka HOBUMH cUMBoJiaMH U MoTuBamu. CrpasxkHiM I'epo-
eMm-CriacuresieM i Bogaouac Myzaperem a5 Hux Buctynae Kobsap.

CHMBOJIOM HECKODPEHOCTI 1 HAI[IOHAJIbHIUM 00€PETOM CTajia MOCTaTh
Tapaca misa Jimurpa Taraurope (cupae:xHe npizsuile CizIelbKUid,
pu6s1. 1880—1945), Maii’ke Besl MIPO3a AKOTO IPOCAKHYTA JIIOOOB'IO 10
VYxkpainu. 'epoii onosiganHus «I1le peByTh IOPOTH» BipUTH Y CBITJIE Mati-
OyTHE, BiH ifie IOC/IyXaTH IIIyM IOPOTiB i TillIUTh cebe AYMKOIO: «...[IOKU
IIOPOT'H PEBYTH, Ille He BMepJia YKpaiHa» [55, c. 96].
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B onosiganHi «ITig 671aKUTHO-KOBTUM IIPAIIOPOM», HiOM BTLIIOIO-
uyn mMpito Tapaca, aBTOp «BifIpaBIsie» MOJIOAb AMEPUKH Ha JOTIOMOTY
VYkpaini 3m00yBatu cBoboxay. Ak aisa lleBuenka JIHINIpo € CBATHUM, TaK i
muist Jimutpa TATHUTOpE: MAaTPIOTHYHO HAJIAIITOBAHA MOJIOb «yYMUJIA-
¢y Bojax cBAlleHHol piku Tuinpa». ITotim Bigmaau moxkaon Tapacosi
Ha YepHeuill ropi, 3acmiBayiu «3amnoBiTa» ¥ BiApamopTyBau Mpo HOTro
BUKOHAHHI [54, ¢. 151—153].

Bbormau Jlenkuii (1872—1941) Texx 3BepTaBcsa A0 TBopuocTi Iles-
yeHkKa. BiH 3HaB 6arato MoB, BOCEHHU 1915 p. OyB MOOLTiI30BaHU /IO aB-
CTPiHiChKOTO BificbKa. 3aB/SIKU CIPUAHHIO JIPY3iB He OyB BiAIIpaBIeHUH
y Aitouy apMito, a BuixaB 10 HiMeuunHu, 1e 6araTo pokis 3afiMaBcs I'po-
MaJIChKOI0 pO0OOTOI0, IIPAIIOBAaB BUKJIAZaueM YKPaiHCHKOI JIiTepaTypH
ripu nocosibetBi YHP B Beputini, 6araTo mucas. B omoBimauHi Jlenmkoro
«CBoi» (1921) roJIOBHUM MOTHUBOM BHcCTyIa€ nmoprpetr Kob63apsa. Ha i
rpabi?KHUIILKOTO HAIIIeCTsI HOBOI BJIAJI aBTOP IIOKAa3aB, sike 3HAYEHHS
MaB noptpeT llleBueHKa K y KUTTI 3aMOKHOI POJIMHU, TaK i 111 OLIb-
IIIOBUKIB, 3aTHUX ITOLYIIUTH YCE, 110 OAUMIH OUi — HaBiTh «(OPTEIhs-
HO», BEJIUKOTO «TOAUHHHKA», ajie OOMEXKIINCA THM, 10 MOKHA CXO-
BaTU y paHellb: TapUIKOI, BUITUBAHUM PYIITHHYKOM, TyiednukoM. Kosm
pamToM B iHIIH KiMHATI MOOAYUIM «IOPTPET KPEME3HOI'O BYCATOTrO
JIs7bKa B OapaHAUil MIAII i B TAKOMY K KOKYCi 3 IMBHOIO YCMIIIIKOIO
Ha BIyMJIMBOMY OOJIMYYi», yce 3MIHHJIOCSA. JIEKUI BAAJI0 BUKOPYICTAB
MpUHOM IepcoHidiKaIllii: MOpPTPeT AWBUBCSA Ha HENPOXaHUX T'OCTEH i
HiOM 3aIUTyBaB PO OCTaHHI HOBWHHU, a ITO0AYMBIIK BEJIHKI pPaHII, IIi-
KaBHUBCH, 1110 HOMy NpHHeC/IH OinbioBuky. CIIOAiBalOYKNCh HA Kpallle,
aBTOP ONTHUMICTUYHO 3aBepIiye onoBizanus. Ti cxaMmeHysHcsA, yci pedi
BUKJIAJIH, IT[e ¥ TOCII0/IapiB He Yillaiv, a, HAaBIIAKU — MOKJIUKAJIH JI0 XaTH
i ckazanu: «Hiuoro Bam 60osT1bcsa. CBoi sroge!» [35, ¢. 15].

Cxoskuii MOTHUB MiCTUTH i TBip «3a rparamiu» Kauma IMoJsimyka
(1891-1937). Ilepen moprtperom IlleBueHKa OiMBIIOBHUK 3yIHUHUBCH,
«CKPHUBHBCS TiPKO i MaXHYB PYKOI0». BiluyBa€Thbcsi HEBITJIaCTBO I HEBU-
3HAYEHICTh HOBOI BJIAH, aJl3Ke «Bycau» IIUTAE Y TOJIOBHOTO Te€POS PO
MIOPTPET, YU HE PEBOJIIOIIOHEDP HA HbOMY. fIKIIO B omoBizaHHi Jlemko-
ro optpet IlleBueHKa BUCTYIIa€ MOTHBOM €JTHOCTI, TO B IloJinmyka BiH
cTae cuMBoJIoM BeeBusauoro Oka, Biji IKOTO HiKYZU CXOBATHUCSA OLIBIIIO-
BHKaM. «Kyu He iy 1 BCIOAH OLiei», — TOBOPUTD «Bycau» [47, ¢. 303].

IIleBuenkiB «Kob3ap» 3ragye Auapiit Kpu:xkaHiBchbKUH (TIceBz0-
HiMm CBsiTocnaB JlosieHra, 1907—1950?) Ha CTOPiHKax CBOrO HEOPOMaH-
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TUYHOTO TBOPY «IcTopis omHOro Barony». Orama 'oHYapeHKO SIKOCh Y
TYLyJIbCBKOMY CeJIi B35IB ZI0 PYK III0 KHIIKKY, 1 BiKe HIKOJIU 3 Helo He PO3-
JlydaBcs, i BIUIMB Majia Ha HBOTO TAKHH, «AK HIXTO i HIillIO B XKUTTi». i
CJIOBA «TOPLJIM B KPOBi, KJIMKAJIM I MAHWIH U He JJaBAJIA CIIOKOI0. 3 HUX
BHpOcTasa 6aThKIBIIMHA HOBA ¥ HE3HAHA, JINTIAPChKA, YKOPCTOKOCEPTHA
U KpHBaBa, OJICKy4Ya CBOIM MHHYJIUM i HE30arHyTO BeJIMYHA MarOyT-
HiM» [32, ¢. 34—35]. IlleBueHKOBE CJIOBO KJIMKAJIO A0 0010 3a BOJIIO, JIO
MIOMCTH 32 MUHYJII KDUB/IH.

B onoBinanni «Kosans Cynpyu» FOpia JInnu (1900—-1944) Braay-
€TbcsA (HOJBKIOPHO-MI(OJIOTIUHUN TEPCOHAK, SKOMY JIETKOIO 371aBa-
Jgacsa Oynb-sika pobota. «f Bce MOXKy», «a 6 yce 3poOHUB» — TOBOPHUTH
CympyH [36, c. 114]. Mloro uTTs JOKOPiHHO 3MiHIOETBCSA iC/IA TPUIEH-
HOTO YUTaHHA IIeBUYeHKOBOTro «Kob3aps». BiH yBech el yac Maiike He
iB HiUOTO, 1 OYy/I0 YYTHO, «AK XTOCh IIPOKA3yBaB CJIOBA, SIK XTOCh 3iTXaB
JKaJTICHO 1 CTOTHAB, IK pAHEHUH y caMe ceplie» [36, c. 115]. g «3amyco-
JIeHa HeBeJINYKAa KHUKeUKa» CcTaia HOTO IMOCTIHHOIO IIOAPYTOI0, TEPOi
yce B Hilf 3HAaB HaIlaM SITh, i il BIIMBOM 3MiHMJIACSA HOTO CBiIOMICTB,
BiH KJIMKaB 3a co00OI0 /10 0OpOTHOM: «..iAiTh 3a MHOMW, Jiroau!» [36,
c. 126]. 3aBasaku BuBUeHHIO «KoO3apsi», BiH MIHOCUTHCS 0 PiBHSA Mi-
(os10TiYHOTO KYJIBTYPHOTO reposi. 3HaiAeHI Ha TOPUILi KHUTH KOBaJIb
BeJIiB CITaIuTH, 60 «TO — He Hale». HaToMicTh cTapy CcesIsTHChKY CBHUTY,
AKY HA3UBAE «CBATHUM CIipAKOM», MiJHIC HA/ TOJIOBOIO SIK CHMBOJI CIIO-
KOHBIYHOTO THOOJIEHHA CEJITHCTBA, sIKe HaPEITi ITiiHIMaeTbes 10 00-
poTr6u. I cam koBasip CyIIpyH CXOKHUU Ha BEJIETHS, IKUU 3710J1a€ BOPOTA.
I3 meBUYEHKOBUMU CJIOBAMU HA BycTax i BoxKoro micHEI0 MOJUTBY BiH Y
CBOIl 60pOTHOI Haraaye apxeTUITOBU 00pa3 Criacuresis.

«EBaHresieM cremiB» HazpaB «Kob3ap» HiMeIbKHI BOIH i3 OIOBIi-
nmanus «Yapisaa Ykpaina» IOpia Kocaua (1908—-1990). I'epoii yBa-
HO CIIOCTEPITaB, K YKpalHellb YATAaB 1[I0 KHUTY — THXO, PIBHO, YEKAaHUB
KOKHE CJIOBO, i TOJIOC HOTO «Ty:KaBiB, pic, MOTyTHiB. BiH He uuTaB, BiH
cmiBaB». UuTaHHS Maji0 MariyHWHM BIUIUB Ha UYYKHUHINB, SAKi 3a0ysu
cebe, 00sTHCS TOBOPYXHYTHUCS 1 ITOYYBAJINCA OE3CHIIMMHE, KOJIU TPUMIB
rojioc 4uTis. I'epoil 3po3yMiB, 1[0 «Iis rpybe3Ha, HecCaMOBUTA KHUTA
MaJjia MPUKMETY BiIPOJIXKyBaTH Iie OyHTapChbKe IJIEM si» — YKPAaiHIliB
[29, c. 67—-68].

Csoepimaum obeperom € 30ipka IlleBuenka i B omosiganHi «Cipa
kHkeuka» Jleci BepxoBuHku (cipaskHe iM’st JlaroauHcbka-Kyd-
koBcbka fpociapa-Osekcanapa MukosaiBHa, 1903—1936). Cupora
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Bacuib, Wiayun OOpOHUTUH HEHBKY-YKpaiHy, IpuHic i3 coboio «Koob-
3ap» 6arbka Tapaca». L[ cipa KHUKKa 3’ABUJIACSA Y HHOTO JABHO, 11O
Hill yuuBcA YUTaTHU 1 30epiras ii Ax HauIiHHImKUH ckap0. Ko umnras i,
«CI0 HEBEJINUKY, IMOKOBKJIY BiJl CTApOCTI KHUKKY, CEPIe TaK TpimoTa-
JIOCh Y TPYASAX, a CJIbO3U TaK I'YCTO CUITAJIUCA 3 OUel» [4, c. 102]. 30ipka
IlTeBuenka Oysia 3aB:kAau y Bacuiis B JTiBili KUIlleHi, «Ha caMOMY CEPIIi»,
00 BBakaB, MO 060M «pa3oM KHUTH i pazom ymupaTu»: «Koiu sikach
KyJs 3a0JIyKa€eTbCsA Ta MOIUJINTH MOIO KHIIKKY, TO BiKe U MO€ cepiie
3auimuTh». TakuMm ynHOM, «Ko63ap» cIpHiMaEThCsA CHMBOJIOM CaMO-
ro KUTTA. JI0 KHUTH Tepoi 3BePTABCH Y XBIWJIMHH CKPYTH 31 CJIOBAMU:
«batpky Tapace, momomozku!» [4, ¢. 103]. «Kob3ap» i cupapai nomasas
TEPOEBI CHJTH 1 BIEBHEHOCTI, OTHOTO pPa3y AOIOMIT 1oj1o1aTH Bopora. Ha
3aMUTaHHSA, XTO HOTO TaK HABYMUB OOPOTHCH, XJIOMEIb BCMIXHYBCA 1 TpU-
THCHYB MAaJIEHbKY KHIKEUKY /10 cepIlsl. YKe B TOMY, SIKUM 3MaJIbOBYE
MMHUCHMEHHUIIS CBOTO Tepos B KiHIII TBOPY («...00JIUTHI BeCh MiCSYHUM
CANUBOM, 3aB3ATHUH Ta CUJIbHUN, — IPABAUBHUH CHH YKPaiHCHKOTO HApo-
Iy» [4, c. 105]) — BiguyBa€ThCs MAaTPiOTH3M i Bipa B IIepeMory.

IlleBueHKIBCbKI MOTHBHU y TBOPpAaX BUKOHYBAIU PATIBHY QYHKIIIIO AK
JUISL TIEPCOHAXKIB, TaK i AJ1d iXx aBTopiB. JIOMiHaHTOIO B yCiX OIOBifIaH-
HAX YKPAiHCBKMX MHUTIIB OyJIO0 ITaHOOJIMBO-IIAHETipUYHE CTaBJIEHHA
1o Cnacutensa Ykpainu Tapaca IlleBueHka, a oro im’st i TBOpu — CBiTO-
TJIA/THUM OPi€EHTHUPOM.

«ITix »KOBTO-0JIAKUTHHUMH MPANOPaMU»

Murtmi emirpartii Kwiu 0008’10 70 YKpainu, Bipuiu y ii Bigpo-
JIDKEHHs, HaOJIMKYI0UX CBOI Mpii I Yy TBOPYOCTI BiIKPUBAJIH CBOIO JIYIILY.

[TucbMEHHUIPKUM Kpeio 3raayBaHoro BxKe JImurpa TArHUTO-
Pe MO)KHa BBa)KaTH CJIOBa Teposi oro onosizanusa «Otaman Illep6a»:
«CTpaskIaHHs HAIUX MPEJKIB He MOBUHHO 3abyBaTHcs. Ha THX xep-
TBaX, CTPAKJAHHI i TepIiHHAX 30yAy€EThCsI caMOCTiliHa YKpaiHa» [55,
C. 45]. B iHmmoMy TBOpi aBTOp 3ayBa’kuB, IO TSAXKKI YacH IMEPEKUBAE
Telnep YKpaiHChbKUN HAapOJ, ajie «He Kpaille Oyso i B JaBHO MUHYJIIM»,
aJizKe TOAi Oy/Id BEJIUKI repoi, SKi «O0OpOHWIN PITHUH Kpal i CBATY Bipy
IpaBocaaBHY» [53, ¢. 91].

Bzarasi Tema Ko3anTBa € TMPOBIAHOI y TBOpUYOCTi JIMuTpa
Taraurope. Kozak — 060poHeIh CBOTO HApOJy — 3a3BUYAM BUCTYIIAE
MIPOIOBKYyBadYeM CiMeHHOI Tpaaullii, Tomy iae a0 Matepi-Ciui HapyaTH-
cs1 KO3aIlbKOMY MUCTEIITBY i CTa€ CIpaBKHIM JiuniapeM. fKI0 panTom
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0aThbKO MOTPAIUIAB /IO TYPEIHKOTO IMOJIOHY, CHH iIIOB HOTO BU3BOJIATH
(omoBimaHHA «3a 6ATBKOM>» ).

Bapre yBaru omnosiganus «ITig 671aKUTHO-KOBTHM IIpamropom» (aB-
TOP Ha3BaB CEHCALITHOIO MOBICTIO), Y AKOMY MOJIOAL AMEPUKHU ifle Ha
JoroMory YkpaiHi 3/100yBaTu cB0o0O0y. TBip MicTUTh SIK peasticTUUHI
(3BicTKa PO ITOYATOK IMOBCTAHHS IIPOTH «MOCKOBCHKO-KU/IIBCHKOI Ha-
BaJI», «B caMiii MOCKOBIIIHI BEJIUKI PO3PYyXU»), TaK i HEOPOMAaHTHUY-
Hi TeHleHITii. /1o ocTaHHIX BigHeceMo HaIAIITOBaHICTh aMePUKAHCHKOI
MOJIO/II JIOTIOMAaraTv pATYyBaTH YKpaiHy; iHdopMaris mpo dJac, KOJIu
npobyauiucs Big cuy Osekca Caraiimaunuii, IBan Kpupowic, IBan Op-
JIMK Ta iHIII HapOJIHi MECHUKU — CJIYTYIOTH J?KEPEJIOM T'ePOiKO-MiCTHY-
HOTO JIICKYPCY.

XapakTepHo, II[0 Y TBOPi 30epeskeHi TpaaulIlii yKpaiHChKOTO JIUIIAp-
cTBa. 3arOHM BHUPYIIAIOTh HA BEJIUKY YKpaiHy Iif] }KOBTO-OJIAKUTHUMH
IparopaMu, y MicIleBili IIepKBi BiilpaBjeHO YTPEHIO, CBAIIIEeHUKHU OJ1a-
TOCJIOBJISIIOTh KO3AITBO HA BEJIMKE JILJIO0, 3 XJTI00M-CIJLTIO IIPOBO/IXKAIOTh.
CropiHku, mpucBsAYeHI mepeOyBaHHIO KO3aKiB ITOO/IH3Y YKpaiHCHKOI
TEPUTOPii, MicTATh 6€3J1iY TOIOHIMIB Ta rigpoHiMiB (MicTa Pesuna, Pu-
ounsa, BopoukoBo, Kogumu, Oneca, Hemupis, KossaruH, piku [IHictep,
Byr, Iainpo, YopHe Mope). Taka rapHa ifes — MoBepHEHHs KO3aIlTBa.
— sk 6a4rMo, MaJia Bci ITiJIcTaBy 0 peatisarlii MeTH.

Omnosimae Jmurpo Taraurope i mpo IrydHi 00i, B AKHUX KO3aKH IIe-
peMorJiu OUIBIIIOBUITbKE BIMCHKO W HapellTi ouncTyin Kuis Biz Bopo-
ra. «KomoBu# 3i cTaplIInHO BiJIBiZIayIH CILIIOTaBJIeHY i 3HiBeUeHY XU-
»xuM BoporoM I[leuepcrky JIaBpy, MukoJsiaiBcbKHIT COO0D, TOOYIOBAaHUH
rerbMaHoM Masenoro. Bigrak nHanpaswiuck 10 Coditicbkoro Cobopy.
Tam Ha TUTOIII IIE CTOSIB aM ATHUK reTbMaHa borylana XmebHUIIb-
KOTO». ABTOp IHIIIE, IO «BCIOJHM BUHI OysIH ciigu pyk 6e3602KHOTO
i xpuBaBoro 3Bips» [55, c. 151]. Mosiogp yMuIacsa y Bogax CBSIIEHHOI
piku JlHinpa, npounTasa YHiBepcasl, y AKOMY BMIIIyBaJ0Cs 3B€pHEHHA:
«YkpaiHcbkuit Hapoie! Ty 3HOBY CTaB BUIBHUM i HE3aJIE?KHUM T'OCIIO/a-
peMm cBoei 3emuti! Haii sxue camocriiiHna cobopHa Ykpaina!» [55, ¢. 152].

He menn BakKIMBOIO € ¥ TeMa KiHOK-MECHHI[b. Y 3raJlaHOMy OIIOBi-
JIaHHi HapiBHi 3 HOJIOBikaMu O€PyTb yUacTh i 2KiHKH, cepeJi HUX — OTaMaH
Teksns 3o03yasa. B onosimanHi «O6opoHa CBATHUHI» OJJHUM peUEeHHSIM
Jvutpo TArHUTOpE 3MaJIbOBYE J0JII0 TAKUX KIHOK: « CTaBUJIN Y0OJIO BO-
poraM He JIMIIIEHb He3a0yTHi JIMIapi KO3aKH, ajie i ix He MeHIIe cIaBHi
1 XOpoOpi KiHKHU, i BOHU, KOJIU IIPUXOAUB TSKKHI, CKDYTHUH 4ac, KU-
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JlaJId KOo4epru, Opajiu B pyKU MYIIKeTH, abIi, cilaan Ha KOHeH i, MOB
Ti KOJIUIITHI AMa30HKH, CTaBaIN 0 000, CBOEI0 KPOB'I0 PiAHY 3eMJIIO
HaIyBaJIH, 32 CMEPTH CBOIX MY»KiB, OpaTiB, Cy/[?KEHIX BOPOTaM MCTHJIH,
CBSITUHI Bif OicypMeHiB OOPOHWIH, B TAXKKIN HEBOJII TYpeIlbKiil, TaTap-
CBKil, JIANBbKIA TOMUJINCh, HACHJIBCTBO i Hapyry HEeBipHUX HaJl cOOOI0
Tepmin» [53, ¢. 91].

JKinka y TBOpax miuchbMeHHHUKA Hi B YOMY He ITOCTYIIAEThCS YOJIOBIKO-
Bi. 3a meBHUX 0OCTABHH BOHA PIIIIyd0 cTae Ha Oik 60poThOU I HapiBHI 3
YOJIOBIKOM BOIOE, OTpUMYE niepeMory abo rune («Ko3zaue cepre», «2KiH-
Ka-MeCcHHMK», «Bpanka T'ansa», «YkpaiHchbKa KpoB» Ta iHImi). B omoBi-
JaHHi «/[iBUNHA-MECHUK» CKa3aHO: «...a OyJIM CIIPaBKHI MECHHUKH, aJIe
PO HUX He 3TaAyeThcs B icTopii» [53, ¢. 101]. YacTo KiHKU JoIToMarajiu
KO3aKaM, repeOyBaloyu B IOJIOHI, sIK y TBOpaxX «B Typerpkiil HEBOTI»,
«Haa MoJIo/TicTIO COHEUKO 31HIII0, a Hajl CTaAPIiCTIO 3aHIILIO».

JOvutpo Tsaraurope He 3a0yBaB, pO3IMOBIZAI0UH IIPO KAXITTA MHU-
HYJIOTO, 3Ba’KyBaTHCA HA Mpii IIpo Kpaille MalOyTHE JJIs PiTHOL 3eMUTi.
Tema HOBITHBOI icTOpii Ykpainu nouaTky XX CTOJIITTSA PO3KPUBAETHCS B
TaKUX OMOBiZlaHHAX: «3a Mpil Ha Cubip», «HOTUPUHOTUH PEBOJTIOIIO-
Hep», «ClIoMHH» TOLIO.

V¥ Bcix 3rajlaHuX TBOpax II0-Pi3HOMY, ajie 3MiCTOBHO IIOZAaHI Kax-
JIUBI KAPTUHU PEATTLHOTO KHUTTS JI0- U MiCASAPEBOIIONIMHOI ermoxu. 3a
cBoi Mpii morpanmia y Cubip ykpaiHchbKa iBUMHA, AKa HE MOIJIA 3MU-
PUTHCA 3 AIHCHICTIO ¥ CMiJIMBO BHUCTYIIMJIA Ha 3aXHCT HAPOJy IPOTHU
IIapChKOTO THITY i BOAHOUAC 3a HAIliOHAJIbHI MUTaHHs. BoHa roBopuia
6aThKOBi: «/[JIs YOro y Hac HeMa YKpaiHChKUX MIKiI? Ta K Tpu 4eT-
BEPTi HaceJeHHs YKpaiHU TOBOPUTH CBOEIO PiHOI MOBOIO <...> Xiba
BHU 3a0ysu, mo YKpaiHa Majia CBOIX TeTbMaHiB, CBOIO IIEPKBY, CBOE
BifichKO i Te Bce 3axsilaHHa MOCKBa cKacyBaJia, api IpuAymuiIn». Ha
JIONUTI TepOiHs CMIJIMBO BiamoBigasia medoBi skaHAApMiB, IO BOHA
«ykpainka». Koy To# 3amepeuyBaB, 10 HIOUTO HEMA TaKOi HapoO[-
HocTi, Mapisa KpasueHko 3 ropzictio ropopuia: «lle Bu ix HazuBaau
MaJiopocaMH, a Hal Kpail Masiopocieto, ajie BiH OyB, € i Oyae Ykpaina,
TOXK i 51 € ykpaiHka» [54, c. 41, 50].

IMoesii ITerpa Kapnenka-Kpununi (cipasxue im’st ITasito Top-
0aHb, 1917—2003), KU Oi/IbIIy YaCTHHY CBOTO JKUTTSA IIPOBIB 11032 Me-
’kaMu OaTBhKIiBIIWHHY, CIIOBHEHI MaTPiOTU3My U HECIIPUUHSATTSA yChOTO
IMITEpCHKOTO Ta PaJITHChKOTO0. PAaku tioro 30ipok i moem «I'puMIIATH
noporu» (UepHiris, 1942), «Ilosym’ sHa 3emiisi» (MioHxeH, 1947), «ITix-
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HATI BiTpmia» (ABrcoypr, 1950), «Coamatu Moro Jjeriony» (Yukaro,
1951), «IloBepHenHs apyra» (MioHXeH, 1958) Ta iH. HPUCBAYEHO TEMI
6opoTtsbu YIIA, ripkuMm crmorajiamMm eMmirpariii, «qy:KuM MaricTpassam»,
po3ziyMaM Haji MaiOyTHIM JiepkKaBHHM CTAHOBJIEHHAM Ykpainu. Moro
MaTPiOTHUYHI BipIIli — Iie 3aKJIHK /10 JII00O0BI, BOAHOYAC CIIOTaAy IIPO MHU-
HyJe. Y 1940-X pOKax BiH ITHCaB:

Jo6imy! JIo6ims do 60cesinns

Csoro omuusHy, 3emairo dopoay!

*K¥¥*

IHIymums Yxpaina, copums Ykpaina

I cmoene 610 paH ykpaiHcvka 3emas... [18, ¢. 21, 50].

Bipmri Kapnenka-KpuHuili MictsiTh y cobi i cjioBa-cIoraau, CJio-
Ba-TIONIEPE/IPKEHHS, CJIOBA-TIEPECTOPOTU. Y «3OIIUTI MiAMIIbHUKA»
JIPUYHUM repoi, 3alUTYIOYU Yy BiTpa, COHIIA, 3€MJIi, XTO 3ampyauB
KaTop:kHi HOpu Cubipy, XTO 3poOHWB TPYHOI /I O€370JbHUX Hapo-
niB Hetpi Jlasmekoro Cxomy, XTO YIUBAEThCA 37I0M HEJIIOICHKOI HAPYTH,
«IOHICTh I'BAJITYE, illle HEPO3KBITHY», BifoBigae: Mockea.

... Cmpawmniwe 3a nexao I'omopu it Codomy,

3a /lanmose nexao — ceasinaga Mocksu.

Miii Opyoice, wo 8miew UTHUMb HENOKOPY:

Koau mu wenouew moaumsu caoea,

Ax sevopa minb 3anada acHo3opa,

Yu pano ecmaeuw, nam’amail xce, wWo 80poe,

Haiibinvwuii meiti gopoe — MOCKBA! [19, ¢. 16—17].

Buine 3rasyBanuii Muxaisio JIaBpeHKO 3 60J1eM 3ayBaKyBasB :

B pyiHax mu, Haw kpaceHio... mumade...

Tebe npubuaa npokasma pyxa

Ta cun y mebe, Kuese, we cmake,

II]o6 Haszaexc0u npocHamb 6iAbUWOBUKA. ..

IToem gipumbs y matibymHio nepemoay Yxpainu:

1 6yoe mo Haw 6iil — cmpawHuil, 3a83amuil,

Aoic nid Mockgoro cmamemo, 9K Myp.

II]o6 cxinuumu e Kpemai 0xcmenis npokASmux cesimo —

3a Hawi xcepmeu, kpos 1 6iab mopmyp...[33, ¢. 11-12].

OrupHe cTaByIeHHS JI0 BJIaH, Ky 3a3BHYal acoIliooTh i3 Mocko-
Biero, mokasaB Jleowmim Mocenas (1897-1948). V Hosemi «bBpar»
TOJIOBHHUI Tepoit 3 60jieM 3rafiyBaB «PO3CTPLISHUX, JPOTOM ITOCKPY-
YyBaHUX...» YKpaiHis [38, c. 36]. HempuiHATTS OiIBIIOBUIIPKUX «a3i-
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aTChKUX O0JIMY», XaMCTBa, TUAKOI JIaliKK aBTOp mozgae rpadiuHo 3aB-
JISIKA TIOBTOPIOBAHMM 3BYKaM «P» 1 «X»: «3 iX 0€3JOHHUX TOPJISHOK
TIJIBKY ¥ BIIITQJIO CyXe, PO3KOTHCTE KyJIEMETHE PPP... B THAKUX TJIyM-
JINBUX CJIOBAX: KOHTPPPEBOJIIONIA, IEeTTIOPPODIU, OYyPPPKyi... i KiHUa-
JIOCSI TJTIy3JTUBUM, PETOTJIMBUM: XaXXXJIU, XaxXJIH...» [38, ¢. 33, 35].

HecnpuiiHATTS HOBOI BJIaJy MOKa3aHe ¥ yepe3 3a00pOHY BIKHUBATH
YKpaiHChKY MOBY. « PeBO/TIOLIITHUY THIT» i3 HOBesiu « POKcosiaHa» roBo-
PUTH IIOJIOHEHOMY iHKeHepoBi: «He cMmieTe TOBOPHUTH ITO-XOXJIAIbKH!
<...> fI "He pasymilo Bamoro «Mosi»! 'oBopiTh «ma-pycki!» [38, c. 74].
B iHmomMy micri repo¥l mpuraaye, Ak OiJIBIIOBUKH «JAEPJIU YKPalHCHKI
KHIKKU!.. | Ak pekBizyBasu...» [38, c. 36].

T'epoi MoceH/13a pO3MOBiAIOTh PO 6OPOTHOY 3 HEHABHUCHOIO BJIa-
JIOI0, IPUYOMY He XU3YIOTbCs, a IOBiIOMJISIOTh, HIOH pOOJIATH ITOCTPLT —
OJHUM-/IBOMA PEYEHHIMH: «...yCe He TPUBAJIO I MIHYTH»; «...MH 3aKO-
TajId yBech, Iuticinbkuii mtab. /lo ogHoro!» [38, c. 59, 76]. [lepconaxk
HOBeJIM «Xa3apuH» JaB MOKJIMBICTh «TOBApHUIIIEBi» OLIbIIIOBUKOBI BH-
CTYIIUTH TEePeJ ceITHAMU B KOCThOJIi. « MiTHHT OIIMCYyBaTH HE BapTO, —
3aleBHSAB OIOBiay. — A 3 yChOr'O TakK i ITOpcKajia OfBiYHA moropzia u
HEHABHUCTh OPATOPOBOI PacH JI0 BChOTO, 110 HE HAJIEIKAJIO JI0 MOTO JyIITi,
Horo BipH, Tpaauniii» [38, c. 57]. A moTiM BJaITyBaB 3i CBOIM KOJIEKTH-
BOM apTHUCTIB 3aCajly Ha TOTO «Xa3apHUHa».

Irop HabuToBu4 migkpec/ioBas, 1[0 TeMa 00pOTHOU 3a YKPaiHCBhKY
HezasexkHicTh y JleoHiza MoceH/[3a TiCHO IIE€pEIIITAEThCA 3 «TEMOIO
CTAHOBJIEHHS HOBOI YKpaiHCHKOI JitouHu. JIIOAUHU-60PIIA, KA, HE3Ba-
JKalOuM Ha Te, 10 HaIlioHAJIbHA caMoifleHTHdIKaIlig MOKe IpiMaTH B 1l
POZIi KiJIbKa ITOKOJIiHb, IOBEPHETHC 0 MPabaThKIBCHKUX JIZKEPEJI i cTa-
He Ha 3aXHCT PiZIHOi 3eMuti» [39, c. 111].

BucHnoBku

TakuM YHHOM, yCi IIPOBiAHI IOJIITUKHY, iCTOPHUKHU, ITIOETU 1 ITHUChMEH-
HUKW 3TN KOJIOCAJIBHY CIIQ/IIIHY HA TEMY HAITIOHAJIBHOTO Bif-
pOKeHHsI YKpaiHH, Ky BapTo BuBYaTH. [HpopMaliiliHy Oe3neky BbOa-
YaEMO Y TOMY, 110 YKPAiHChKi IAaTPiOTH BBAKAJIM CBOEIO MICIE€I0 MHCATH
MIpaBIy, IKOIO O ripKOI0 BOHA He OyJIa, Y SKUX O jKaHpax He I0JIaBaIacs
— UM Ile HApUCH 1 OIIOBIIaHHA, YU IMyOJTIIUCTHKA 1 ApamMa. JIFoau MaioTh
3HATHU i IPO 3JI0AiAHHA OiBIIOBUKIB, i PO TOJIOAOMOP, 1 PO BilHH, i
PO HUIIeHHs YKPaiHChKOI MOBH, Hallii Ta ¥ YKpaiHChKOI Jlep;KaBu B3a-
raJi.
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Mu 3BepHYyJIU yBary JIUIIe HA IeSTKUX ITyOJTiIIUCTIB i MCbMEHHUKIB —
Honnoea i Mananioka, YekmaHnoBcbKkoro i Jimurpa Taruurope, Ocramna
I'punas i Jleonima Mocenza, Osecs ba6is i KoposiBa-Craporo. 3rajza-
JIM TIPO JIesIKi BapTi yBaru mpo0JjieMu y TBOpax iHIMUX MUTIIB — HOpis
Jlunm, FOpis Kocaua, Borgmana Jlenkoro i me 6araTb0X MaJIOIIOMIiTHHUX
MMICHhMEHHUKIB, aJle KOXKEH i3 HUX CKa3aB CBOE BIIyYHE U Barome CJIOBO,
sIKe 1 € HAIIIOIO IIePEMyCTKO y Oe3IleuHe YKpaiHChKe MaOyTHE.
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[naea 2
Chapter 2

An Artistic Representation of Information
Security ldeas in the Contemporary Ukrainian

Olena Ishchenko

AHoTanis. Y JocaiikeHH] 30cepekeHo yBary Ha BUBYEHHI crerudiku
Xy/IO’KHBOI penpeseHTarii iziedl iHdopmarnifiHoi 6e3neknu B cydacHid ykpaiH-
CBKill mpo3i Ha MaTepiasi pomaHiB «Biunuk», «CBiToBaH», «Madrei», «/liTn
raopoti» M. [lounHis, «Hac emeproxpuctiB» 0. Illep6aka ta «InTepHaT» C.
Kanmana. 3a3HaueHo, 10 B JOCTIIPKYBAaHUX TBOPAX JIOMiHAHTHUM € IPUHITUI
AQHTPOIIOIEHTPHU3MY, MO3as8K MUCbMEHHHUKU aKIEHTYIOTh Ha BHYTPIITHBOMY
CBiTi 0COOMCTOCTI Ta IPOTOJIOUIYIOTH 11 BUHATKOBE 3HAUEHHSI JIJIS1 iCTOPUYHUX,
COLia/IbHUX i TOJITUYHUX peaiii.

OcCKinbKY 3 IOYAaTKOM BillHU IOCHJIMJINCSA BOPOXKi YKpaiHi HapaTUBH, 110
CHPUYHHSIOTh CIOTBOPEHHS peayIbHUX (PakTiB Ta 06pasy cy4yacHOTo yKpaiH-
151, BUHUKJIA HaraJbHa notpeba mpoTuii mpomnarauzi. Toxx mpoaHaiizoBaHO
cuenudiky repos-Myapels, repos-muCbMeHHUKA, reposi-BOiHa, repos-Jije-
pa, fAKi [0aI0Th HETATHUBHI BIIMBH TOTAJITAPHOI CUCTEMHU 3aBIAKHU allesis-
1ii /10 HalliOHAJIPHUX 1 POAUHHUX TPAIUITIH, PO3IIOYNHAIOTD HEJIETKUH IJIAX
CaMOBJIOCKOHAJIEHHS Ta camoizeHTH(ikalii cebe sIK 3aXUCHUKA, TOCIIOAApS,
Jlrogquan. HarosomieHo, o XyZ0KHA JiitepaTypa Oysia ¥ 3aJIHIIAEThCS Of1-
HUM i3 TOJIOBHUX YUHHUKIB (P)OPMYBAHHS CBITOTJISIZIHUX OPI€HTHPIB JIIOJUHI
XXI cromiTrs.

© Oanena Iwenxo / Olena Ishchenko
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Introduction

The end of the 20th — the beginning of the 21st century marked a
period of intensive development of information technologies and, as a
result, the “formation of an information space and a powerful information
flow that constantly surrounds a person. In the scientific discourse,
information is understood as information about any events, someone’s
activities, reports about something” [1]'. The concept of “space” is
interpreted as “a free, large expanse; forgiveness The area of something,
such as the earth’s surface” [1]. In view of this, the information space
of Ukraine is “by implementing effective measures to create a positive
image at the state level, it is possible to correct the information entering
the external media discourse” [29]. Since the beginning of the war, the
media of the aggressor country have seen an increase in narratives aimed
at distorting the real facts related to hostilities, motivating Russian
society to fight the “enemies”, justifying their own actions, destabilizing
the situation in our country and creating their own positive image among
world community, and most importantly, the distortion of the image of
a contemporary Ukrainian (Bevz, Ryabchuk, Samygin). In this context,
the issue of separating people and society from the influence of imperial
ideology is particularly relevant, that is, the importance of the formation
of information security, which is understood as: 1) the state of security of
the information environment of society, which ensures its formation, use
and development in the interests of citizens, organizations, and the state;
2) the state of protection of the information needs of individuals, society
and the state, in which their existence and progressive development is
ensured regardless of the presence of internal and external information
threats [19, p. 123].

The intensive development of the information space in recent decades
has led to an urgent need to rethink the influence of art in general and
literature in particular on society. For example, this idea is emphasized
by José Ortega y Gasset in the essay “Dehumanization of Art” [see: 51],
in which he notes the perspective of such a vector of research, because
“the identity of the artistic content had to inevitably lead to identical
sociological consequences”. The researcher rightly notes that every
time a new work appears, it is “at the stage of quarantine” until the
society forms its opinion about what it has heard or seen. The essay also
addresses the issues of distinguishing between high (elitist) and simple

1 Translation of quotations in English by the author of this chapter.
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art, new and old art, etc. The thoughts of José Ortega y Gaset convince
us that every work of art cannot exist outside the boundaries of society
and cannot but influence it.

In scientific discourse, the concept of “literature” is understood as
“a type of written creativity, a collection of handwritten and printed
works of a certain people, period or era” [23, p. 564], “a collection of
written works in published or unpublished forms that have certain
properties and perform certain functions” [45, p. 9]. They have an
all-encompassing influence on the consciousness of an individual and
society as a whole. Contemporary literary studies distinguishes the
following functions: aesthetic, cognitive, educational, preaching, moral
and ethical [23, p. 564], entertainment, cognitive, communicative,
axiological, informational and information storage functions [45, p. 9].
It is generally known that the priority task of literature was the formation
of the worldview and worldview of a person as an integral part of society,
and this tendency was preserved during the growth of “information
technologies that penetrated into all spheres of human activity” [17].

At the beginning of the 21st century, Ukrainian literature was
enriched with works that, while remaining a high-quality artistic text,
demonstrate the above-mentioned signs of mass communication.
Adhering to the principle of anthropocentrism, contemporary writers
emphasize the inner world of the individual in the context of historical,
social, and political realities. In contemporary domestic literature, there
are a number of works devoted to this issue. In the section “Artistic
representation of the ideas of information security in contemporary
Ukrainian prose” based on the novels “Centenarian”, “Svitovan”,
“Maftei”, “Fern Children” by M. Dochynets, antiutopia “The Time” (the
first book of the trilogy) by Yu. Scherbak and “The Boarding” by S. Zhadan
analyzed the peculiarities of the artistic understanding of the concept of
information security and its main principles aimed at the dissemination
of reliable information and its protection from the destructive influence
of negative factors.

“Human-system” conflict in the novels by Myroslav
Dochynets

Myroslav Dochynets is one of the most famous representatives of
the Ukrainian literary process of the late 20th and early 21st centuries.
Before starting his writing career, he worked as a journalist for a long
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time. He published his first articles while studying in school in the
publications “Barvinok”, “Zirka”, “Molod Zakarpattia” and others. Later,
as a student of Lviv State University, he took an active part in the work of
the literary studio “Frankova Kuznia”, and was a member of the editorial
board of the newspaper “Dzherela”.

Starting from the 80s of the 20th century, the journalistic cycles
of M. Dochynets were published in the newspapers “Molod Ukrainy”,
“Literaturna Ukraina”, in the magazines “Ukraine”, “Vitchizna”,
“Lyudyna i svit”, “Ranok” and others. In the early 9os of the 20th
century, he founded the newspaper “Novyny Mukacheva”. At that
time, he simultaneously worked as a correspondent for “Karpatsky
krai”, “Sribna Zemlya”, “Fest”. In 1998, he founded and headed the
publication “Carpathian Tower” as the chief editor. In his journalistic
activity, he focused on writing problematic and portrait essays about
outstanding personalities, mainly from his native city of Mukachevo and
its surroundings. In one of the interviews, the writer admits that he was
“never interested in stories — who, when, where, how? More importantly,
why? Why is a moment of truth born in the soul? When does a person
look up from the ground to the sky? I am interested in a person’s search
for the main thing — his purpose on this earth” [13, p. 49]. Journalistic
work enriched the writer’s creative work with facts, defined topical
issues and topics, helped to formulate a laconic, but meaningful style of
writing. Therefore, in his writing activity, the novelist focused on writing
stories about extraordinary interesting personalities who, thanks to
the constant process of self-improvement, were able to achieve success
in life, assert themselves in their profession, and found a hobby that
improves the quality of life.

The debut of M. Dochynets-writer took place in small genre forms,
which is also explained by his long-term journalistic practice. The
author’s first known collection was the book “Bread and Chocolate”,
which received good reviews from critics and readers. Today, he is the
author of more than two dozen books: “The Mustard Seed”, “Ladies
and Adams”, “He and She”, “The Doll Game”, “The Road to Heaven —
to People”, “Hands and Soul”, “The Blue Notebook”, “Light of seven
days”, “If you listen to the sages”, “Herbs”, “Age and treatment” and
others. Since the 2000s, M. Dochynets has been actively working in
large genre forms. His novels are “Centenarian. Confession at the Pass
of the Spirit”, “Svitovan. Studies under the heavenly tent”, “Highlander.
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Waters of God’s channels”, “Well Digger. Diary of the richest man of the
Mukachevo Dominion”, “Maftei. A book written with a dry pen”2, “Fern
Children”.

However, the first book that made the author popular among the
general public was the book of spiritual advice “Many years. Blessed
years. Commandments of 104-year-old Andriy Voron — how to live
long in happiness and joy” (2007)3, containing the life system of the
Transcarpathian healer Andrii Voron [see: 12]. This work, built with
the help of the author’s fiction, conjecture and real facts, is an artistic
stylization of the notebook of the main character, who shares with
readers the secrets of his longevity. Reviews of food, medicine, and
advice on how to improve the quality of life are combined with Voron’s
memories of surviving in the wild, being imprisoned in Gulag camps,
and being in the forests of Siberia. Of great importance to the author’s
concept are the thoughts of the main character about “eternal” and
current problems: the essence of life, the purpose of a person, the search
for a favorite cause, the future of humanity, the importance of moral and
ethical norms, religion, philosophy, culture, etc.

Already in the book “Many years” the characteristic features of the
idiostyle of M. Dochynets were determined - aphorism, laconicism,
psychologism and the effect of the reality of the depicted, which,
according to R. Barthes, is an aesthetic “function of creating a different
reality”, and not “reliability of the image of the environment”. Under
such conditions, a work of art is considered “discursive, open”, the
determining factor is “the technique of creating meaning, a kind of
game with the environment in order to achieve an effect by semiotic
means” [23, p. 358]. In many interviews, the writer emphasizes that he
was personally acquainted with the healer, calls himself his student (for
example, reflecting on the importance of the environment for a person,
M. Dochynets remarks: “My teacher Andrii Voron said that we are the
people of the place, and where even if we weren’t - we’re at home [14]),
which gives reason to talk about the autobiographical basis of the novel
“Svitovan”, where the main character, a young journalist, comes to the
village for the summer to his grandfather Voron, in order to improve his
mind and body.

2 Next, we use abbreviated versions of the names “Centenarian”, “Svitovan”, “The Well
Digger”, “Maftei”.
3 Next, we use the abbreviated version of the book title “Many years”.
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The effect of the reality of the image used by the writer, which is a
kind of intellectual game with the recipient, caused a discussion among
readers about the reality of the figure of the Transcarpathian sage, which
continues even today in social networks. M. Dochynets comments on
this as follows: “Artistic truth can be stronger than real, documentary
truth. Because art and literature create details and images. <...> And
where it comes from is already a writer’s contemplation, a writer’s
arsenal from the middle of one’s senses, contemplation of the world” [13,
p. 62]. The novelist explains the chosen style of conducting the narrative
by the desire to respond to the request of the contemporary reader, who
seeks “good, honest and trustworthy writing” [13, p. 123]. At the same
time, as we can see, the artistic truth in the writer’s novels creates an
artistic reality that correlates with the reality, but is not a copy of it.
Events, images and characters “appear to be generalized, typical images,
while at the same time remaining true or believable” [24, p. 566]. In
accordance with this instruction of the author, in his creative work the
thought is repeatedly repeated: “Write as if you are talking to the closest
person” [10, p. 27]. According to the prose writer, the task of literature
is primarily to “maintain the spirit of virtue in a person, to lead to the
main meaning of life, which, as is known, is to draw closer to God. <...>
A good book is a teacher, a doctor, a confessor. Apparently, the writer is
an engineer of the human soul, and, first of all, of his own. Personally,
I write stories of the soul, I am less interested in temporal history” [13,
p- 49]. The specified author’s principles contribute to the fact that his
works are easily perceived by representatives of different age categories,
different educational levels or gender affiliation.

The book “Many years” defined the vector of M. Dochynets’ further
creative pursuits, in particular, the story of Andrii Voron was continued
in the novels “Centenarian”, “Svitovan” and a number of short prose
essays, and the idea of a wise counselor and healer was transformed
into a creative work the writer in the image of a folk philosopher,
“Transcarpathian H. Skovoroda”, a guru, a model for all who seek
spiritual and physical self-improvement.

In the novel “Centenarian” the “man-system” conflict is artistically
modeled on the example of the main character’s life story full of complex
psychological and mental trials, which is presented in the first person.
At the beginning of the work, Andrii Voron, already an elderly man,
remembers his past and reflects on the most important events and
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proclaims the truths that he has grasped at a certain period of his life. In
accordance with the author’s instruction to depict in his novels the path
of spiritual self-improvement of the protagonist, the story is focused on
those moments of the Transcarpathian healer’s life that became decisive
for the formation of his life system. “Where to start? Those in the know
start from the beginning. But where is it — the beginning? And that it is the
beginning? I know one thing: just not from the mother’s womb. Because
this is only a step into a sinful world. And birth is a calling. The call that
you heard and recognized in the thicket of empty voices” [8, p. 5] The
character begins his story with the battle on the Red Field, which took
place on March 15, 1939 near the city of Khust. He admits that, being in the
center of historical events, he did not fully understand what was happening
and what his future would be: “What did we, children, distinguish before
this, what did we know? Maybe we knew, gathering swarms in Khust, that
we would have to die on that field near the Tisa River. But they did not
know that it would be like this” [8, p. 7]. Centurion Skorbalo helped the
character escape from execution after the defeat, explaining that Andrii
is special, unlike anyone else, and he sees that such people should live to
help others. The character admits that it was after escaping from captivity
and during long years of survival in the wild nature in the Black Forest
that his “second”, spiritual birth took place: “No one, my sweet ones, is
allowed to fully know the Truth. <...> But it is possible and necessary to
step on this spiritual threshold. That’s what I decided. <...> Aliving crumb
among the mountains, a grain of sand in a sea shell, I cultivated here in
myself a pearl of an immortal soul. Rejected by the world and abandoned
by people, locked in the stone storehouse of Nature, I found freedom of
will and the joy of the flight of the spirit” [8, p. 5].

The process of finding myself was long. As we can see, Centenarian’s
loneliness was forced: the character escaped from the destructive system
of war and became free. At first, this freedom scares him. Finding himself
in the wilderness, the character feels despair and hopelessness. Voron
began to observe nature, to learn from it simple things that helped to
survive, to meet the daily needs of every person: food, shelter, treatment.
The character repeatedly notes that after he changed his attitude to the
forest, realizing that it is not an enemy city, but a reliable shelter, this
place no longer scared him, but began to give a feeling of comfort and
peace, became a second native home. Alien space became his Own [see
more: 18].
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Andrii Voron’s solitary, measured life changes after a meeting
in the Black Forest with monks who were hiding from the Soviet
authorities. The character found friends and spiritual brothers, began
to help them build a hermitage and cells. However, the system does not
let Centenarian go. Soviet soldiers tracked down the monks and killed
them all. The character seeks revenge, and was sentenced to twenty-five
hard labor in camps in Siberia for an attack on representatives of the
authorities — this is how his open opposition to the system began. The
first thing the executioners tried to do with Voron was to deprive him of
physical health. The narrator notes that in the story about that terrible
experience of survival in Kolyma, no one needs to know and he “more
sparingly” talks about the suffering that befell him. The experience
of surviving under any conditions in the wilderness hardened the
character’s body, and prayer supported him psychologically: “The one
who previously dies for the body will be resurrected in spirit” [8, p. 210].
Once on the way to the Siberian camps, Centenarian continues to defy
the system: on the train, he defends a priest and sets fire to the flooring
on the floor, for which he receives an additional ten years in prison.
It is interesting that the character perceives this news indifferently,
noting only that “where else to add?”. His task now was only to survive,
to preserve physical and mental health, because he realized that
this would be his victory over the Soviet authorities. About this, the
character says: “There, in the forest, even the animals did not climb
into my traps voluntarily. And they want to drive my immortal soul
into the grave! For a crumb of stale bread, without which I have lived
for years!” [8, p. 211]. He refuses to go to work in the mines, for which
he was put in solitary confinement. The character gives a description of
his new home: “On the wall, like stalactites, icicles have frozen, and ice
is also underfoot. Behind the bed was a narrow bench. And that’s all.
Instead of a window, there is an eye of a jailer. Dead man’s chest” [8,
c. 211]. To survive in such conditions, the character was helped by the
practice of imagining himself as a part of nature: for example, a goose
that turns into a moth pupa, “which is not bothered by cold, hunger,
or the agony of waiting” [8, p. 211]. Preservation of mental health was
facilitated by an appeal to prayer and song. “There are no things in the
world worth dying for. But there are many things worth living for. Do
not fight by force. Any force causes resistance. <...> When we do not
respond with evil for evil, then evil is suffocated. If we answer, then we
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will receive the next blow of evil, and so on without end”, — remarks the
character, rethinking his past, at the age of 104 [8, p. 207].

Whileimprisonedinthe camps, Centenarianrepeatedlydemonstrated
his spiritual and intellectual superiority over representatives of the
Soviet authorities. The character demonstrates his spiritual superiority
in a vivid episode of the New Year celebration. Andrii Voron, who among
the prisoners was called “a monk who paints kazimats’, and among
the jailers “a bandit in a cassock”, was brought to show a local “living
legend”, something to entertain the prison chief’s wife. To the offer to
treat himself and take whatever he wanted from the table, the character
responded in an original way — he stretched out his hand and took
Stendhal’s book, which shocked those present. The woman apologized,
and the character told her about her illness, which apparently helped
save her life. After this event, Centenarian notes that his life in the camps
has become better. He began working in a library, and began to use it as
a good opportunity for self-education. So, beat the system again.

It is noteworthy that Andriy Voron not only strives to survive himself,
but also helps to counteract the system of others: “I taught them to save
their strength, not to waste themselves, because the Stakhanov card
did not save them anyway. He taught me not to please the superiors in
vain. The term did not matter here. Only life or death. He taught me
to be healthier, stronger, more cunning — only for myself! Those were
the lessons of animal survival that I myself took in the Black Forest”
[8, p. 215]. The character helps many to recover in these inhumane
conditions, which proves the words of centurion Skorbalo that the he
has an exceptional gift to save the needy.

Centenarian emphasizes that the most difficult thing in the Siberian
camps is not hard work, but deprivation of liberty. “A person, like an
animal, is born free, with a need for space, with a desire to live in his
own way. Here it was taken away, the human in a person was destroyed.
<...> To those who know what they are waiting for and know how to
wait, everything comes on time. Because there is no greater power than
your heart. That is, power over oneself”, — the character notes [8, p. 216].
Andrii Voron repeatedly undertakes to run away to the forests for the
summer and live there in peace, and to return voluntarily to the camp
again in the winter, because it is better to wait out the fierce Siberian
frosts there. Having found himself among the wild nature of Siberia, he
admits that he did not try to go anywhere further, because impassable
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forests are his usual environment: “I just breathed with will, the luxury
of solitude. Absorbed the forgotten music of the forest. My soul was
in place again. Nerves found peace. Children’s dreams and thoughts
and feelings, as simple as the earth itself, flew by. The body was filled
with new strength” [8, p. 219]. Escapes and voluntary welcome to the
camp are another demonstration of the intellectual superiority of the
character, which makes him the winner of the prevailing system.

The novel “Svitovan” is a plot and ideological continuation of
“Centenarian”. The difference is in the change of the narrator, who
became a young journalist, a student of Andrii Voron. Before meeting
with the teacher, he was a “typical, ambitious young man”, successful and
confident in his abilities, who wrote articles “topic of the day” (“stormy
present”), i.e. “encouraged by the reader’s attention, threw verbal floods
into the newspaper columns, taught, instructed, criticized, ridiculed, put
everything in its place”, threatened, warned, gave the last chance to make
amends” [13, p. 9]. The character notes that representatives of the then-
ruling Communist Party liked his ability to “squeeze irony and sarcasm
out of stone” [13, p. 9], but only until this humor began to be directed
against themselves. As we can see, despite the fact that the journalist
supported the propaganda methods of the system, he subconsciously
understood their hidden destructive essence and at a certain period of his
life began to question the constants. It is clear that under such conditions
the system could not remain inactive. In one day, the character became an
enemy and lost his job and residence in the dormitory. In addition, he also
suffered a personal tragedy: his bride left him. He lost everything that he
considered most important in life. To survive this stress, the journalist’s
friend advises him to leave the city so as not to attract attention: “You
exceeded the temperature limit, overheated the system. That’s why she
squeezes you out of her. <...> It is necessary to temporarily fall into a
slump in order to acquire a new concentration” [13, p. 15-16]. The ideal
place where the character can wait out the scandal is Andrii’s home in a
village near the city of Mukachevo.

Over the years of various tests, Centenarian, having found harmony
in himself, helps others to find it. The journalist notices that from the first
minutes of communication with the healer he feels a strange calmness.
Voron, who without words understands the reasons for concern, advises
the character to overcome the influence of propaganda: “You hear,
boy, let your heart be free. Where he lies, he runs there...<...> On the
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return road, legs are broken, and on the mental road, heads are broken.
I say: give him the freedom to choose the space and path himself. And
don’t confuse him with empty thoughts. It will choose itself and lead
you...” [13, p. 19]. The sage repeatedly emphasizes that the weakness of
a person’s body is caused by wrong thoughts. That is why it is important
to get rid of them first. From his own experience, Vichnik, who managed
to overcome the system more than once, advises: this process is helped
by work, prayer, reading, communication and contemplation of nature.
“Employment is the best and cheapest medicine”, — Andrii emphasizes
[13, p. 25]. Therefore, he actively involves the character in his daily
activities: cooking, picking berries and herbs, treating people, going for
walks, etc.

Living with Centenarian/Svitovan, the journalist notices that
despite the traditional appearance of an elderly person (long gray hair,
beard, wrinkles), the teacher has preserved physical strength, ease of
movement, clear mind, etc. In numerous observations, the narrator
emphasizes this: “A man of respectable age, but without traces of time
on his face” [13, p. 24]; “He leaned in, as if by accident... It came out
to him easily, in a well-studied way” [13, p. 35] and others. Preserved
physical and psychological health is the result of daily self-improvement
of the Transcarpathia sage. This is another victory of Andrii Voron over
the system. Returning after imprisonment and numerous trips home,
the character keeps his distance from society, does not alienate himself
from people, but prefers solitude. This is what helps him to focus on the
main thing — helping all those who seek to heal from the “topic of the
day” (“stormy present”).

In the novel “Maftei” we meet another character who helps
other people to overcome the negative effects of the enemy system.
In particular, M. Dochynets often describes places of deprivation
of liberty and physical and psychological suffering of people: the
concentration camps of Siberia (“Centenarian”), the Mukachevo kennel
of the 18th century (“The Well Digger”), Auschwitz concentration camp
(“Highlander”), etc. In the novel “Maftei” the image of the historical
castle of Palanock is artistically reproduced as not a simple prison, but a
symbol of human suffering and death: “The walls of Palanock are cold at
any time of the year. Cold fear and impenetrable power — this is what a
formidable fortress built by Magyar honor and Ruthenian hands should
be. Our Mukachevo, or according to them Munkach, lives and hides
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under this fortress for centuries. What is the strict decoration and sign
of the princely city” [11, p. 116]. The main character, while investigating
the mysterious disappearance of girls in Mukachevo, visits the suspected
boyfriend Oleksa, who is sentenced to prison without a plea to justify
himself. It is emphasized that after this arrest, the society calmed
down, because the enemy was punished, although the girls continued to
disappear. In this way, the imperfection of the judicial system of those
times and the unwillingness to seek the truth are emphasized — the main
thing is to choose the one who will be considered guilty of crimes. Maftei
disagrees with the opinion of the majority and comes to the boy to find
out the truth. The narration in the novel is in the first person, so the
reader learns directly from the main character about his impressions of
what he saw: “Blood to my head; nausea and fear gripped my insides;
I was afraid that the gate would close and I wouldn’t get out. Dungeon
Slingshot! Here I am in the pit of hell, about which I have only heard
scary legends” [11, p. 118] What he saw not only horrified Maftei, but
also prompted him to think philosophically about the inner strength
of a person despite his physical and psychological weakness. The main
character concludes that the worst thing that can happen to a person
is losing his mind from prolonged isolation from society and torture.
Here, the “fragile soul in a terrible struggle with the Darkness” does not
last long. Maftei obtained the release of Oleksa from the burgomaster
and cured him. Traditionally, for the novels of M. Dochynets, the main
healing force is nature, an appeal to which helps to counteract the
system, helps to cure physical diseases and gives peace of mind.

The problem of deprivation of liberty of an innocent person is
understood in the novel “The Well Digger”. During his imprisonment,
the main character Ovferii met and befriended his cellmate Grek, who
generously shared life wisdom and knowledge from various fields of
science. He taught Krynychar the main truth of existence — the human
body can be imprisoned, but the soul is always free, because “all our
happiness is within us, and this is grace” [10, p. 196]. This revelation
became the impetus to escape from prison and the motivation to achieve
success in life.

In the novel “Fern Children”, attention is focused on understanding
the inner world of a contemporary person in the context of the war in
Ukraine, which began in 2014. M. Dochynets emphasized in one of
the interviews that in this work of art he finally realized an idea that
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required his artistic understanding for a long time — the tragic events of
the war in Ukraine, trying “It (book. — O.1.) about meanings, about the
sting of war, which a person carries in himself, about creativity, about
home, about the spirit, about love, about the fact that in life you can
always start over, even in adulthood” [48]. The main character of the
novel Pavlo is a middle-aged man with life experience, an intellectual, a
writer. He is a participant in hostilities in the east of the country. After
being wounded and treated, Pavlo returns to the land of his ancestors to
receive an inheritance — his uncle’s estate. It is noteworthy that at the
beginning of the work the motivation of the character is not explained,
the reader does not know why the character decided to take part in
military operations — whether it was his direct duty or his own desire.
The story focuses on Pavlo’s feelings, his impressions of returning to
his native land. This is how his process of self-identification as a master
and representative of the family begins. The image of a book with blank
pages, which the character receives in Kyiv, is symbolic. This is his new
book, which he received from the publisher and which turned out to be
defective. So, the character must start a new life and fill it like blank pages
in a book. Therefore, the form of presentation of the material in the work
is monologue-story, monologue-recollection, monologue-confession of
the main character. The I-narrative dominates there.

The change of space gives Pavlo a sense of peace, which appears
thanks to the silence reigning in the house, which is “in the stone, in
the walls, in the chests, in the watch box, in the dark old books. The
most impressive thing is the silence in the books. Silence, mixed with
secrets that have become art” [9, p. 98]. On the first morning here, the
character was awakened by a strange ringing — it is a ringing of silence
that surprises a person who is used to being woken up by explosions.
Pavol’s consciousness is gradually filled with sounds: the noise of a
branch, the murmur of a river, the singing of birds, the rustling of leaves
on trees, the voices of the villagers. “I lie down in the grass, put my head
on the warm stone moss. I don’t say anything, I don’t think anything,
I just drink this eternal peace, I contemplate this bright transparency
of silence through half-closed eyelids. ‘What do I need this for?’ — I ask
someone unknown. There (author’s italics — O. 1.) were also times I
asked myself the same question: ‘What do we need this for?” [9, p. 23].
Gradually, he has a sense of unity with nature, which restores his peace
of mind and he remembers the war as a terrible past.
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Although Pavlo stayed for a short time among the nature of the
Carpathians, which helped him distance himself from the war enough
to start speaking freely about this painful topic. At first, memories
arise during physical exertion, while working in the garden, walking
around the house, etc., as if involuntarily. For example, as a writer,
the character reflects on the influence of the works of Stevenson, Main
Reed, Roni, Sabatini and Vsevolod Nestaiko on human consciousness.
He is convinced that the books of these authors, although they have a
“flare of romantic masculinity” and are aimed “for boys”, but reading
them will not make the recipient a “man”. Their purpose is to activate
the process of learning about oneself and the world around oneself,
‘sowing the seeds of inner freedom and dignity” [9, p. 51]. Reflections
on literature, which offers role models for characters, leads Pavlo to
thoughts of war. “Even war does not make us men. Even war, although it
is capable of reshaping the human being beyond recognition”, — remarks
the character and recalls the words of his fellow soldier: “War does not
make you stronger, nor wiser, nor evil, nor kinder, nor better, nor worse.
<...> War is the easiest way to find out what you are made of...” [9, p.
51]. Communication with the residents of the village of Kozino and his
love for Olga helped Pavlo to finally formulate his life beliefs, express
his thoughts, and explain the motivation for voluntary participation in
military operations. “When people died before you, and with you, and
you know why and for what, then dying is not so scary. And it’s not just
a war for you, it’s a service, the most important work for the survival
of your soul and the soul of your people... Because if you understand,
it’s more than a war — a confrontation. The confrontation of two eras,
mentalities, the confrontation of our spirit, ancestral honor and human
dignity with eternal imperial aggression. That’s what they die for. And for
the land that was plundered and they want to make another bridgehead
for new wars” [9, p. 273]. Pavlo interprets the war as “service”, which is
the most important goal of every nationally conscious person.

M. Dochynets in his novels “Centenarian”, “Svitovan”, “The Well
Digger”, “Maftei”, “Fern Children”, artistically comprehending the
“man-system” conflict, turns to “eternal philosophical questions” (the
search for purpose in the world, the meaning of being, the importance of
physical and intellectual freedom, the essence of creativity, interaction
with nature, etc.) and actualizes the issues relevant for a contemporary
Ukrainian (counteraction to the totalitarian system, national self-
awareness, historical and political prerequisites of war, etc.).
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The problem of self identity and national identity in the
novel “The Boarding” by S. Zhadan

Ukraine’s gaining of independence and the destruction of the rule of
Soviet censorship contributed to the expansion of the problem-thematic
range in the contemporary Ukrainian scientific and information
space. Responding to society’s requests, writers began to expand the
thematic range of their works, use the experience of foreign colleagues,
experiment with styles and genres, and saturate their works with topical
issues and ideological direction. In particular, the question of individual
identity (self identity) and national identity, which O. Lysenko considers
“a natural reaction of peoples to the processes of universalization and
standardization, which undoubtedly has a positive meaning” [22], has
gained special importance. The problem is not new, because it was
understood even in Antiquity and continues to be studied by philosophers,
sociologists, psychologists, political scientists, historians, ethnologists,
pedagogues, cultural scientists today. N. Chernysh is convinced that
“identity is a consequence and result of the identification process;
acquired internal and external characteristics of consciousness and
personality behavior” [47, p. 445]. The interaction of the individual with
society, which is inevitable and natural, according to O. Peretyata, allows
one to interpret identity as “the central constructor of self-awareness,
which determines the peculiarities of self-perception and self-control,
attitude towards other people and individual behavior. Identity is a
concept that reflects the uniqueness and inimitability of an individual,
the unity of real behavior with a person’s aspirations and beliefs” [32, p.
98]. Therefore, it is quite clear that any community of people, divided
by territorial and other boundaries, will form its own special features,
which will become the basis for the formation of a separate national
identity, which does not deny the existence of self identity. I. Pavlyuk
explains: “Identification is an ‘action aimed at establishing identity’.
And if identity a priori is a certain given, the result of the identification
process, then self-identification involves an active process of correlating
one subject of objective reality with another, identifying common and
specific characteristics of a person in society: family, ethnic group,
nation, state...” [30, p. 150].

Ideally, there should be a harmonious coexistence of these concepts
“individual identity” and “national identity’, because they do not
contradict each other. In contemporary scientific discourse, this concept
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of “national identity” is understood as a wide complex of “individualized
and non-individualized interpersonal relationships and historical
representations, which forms the basis of self-identification of individuals
and groups of people with a certain nation as a distinctive community
that has its own historical territory, language, historical memory, culture,
myths, traditions, objects of worship, national idea” [27].

Globalization processes have given the problem of national identity
a special importance and relevance, which could not go unnoticed
by contemporary writers who always respond to society’s requests,
artistically interpret socio-political, historical, etc. realities. The
question of the search for self identity and national identity is artistically
understood in the creative work of many authors (for example, these
are mainly the works of famous authors of the past, artistic texts of
T. Shevchenko, I. Nechui-Levytskyi, M. Kulish, U. Samchuk, etc.). The
appearance of new texts and the rereading of classics in the context of
the problem of national identity is aimed in Ukraine at the activation of
reflections in society about patriotism, national self-awareness, linguistic
stability and the desire to protect Ukrainian values from the enemy [see:
37] and popularize them among other countries, countries-partners.

S. Zhadan, one of the best-known and most titled authors of our
country, published the novel “The Boarding” in 2017, the plot of which,
according to the writer himself, is based on the withdrawal of the
Ukrainian military from Debaltsevo (Debaltsevo operation). When asked
by the interviewer why he turned to the topic of the war in the eastern
regions of Ukraine (at that time, a full-scale invasion had not yet taken
place) in his new artistic text, the writer answered that “it was important
for him to say some things and I tried to say them” [20]. At a time when
the vast majority of authors in poetry and prose artistically interpret the
inner world of the character-warrior, S. Zhadan focused on recreating
the worldview of the character, who can be called an “ordinary citizen”,
a civilian who considers himself far from war, although actually lives
on the front line. The author believes that revealing the inner world of
a civilian who was faced with the threat of war is extremely important,
because this creative research will help to find out why this war became
possible. He shares the secrets of his creative laboratory: “About their
choice and their lack of choice, about their position and their lack of
this position, the need to take responsibility and the lack of habit of
taking responsibility. This whole complex of very complex and painful
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issues that worry and worry many. Because, usually, we are all used to
talking about Donbas, being experts on Donbas, on this war. We like to
talk about the sentiments of the civilian population, but in reality, not so
many of us really try to understand what drives the local residents in this
or that choice, what drives them to adhere to this or that position. That’s
exactly what I wanted to talk about”, — this is how the author reveals
the secrets of his creative laboratory [20]. He emphasizes that he does
not consider his novel to be a “masterpiece about the war’, despite the
favorable reviews and public resonance. S. Zhadan is convinced that with
the help of art, in particular literature, the writer can help the reader pay
attention to certain problems, circumstances and things that, for any
reason, have been overlooked or not sufficiently understood. Therefore,
“those people who are able to empathize, for them culture can be an
important factor to sharpen reality” [20].

The character of the novel “The Boarding” is Pasha, a teacher of
the Ukrainian language in a small town near the front (the author does
not name him, but the reader can guess where exactly the action takes
place). The character, despite the alarm signals indicating the beginning
of the war, tries to live his usual life: he wakes up, eats breakfast, goes to
work, checks notebooks, goes for walks, etc. “Pasha doesn’t watch TV,
especially the last year, when the news is just scary”, — the narrator notes.
The protagonist announces at every opportunity that he does not like
politicians, does not support any party, he is “for no one”. It is noted that
Pasha does not even remember who he voted for in the last election [16,
p. 113]. At the beginning of the war, he tried to reassure his colleagues and
everyone who was ready to listen, that they had nothing to fear, because
they “don’t support anyone” and said things familiar to school life: about
the school year, about the work book, etc. In fact, he primarily tried to
calm himself, repeating the thought: “Where should he go, who is waiting
for him, what should they be afraid of, everything is normal, he is just a
teacher” [16, p. 101]; “No one is fighting against me. <...> They are for
whom” [16, p. 159]. In addition, he believes that the war does not concern
him, because fate decided so — he is disabled and cannot be a soldier.
He equally dislikes the military, regardless of whether it is Russian or
Ukrainian: “I just teach children to write correctly. In my opinion, classes
are much more important than standing at roadblocks. Roadblocks will
be removed, but grammar rules will remain. So I have no complaints”
[16, p. 155]. S. Zhadan emphasizes that his character is not a separatist
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or what today is called a “quilted jacket” (“vatnyk”): “Obviously, he did
not go to the referendum, he is not interested in it” [2]. The explanation
of the character’s behavior is that he is trying to psychologically distance
himself from reality. But this cannot last forever, because the time has
come when the front line is getting closer to his home every minute. There
is no doubt that the character is against the war, but in a situation where
it has already started, everyone, including him, must make his choice.
The impetus for this was Pasha’s forced journey across the front line to
pick up his nephew from the boarding school and return home with him.
The plot of the novel covers only three days during which irreversible
changes occur in Pasha’s mind, because for the first time he met reality.
This is how the journey of finding the individual and national identity of
the main character of the novel “The Boarding” begins. Everything that
the character sees during this journey, a kind of quest, forever changes
the character and his attitude to himself and to the surrounding reality,
which gives reason to literary critics to define the genre of S. Zhadan’s
artistic text as a “road novel” [43].

Despite the fact that Pasha can be considered a typical model of a
loser (the teacher’s salary is not high, the students do not respect him, he
was abandoned by his girlfriend, he does not have warm family relations
with his father, sister and nephew, he is not confident in himself, he does
not have a clear life and civic position), he considers his life to be normal
and that he “complains about a sin”, “what a public servant”. In this case,
only getting out of the comfort zone and one’s own limited world, one’s
own space, activates the rethinking of life, one’s place in the universe and
the search for a clear life position. Traveling through the post-apocalyptic
world that the war has turned these lands into, the character from the
very first hours begins to ask himself important existential questions:
“I always put everything off for later, I always don’t have enough time
for the most important things, I always avoid everything, I step aside, I
don’t have the courage to say what I think and think what I want when
it’s already over?” [16, p. 61]. Such thoughts cause the character to feel
sorry for himself and for other people who are in the same situation.

The next step in Pasha’s self-identification is self-analysis of
professional activity. Contemplation of reality contributes to the
emergence of a sense of responsibility, the understanding that his lack
of clear life guidelines and ideals caused what is happening around him,
because as a teacher (especially a teacher of the Ukrainian language)
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he should have been an example of a nationally self-aware citizen who
respects the state and, first and foremost himself: “What could I tell
them <...> what can I teach them at all, apart from grammar. Everyone
decides for himself what to do, who to be with. Everyone is for himself”
[16, p. 82-83]. He understands that a teacher must teach life, and all
this time he only dictated unnecessary dictations, gave difficult and
incomprehensible examples, forced to learn rules, speak without
mistakes, which in fact no one will use after studying at school. And
he concludes that this is because he himself does not know how to
do it: “But speaking so that you are heard and understood — I do not
teach”. As we can see, at first the character tried to justify himself, but
the process of introspection learned the truth and he admits to himself
that he is a “weakling” who “didn’t want to fight with the whole world.
Well, it happens” [16, p. 124]. The development of the plot convinces
that the point is not that Pasha does not know how to be a leader,
nationally conscious, does not want to be a person who is respected,
but that he never set himself the goal of developing the ability to be a
leader, a person with convictions. The narrator’s comment is important
for characterizing the character, his inconsistency and lack of clear
value guidelines. Although Pasha is a Ukrainian language teacher,
he communicates with students in Russian outside the classroom. Of
course, this is not the best example to follow.

In one of the episodes, Pasha has to look for leadership qualities in
himself when he takes people out of the station. It is noticeable that he
begins to show initiative, because there is no one else. This activates
the process of self-evaluation and finding one’s individuality (initially
individual identity). He feels insecure, because he was never a leader,
perhaps he was not responsible for the students in his class, he did not
want to be responsible, giving the children freedom of action. His sister
was in charge of everything in the house, so again he didn’t have to
decide anything and be responsible for his choices, for himself, for his
relatives, just for those who happened to be nearby. And now he stands
in the crowd “like a priest who is left with questions after the sermon”,
who needs to lead people in the dark, a hostile space, into uncertainty.
Thus, according to A. Saba, S. Zhadan in his character of a failed teacher
implements the concept of a character with “domestic heroism”: “The
image of Pasha perfectly forms a mimicry of an average citizen in the
conditions of a military conflict: he pays as much as was assigned (even if
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it is unjustified); is silent where silence kills” [33], but capable of certain
actions in extreme situations.

The activation of the process of finding one’s civic position begins to
be traced when the character returns home with his nephew and meets
first with the occupiers, then with the Ukrainian military. Some literary
critics believe that S. Zhadan is too laconic in revealing the changes
in the character’s consciousness, especially regarding the national
question. In particular, A. Saba notes: “Catastrophically little attention
is paid to Pasha’s mental experiences, although they are the driving force
behind behavior in stressful situations, because in Pasha’s case only the
internal can prevail over the external” [33]. There is another opinion
of E. Stasinevich: “It has long been clear that Zhadan is not a writer-
thinker, he is rather an author-who-shows, someone who accurately
notices details, knows how to create a recognizable and exclusive
atmosphere in an empty place (“Voroshilovgrad”), is extremely careful
with the literary matter itself: rhythm, narrative, leitmotifs” [42]. The
writer himself says this: “Yes, I agree, Pasha is very controversial. I
will not say that I understood everything and can explain everything
to everyone else. There are things that still remain incomprehensible
or even simply unacceptable to me. But that doesn’t mean these things
shouldn’t be talked about. It seems to me that the most painful, acute
questions need to be voiced and spoken. Then the next step can be to
solve these problems” [20]. We believe that the writer’s laconism is an
artistic technique, with the help of which he names the problem, cites
facts, and the reader himself must draw conclusions. For example,
who does the character among the representatives of the two armies
consider to be his own, and who is considered foreign? For Pasha, “ his
people” are not those who came with weapons and try to be polite in
order to please the local residents and meet the image of a “protector”
created by propaganda, but those whose flag flies over his school and
whose flag is depicted in his passport. If at the beginning of the story,
Pasha avoided contact with representatives of this population, now he
takes the initiative. For example, in the episode at the train station,
he boldly and even brazenly communicates with the Russian military,
demanding that the refugees receive food. On his way home, he meets
a Ukrainian soldier who gives him a stone with a fern print, which he
saved after the destruction of the museum, which is quite remarkable,
even a thing that is a symbol of history for a million years. And Pasha,
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as a teacher, has to protect this — the history of the world, the history
of Ukraine.

Changes in self-identification also occur under the influence of
nephew Sashko, who, despite the fact that the child still has a clear
civil position, because his relatives left him alone with the challenges
of this life and he had to grow up quickly. The boy demands from his
uncle to define himself in life, to prove himself. S. Zhadan notes that he
considers Sashko to be the main character of the novel, so he endowed
him with those traits that Pasha lacks at the beginning of the story. The
author notes that “Ideologically, he is closer to me. It seems to me that
our children are smarter than us” [2], and in another interview he adds:
“We get to talk to children a lot, because we go to speak at schools and
boarding schools. I think that the future of this country, one way or
another, lies with them. My generation is too broken, too contradictory
and self-righteous. Of course, I don’t mean only my peers — rather,
everyone who deliberately stood up for the USSR. <...> it is children’s
immediacy that allows them to adapt quite easily, to catch the positive in
any situation, to be optimistic about things” [39]. Pasha gradually begins
to notice that his nephew is smart and too mature for his age and serious,
able to make decisions and act decisively during a dangerous crossing
of the front line, to give sound advice. Sashko gradually becomes the
leader in their duet, and manages Pasha, who begins to treat his nephew
with respect, because the boy saw real life and knew how to listen and
evaluate everything he saw. “Why am I such a weakling? <...> Why didn’t
you protect him? He will never forgive me for this”, — the character asks
himself [16, p. 276]. Pasha decides that he will no longer give his nephew
away, he will always take care of him so that he does not grow up with
a sense of fear and anger, but only remembers something pleasant, for
example, “the smell of the house, or the smell of trees in the yard, or the
smell of thawing — January, long, smelling like a river. <...> No blood,
no metal”. But he notices that his nephew is now talking to him “calmly,
taking his time. Yes, as if Pasha really trusts him” [16, p. 296]. As we
can see, the character changes his attitude, and the nephew’s behavior
also changes in response, who at the end of the novel confesses that
he always loved his uncle and expected him to show his feelings. Such
changes are also observed in the behavior and attitude of other people
towards Pasha, when he speaks boldly and persistently — he begins to be
taken seriously.
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In the novel “The Boarding”, the author does not convince that the
character has completely changed and become a preacher of the national
idea, that despite physical limitations, he still wants to go to war, etc.
Pasha’s national self-awareness is demonstrated through a change in his
attitude to himself, to his relatives, and to reality. The narrator notes at
the beginning of the story that the character loves his home, he lived here
all his life and wanted to continue living here. But during the journey, he
begins to realize that his native home is not just a building, but primarily
his native people, who are the real value. Therefore, in order for others
to start respecting his character, he himself needs to admit his mistakes
and become capable of doing something in order to identify himself as a
professional, a representative of the Ukrainian nation, a person.

Character-leader in the antiutopian world of the future:
the path of self-determination (based on the novel “The Time”
by Yu. Shcherbak)

The social and political changes that took place in Ukraine and
the world in the late 20th and early 21st centuries were reflected
in the works of many writers. The vast majority of authors turned
to the genre of historical, political or social novels, etc. One of the
famous Ukrainian writers and publicists, Doctor of Medical Sciences,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary of Ukraine, who at one
time represented the country in Israel, the USA, Canada, and Mexico,
Yu. Scherbak resorted to a kind of creative experiment and wrote an
antiutopia novel. In domestic literature, not so many novelists turned
to this genre. For example, the well-known novels “Solar Machine” by V.
Vinnychenko, “The Red Zone” by A. Chapai, “When it Rains in the City
of N” by M. Kosyan, “Kagarlyk” by O. Shinkarenko, “Chukhrants” by O.
Vyshny, philosophical and political essays by V. Moroz and Yu. Badzio,
fantastic works by Halyna Pagutiak and O. Teslenka, “Konotop” by
V. Kozhelyanka, “Rivne/Rovno” by O. Irvanets, “Ukrainian Reconquista”
by N. Zborovska, “Masha, or Postfascism” by Yu. Melnyk, “Chronos” by
T. Antipovich, etc.

We will recall the views of contemporary researchers on the essence
of the concept of “antiutopia”, which will help to understand the specifics
of Yu. Shcherbak’s novel as a coasic text of this genre and to determine
specific authorial features. The “Literary Encyclopedia” edited by Yu.
Kovaliv gives the following definition of the concept: “Antiutopia is
an alternative to phantom progressivism, a depiction in fiction of the
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dangerous consequences associated with irresponsible, sometimes
criminal experimentation on humanity for its ‘improvement’, the use
of illusory, outwardly attractive social, pedagogical ideals” [23, p. 75].
That is, the genre is actually aimed at refuting utopian beliefs about
the possibility of implementing ideal models of the social and political
system into life, which were represented in the works and life systems of
Plato, T. More, F. Bacon, T. Campanella, F. Marxok, V. Lenin, Y. Stalin
and others. According to A. Solovyova, their difference lies in the features
of the authores worldview and his life positions: “If the classical utopia
concentrates on demonstrating the positive features of the social system
described in the work, then the antiutopia seeks to reveal its negative
features. An important feature of utopia is its static nature, while
antiutopia is characterized by attempts to consider the development
possibilities of the described social systems” [41, p. 58]. Therefore, the
goal of antiutopia is to show the real consequences of such experiments
on the physical and mental health of a person, to trace the path of the
character’s opposition to the totalitarian society, to explore the path of
his understanding of the fundamental truths of existence, etc. Another
researcher, I. Parkhomenko, notes that antiutopia can be considered
a deep multi-level manifestation of “cultural, social and political,
literary relations in the world, which, on the one hand, is saturated
with mythological and cultural archetypes, and on the other hand, has
a tendency to predict social changes in society based on contemporary
events” [31, p. 218]. It is worth remembering that antiutopias are
essentially tragic genres that invite the recipient to an intellectual
dialogue, activate the process of self-discovery and knowledge of reality,
the real state of affairs together with the main character.

A distinctive feature of antiutopia is its “ability” to predict possible
events in the near or distant future. It is important to remember that
futuristic visions are based on real historical facts, social and political
realities of an individual country, which relate to the development of the
whole world. The Ukrainian researcher H. Sabat, relying on this feature,
defines warning and forecasting as the main functions of the genre:
“The antiutopians have a constant feeling of hopelessness, despair.
<...> The author of antiutopia necessarily achieves maximum drama in
the presentation of events in order to convey to humanity the idea of
the tragedy of life” [34, p. 21]. The researcher also singles out specific
plot-structural features of an antiutopia novel: travel in time and space,
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refraction of events through the consciousness of the main character,
transition to an ideal form of being, desire to escape from the real world,
a large number of characters, use of symbolic cult images, dynamic flow
of action, dramatic climax, confrontation between the individual and
society, motive of choice, tragic denouement, etc.

Antiutopia as a genre originates from Antiquity, and the term itself as
the name of a literary direction is first found in the anthology of utopias
“In Search of Utopia” by H. Negley and M. Patrick (“Quest for Utopia”,
1952), and the word “dystopian” (antiutopia) as the opposite of the term
“utopian” was used by the English scientist John Stuart Mill in 1868
[see: 25]. At the end of the 19th and the beginning of the 20th century,
a combination of antiutopia and science fiction was observed, which
led to the emergence of a specific genre — the futuristic warning novel.
The most famous of them are: “The Time Machine” by H. Wells, “It’s
Impossible with Us” by S. Lewis, “War with Salamanders” by K. Chapek,
“Memories of the Future” by R. Knox, “Frankenstein” M. Shelley and
others.

Antiutopians are concerned about the future of humanity, so in
their works they try to predict the development of historical events in
the real world or create their own models of a futuristic society with
the help of imagination. I. Franko in the treatise “From the Secrets of
Poetic Creativity” notes: “The clearer and more detailed the ideas are
reproduced in the human soul, the clearer the thinking; the larger and
more diverse series of ideas arise from a given impulse, the richer the
spiritual life. Clarity and precision of reproduced ideas is the first basis
of scientific ability; their wealth and diversity is the main feature of
poetic fantasy” [44].

Yu. Shcherbak began his literary activity in the mid-1950s while
studying at the Kyiv Medical Institute in the ideological and thematic
range of the “sixties” movement. Satirical “drawn reviews” were
published in the student newspaper “For Medical Personnel”. The
first major literary text was the story “As in War” (1966) about the
everyday life of Soviet doctors (which is explained by his professional
orientation). Then there were stories in the magazine “Yunist”, which
were decorated with their own drawings. Since 1966, Yu. Shcherbak has
been a member of the Writers’ Union of Ukraine, and since 1971 — the
Union of Cinematographers of Ukraine. In 19775, he made his debut as a
playwright in the Kharkiv Academic Theater with the play “Discovery”.
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According to researchers, already in this work Yu. Shcherbak showed
himself as a master of psychological intellectual drama, as a writer who
reacts acutely to the problems of the present. In particular, O. Dorosh
notes: “The dramatist takes us from the fields of production conflicts
(and therefore from the spheres of the simplified production play)
into the world of science, into the atmosphere of scientific research,
difficult and far from straightforward, where there are ups and downs
of the human spirit much more complex, subtle, multidimensional.
Characters are scientists, researchers, people of intelligent professions,
on the psychological basis of life and creative activity, a number of
moral and ethical problems of our time are solved. And it is the appeal
to psychological and moral problems that constitutes the main value of
this play” [7, p. 177]. The writer knew the Polish language well, which
allowed him to translate poetry by Polish authors and to be a lecturer at
the University of Warsaw.

Yu. Shcherbak’s early works include the novels “Barrier of
Incompatibility”, “Causes and Consequences”, the collection of short
stories “Light Dances of the Past”, the short story “Chronicle of the
City of Yaropol”, the fantastic stories “Interrogation”, “Synthesis”,
“Odyssey-2482”, books: “Like in war!”, “Little Football Team”, “Light
Dances of the Past”, screenplays of fiction, non-fiction and documentary
films, non-fiction articles about the Chernobyl tragedy [46].

After the collapse of the USSR and Ukraine’s independence, he
withdrew from literary work and devoted himself to politics. In 1998,
the Institute of Ukrainian Studies of Harvard University published
the political and journalistic book “The Strategic Role of Ukraine” by
Yu. Shcherbak in English, and in 2003 his non-fiction book “Ukraine:
Challenge and Choice (Prospects of Ukraine in a Globalized world of the
20th century)”.

It is clear that political activity did not contribute to the writing
of literary texts for a long time — there was not enough time for this.
That is why the novel “The Time of the Smertochrist’s. Mirage of 2077”
was published only in 2011, although the author himself emphasized
in an interview that the idea of writing a dystopian novel about the
fate of Ukraine and the world appeared to him a long time ago: “First
of all, I want to say that the novel is important in my biography. Now
I have retired from active government work, engaged in political and
journalistic activities, time, harmony and freedom appeared, which every
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author needs, independence, especially from those who read you, say, in
the civil service. I realized an old dream” [49, p. 8]. Yu. Scherbak notes
that, turning to the method of predicting the possible future, he tried to
artistically model a grotesque and scary world, “because we do not exist
in a rational world, but often in a world of absurdity and unpredictable
situations. Therefore, I simply rethought many of the Ukrainian and
world realities and indicated which of the events could become a trend.
This does not mean that they will come true” [35]. The author decided
to turn to an important issue — man’s search for his national identity,
desire for spirituality. According to Yu. Scherbak, it is these concepts
that can save a person in a changing world. That is why it is necessary
to artistically interpret this problem in fiction, because “philosophers
and thinkers exist to show mistakes and the paths that humanity should
follow, but no one listens to them. This is a regularity — time repeats
itself, and mistakes repeat themselves. And so for a thousand years.
And each generation has its own life. And art and literature are only a
mechanism for measuring those feelings that they awaken in a person.
When we read the Bible, the works of Homer, Roman philosophers and
poets, which concern us today, and we are concerned, for example, the
works of Shakespeare, this means that there are eternal mistakes and
passions, and eternal illusions for many generations” [36].

M. Slaboshpytskyi calls the publication of the novel “The Time” the
“triumphant return to prose” of the politician and public figure: “This
is great self-confidence. It’s almost like an athlete who has abandoned
training for several decades suddenly decides to compete in a marathon.
It is hard to believe not only that he will reach the finish line, but also
that he will simply have enough breath. However, Shcherbak put the
skeptics to shame” [38, p. 6]. The publication of the novel intensified
the process of determining the genre of the text and its artistic value.
For example, Ya. Dubynyanska [15] defines Yu. Shcherbak’s novel as
fantastic, A. Sokorovsky [40, p. 4] and L. Onishkevich [28, p. 4] as science
fiction, I. Motoniuk [26, p. 12] as a political thriller. M. Slaboshpytskyi
also adheres to this opinion: “In a record short time, he wrote the novel
‘The Time’, acting as a genre innovator in Ukrainian prose, where a
dystopia novel had not yet been presented” [38, p. 6].

V. Guzhva suggests moving away from the traditional genre templates
of science fiction or dystopian novels and looking at Yu. Shcherbak’s
works as a unique phenomenon in the context of Ukrainian literature,
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emphasizing the dominant features of the writer’s creative style: “His
creative handwriting has definitely changed (experience, age), but
remained recognizable mainly: the presence of problems, plot freshness,
non-banality of thinking, acute modernity, irony and sarcasm” [6]. The
writer focuses on events and personalities, which gives grounds for O.
Golnyk to claim that “the anthropocentricity of Yu. Shcherbak’s novel
gives the right to identify this work rather as an antiutopia — a unique
philosophical and artistic genre of the 20th century, which became active
during postmodernism” [4]. When there are discussions in the literary
and critical discourse about the genre specificity of the literary text, it is
worth turning to the comments of the author himself, who defines the
genre and style of his novel as follows: “An acute political thriller and
dystopia. I want as many people as possible to read this book, so the
adventurous plot adds interest. I seem to have looked into the future, but
I don’t want my prophecies, God forbid, to come true, because they are
about gloomy things. Reflections on what is happening in the world lead
to the conclusion that we are standing on the threshold of an era of great
uncertainty and great conflicts. Unfortunately, this is how the 21st century
is shaping up. Actually, this is what I am writing about” [49, p. 8].

The religious issues of the novel “The Time” attract attention.
Yu. Shcherbak emphasizes the importance of this problem by bringing
it to the title: “Where did the title of the book ‘The Time’, and don’t I
think it repels rather than attracts? I do not know. There are things
that are incomprehensible when something comes and you yourself
do not understand where it came from. Probably from God. I was just
sick of this new generation of politicians, who are capable of anything:
sell their own mother, their homeland, in order to sit at the ‘feeder’. If
they sell their political position and move from one faction to another,
then they are venal Christs of Death, no matter how they disguise
themselves as honest believers. The name is demonic, because there are
a lot of ‘demons’ around...” [49, p. 8]. An appeal to religious issues and
an attempt to understand the meaning of the Christian religion in the
future is especially important at the beginning of the 21st century. It is
noteworthy that Yu. Shcherbak interprets faith in God as an important
step in the character’s national identity, so he emphasizes the innate
religious sense of every Ukrainian, his high moral qualities. The writer
depicts the world of the future, in which the forces of the Black Horde
seek to destroy Ukraine and conquer the whole world, and the first thing
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they directed their propaganda at was the soul of our people, its traditions
and faith. In one of the interviews Yu. Shcherbak notes: “Analysts do not
predict reality, but identify a defining trend. We recognize many Cold
War realities and metaphors of the totalitarian state. And I would like
my metaphors to come true and people to take my books as a warning.
I now see that we exist in the conditions of a deep crisis of Christianity,
and more and more people are moving away from religion, and it is very
bad that people are moving away from the ethical principles proclaimed
in the Bible” [36]. The writer had the goal of reminding the reader about
the unchangeable values of every person: family, Motherland, God.

In the contemporary literary discourse, certain contradictions are
visible in the reception of the image of the main character of the novels
of the military intelligence general, who undergoes a complex spiritual
evolution from a cosmopolitan typical of the end of the 21st century
to a nationally conscious Ukrainian. For example, M. Slaboshpytskyi
speaks of I. Haiduk as an “exceptionally strong individual” [38, p. 6]. S.
Grabovskyi and M. Strikha emphasize the typical features of Superman
and the favorite of women from detective stories [5]. O. Hirnyk,
comparing the character Yu. Shcherbak with James Bond, notes: “Ihor
Haiduk — the main character of Shcherbak’s novel — is also a spy, but
‘typically Ukrainian’, the complete opposite of the ascetic Stirlitz with a
Hollywood ‘macho’ style” [3].

Traditionally for antiutopian novels, in Y. Shcherbak’s novel, the
focus is on a character who opposes the faceless society and opposes the
totalitarian system with his exclusivity. In the novel “The Time” Thor
Hajduk is the intelligence general. Researcher V. Kucher comments
about this method as follows: “The principle of two-dimensionality is
the main one in the composition of dystopias. On the basis of social
history with fantastic adventures, the authors make socio-philosophical
generalizations. Writers talk about man and his problems in a global,
philosophical sense. The place of action of dystopias is not limited by
borders, it encompasses the entire earthly world” [21, p. 74]. Such a
presentation of the material requires a specific type of literary character
endowed with special individual traits that help counteract the system:
fortitude, intelligence, and leadership qualities. A researcher of the
specifics of antiutopia, H. Sabat is convinced that “these characters
are purposeful, constantly looking for the meaning of existence and
answers to the question of the evolution of external existence. They
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are characterized by joys and sorrows, painful doubts, joyful triumphs,
intense work of the brain” [34, p. 100]. It is worth remembering that,
despite their exclusivity, positive features, the characters of antiutopia
are not ideal. By their inner essence, they are contradictory, have flaws,
hesitation, their actions do not always have positive consequences. It is
this ambiguity that brings the characters of antiutopia closer to reality,
to the contemporary reader.

Thor Haiduk, the intelligence general, the main character of the
novel “The Time” lived in the USA for a long time, almost half of his life,
and at the beginning of the story he returns to his historical homeland,
Ukraine. Artistically modeling the image of the character, the author
primarily emphasizes his popularity among women, introducing the
reader to him in the location of his apartment, in bed with his mistress.
The image of this woman sleeping in the mentioned episode is not
important for the plot and does not perform any important functions
other than emphasizing the “macho” image. This characteristic is also
supported by the further story about Hajduk’s love affair with the first
lady of the United States, Shirley van Lee, in the past, when they were still
students. It was this woman who attracted the haracter to cooperation
with American intelligence, which successfully continued until the
beginning of the story. It is emphasized that this activity did not prevent
the Ukrainian general from serving his homeland, because the interests
of the United States and Ukraine coincide in the time-space of the novel.
Later, Hajduk begins a love affair with Bozhena, one of the characters
important for revealing the themes and issues of the novel.

Haiduk’s main task is to save the Motherland and the world from
political crisis and total destruction during the Fourth Global War.
Returning to Ukraine after receiving a promotion, he found himself at
the center of political intrigues aimed at discrediting him. After all, the
leadership is worried about the prospect of increasing his influence on
the political arena of the country, the respect for him by the leaders of
other countries. All this despite the assurances of the intelligence that
Haiduk is a “highly qualified technocrat who does not participate in
the political struggle and is not interested in internal Ukrainian affairs”
[50, p. 34]. However, the main reason that became the impetus for
the physical and psychological deterioration of the character is that he
knows all the secrets of those in power, because, in accordance with his
position as an intelligence general, during his long service, he collected a
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dossier on every representative of the ruling elite. Of course, any person
who enjoys the respect of the president or the hetman, the military, and
fellow employees is potentially dangerous for treacherous statesmen
and inactive authorities.

The return to Ukraine destroys the relatively calm life of the
character, and forces him to assess the real state of affairs in the social
and political life of his homeland. The first step to understanding
reality and determining one’s place in the world is a trip by plane to
his native land, during which Haiduk accidentally falls into the hands
of a magazine with an article about a new sect of death Christians,
which promotes the emergence of new people — free from the religious
restrictions of Christianity, who live “here and now”. After reading the
absurd reasoning of the sect’s ideologues, the character felt that he had
lost touch with reality. He perceives everything that was waiting for him
ahead of him as a terrible dream. To bring himself back to reality, to
ordinary life, he begins to think about everyday things, for example,
about a sterile shaving bag that gave a sense of comfort. But the received
information, no matter how absurd it is for every rational person, which
Hajduk considers himself to be, could not but affect the consciousness.
“Where do I go back to? <...> To a crazy land in which it is possible to
publish such delusions?” [50, p. 58]. The character was never interested
in religion, considering himself a rational and pragmatic person. His
spirituality was associated with the image of his mother Maria Yuzefivna,
a deeply believing Christian, and therefore faith was transferred to him
on a subconscious level, although he himself did not realize it until a
certain moment. In fact, this article, which the character characterizes
as “crazy abomination”, became a catalyst for changes in the character’s
consciousness, became the impetus for the process of self-identification
and the search for the question of who he belongs to, Haiduk: to the
death-christs-new people or to those who believe in the Resurrection of
Christ and the restoration of Ukraine.

The author characterizes the main character as a person far from
politics, with a value system based on the concepts of “my team”,
“my people”, “guys who can be trusted”: “Neither a family, nor any
party and political movement (a gathering place of treasonous gossip,
united (rather-separated) by the desire for power) were of no value to
Haiduk. <...> He despised all parties, not trusting any of the leaders:
work in intelligence and the opportunity to get acquainted with the
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most secret files, which were accumulated by the Main Directorate of
Military Intelligence and a special department under the Hetman,
deprived Haiduk of illusions about the past and present political leaders
of Ukraine” [50, p. 40]. The only ones to whom the character trusted
were his friends, scouts, because “he knew that time-tested colleagues
belonged to ‘his team’, he loved them, was proud of them and helped
them wherever he could” [50, p. 40]. These remarks of the narrator
help the reader to understand why the character is respected by his
colleagues (of course, with the exception of role models who are also
respected but betray out of jealousy, such as Bezpalyi) and why they
support him at a crucial moment. This is exactly how a leader should
treat his subordinates, as partners and like-minded people.

Yu. Scherbak, mentioning a large number of minor characters in the
text of the novel, repeatedly emphasizes the exceptionality of Haiduk
as an intelligent person, a leader. This is a traditional dystopian model
of the “exceptional character-faceless society” future. Also characteristic
of this genre, the central character at the beginning of the story does
not separate himself from society, lives according to its principles and
gradually begins to understand his importance for his native land and
the world, because now there is no one to protect the good that is still
preserved. This is a scheme typical of the fantastic literary tradition,
according to which the main character performs a certain mission that
helps him to identify himself and save the world from a large-scale
catastrophe, or, if it has already occurred, to try to overcome its negative
consequences.

Traditionally for an antiutopia, the protagonist must make a choice:
oppose the system or obey and live by its laws. The artistic conflict of
the novel “The Time” is built according to this scheme, because Haiduk
must either support the existing system with its inherent inhumane laws
or break it. It is noteworthy that regardless of the choice of position,
the character must make a coup d’état. According to the first option, he
should betray Herman and become a man of the Gray Prince, who is
actually an enemy of Ukraine. According to the second option, Hajduk
should oppose the corrupt and non-independent leadership of the state,
which also obeys the same Gray Prince and the world lobby. Various
political forces prompt the character to make a choice. Haiduk does not
agree to go against the hetman, whom he has known since childhood
and seeks to help him retain power and reduce the influence of dishonest
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leadership. The next important step for the character’s insight is a frank
conversation with Makhun, in which the hetman admits to the character
that he perfectly understands the state of affairs, but cannot change
anything, because he is actually a puppet in the highest position in
Ukraine and on the world stage, having no real power. “I love Ukraine no
less than you. Or maybe more. Because you don’t know anything about
this damn country. This is not Washington for you”, — the Hetman notes.
He admits that he wants to make Igor his successor, but he understands
that other powerful people will not allow this, because Haiduk will not
obey the truth that “nothing depends on those in power” [50, p. 221].
Therefore, the character’s leadership qualities are the main obstacle on
the way to “peaceful coming to power”.

Gradually, the main character begins to understand his importance
for the development of events in Ukraine, realizing that it is simply
impossible to remain aloof in the future: “Politics broke into my life like a
hurricane. Not only politics, but also religion. Smertochrysty, resurrected
christs, Islam... I have exceeded the levels of my incompetence by five
orders of magnitude. After all, I am a technician and intelligence officer,
not a politician. And lost. Plus, it is a national issue. As a cosmopolitan
technocrat six months ago, I was indifferent to all this. And today I can’t”
[50, p. 453]. In the difficult path to self-identification, Haiduk is helped
by other characters who point to his exceptional role for the future of
the Motherland. For example, Haiduk teacher Professor Weber says: “...
my dear Igor, when you lead the Ukrainian state... Lead, lead. You won’t
get anywhere. This is your fate. You are a born leader. And seriously, it’s
a challenge. Do not shy away from him...” [50, p. 457]. Haiduk did not
support any political force, realizing that he had to act alone together
with his team.

The character’s desire to reveal the truth about corrupt officials
prompts him to take decisive action. Of course, Haiduk’s steps, such as
Operation Achilles’ Heel, do not go unanswered. With the help of intrigues
and force, the antanonists of the character achieve their goal and get
the Hetman’s permission to imprison Haiduk on charges of preparing
a coup d’état and conspiracy against Makhun. This is the climax of the
story. The character finds himself alone with a hostile system. Adhering
to the tradition of antiutopia, Yu. Shcherbak repeatedly describes the
premises where Haiduk is kept: “After several hours of being in an iron
chest, rumbling and terrible shaking <...> he was finally pushed into a
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concrete room without windows. Two ceiling fans were spinning slowly.
Without refreshing the air in the slightest” [50, p. 312]; “Two guards in
black masks with slits for the eyes and black robes entered, handcuffed
and hooded again on Haiduk and led him through transitions, descents
and ascents” [50, p. 313]; “He cried for a long time and hopelessly until
he woke up in the mortuary — so it seemed to him. Some people gathered
around him, probably searchers, in the same gray clothes, and carefully
studied his corpse” [50, p. 327]. The purpose of these descriptions is
to artistically reproduce the feeling of despair and hopelessness of
the character. And also to emphasize the strength of spirit of Haiduk,
who did not confess to his “crimes”. It is noteworthy that the author
resorts to another technique traditional for antiutopia — devaluation of
the individual by the system. The character is forced to renounce his
name, assigned the number one hundred and thirteen, thus trying to
equate him with a faceless society, deprive him of his individuality, and,
therefore, his leadership qualities.

After escaping from prison, Haiduk gradually returns from an
existence without time and space to reality. He is surprised to find out
that in fact he spent all this time not in distant casemates, but in the very
center of Kyiv “in a rat hole underground”. “What happened to this land
that voluntarily gave up freedom? What will happen to the people, turned
into serfs, into hooligans and prison guards?”, — the character ponders
and adds: “What are you, general, corrupted by a free life in Aymerica,
you, a stupid saldaphone performer, a careerist, blinded by the mirages
of power, how are you better than the other suitors who serve a pack of
traitors and bandits led by the Gray Prince?” [50, p. 353]. Everything
that the character experienced in the dungeons of his antagonist Chalk
caused the desire to take revenge not on the offender himself, but on the
entire system. It is important to understand the concept of the character
that he does not blindly follow his desires and is critical of the calls of his
colleagues for a political coup. After all, he understands that removing
those currently in power from office will not fundamentally change
anything. Therefore, the first priority is to change one’s worldview and
try to bring some order to the total chaos in which the country has existed
for a long time. He sees salvation in the unity of all, regardless of the fact
that the views of his team members are different.

After everything that the Haiduk experienced after returning to
Ukraine, he notices that he can no longer be the same as he once was and
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clearly divides his life into before and after. Let’s say at the inauguration
of the new hetman, he meets “many characters of that, ancient, forever
past, short and ghostly life” that do not evoke “any feelings in his soul”
[50, p. 369-370]. The narrator repeatedly emphasizes that before
realizing his mission, the character lived as if in a dream. For example,
this is how the novel begins: “I was anxious, not understanding where
I was, who he was and what was happening around me. Such falls into
the black hole of memorylessness happened to us very often — as a result
of severe overwork or catastrophic movements in time and space from
Washington to Tokyo and further to Canberra” [50, p. 12]. Then the
feeling of losing time and a waking dream in prison, when “The food
must have been mixed with hallucinogens, because he was haunted
by serious, eerily realistic visions: he was constantly at the center of
terrorist acts somewhere in Pakistan or India” [50, p . 314]. His own
spiritual insight was the reason that those accustomed to such things
now discovered their hidden essence.

The spiritual rebirth of a person is the ideological basis of many
antiutopian novels. Thus, in the novel “The Time” by Yu. Scherbak, the
character himself at the beginning of the story frankly admits that he is
not a religious person, at the end of the first part of the trilogy he begins
to understand the importance of faith and the figure of Jesus Christ in
human life. In Yu. Shcherbak’s novels, Christianity appears not only
as a world religious system, for Ukrainians it is a symbol of humanity,
morality, and becomes an integral part of the national mentality. To
become a smertochrist means spiritual death, total permissiveness. At
the end of the first novel, Haiduk admits to himself that although he
despised the sect, he unofficially belonged to it: “... punish me for seeing
so late, for bowing to false prophets, for believing in mirages, for living
by the laws of the wolf pack <...> I am a traitor, Son of God, and only
You can confess this. To tell the full, ruthless truth, I am a smertochryst.
At least I was until recently, because, respecting and loving You, as my
mother taught me, I was convinced that You are a person, a genius seer
and a psychic, but a person! <...> That is how I betrayed myself, because
all my life I served the smertochrysts, that is, those who destroyed God
in themselves and fiercely destroyed Him in other people” [50, p. 481].
With this realization of one’s guilt begins the spiritual purification of the
main character, which is the finale for the first novel of the “The Time”
trilogy. So, Thor Haiduk stands out from faceless society, realizes the
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importance of his actions for the fate of Ukraine and the world, dares
to challenge the system, suffers defeat, but does not lose optimism and
hope for a better future. The path of Haiduk’s self-identification as a
Christian and Ukrainian does not end in this artistic text, but finds an
ideological and thematic continuation in the novels “The Time of the
Great Game” and “The Time of the Tyrant”.

As we can see, Yu. Scherbak, like other antiutopian writers, is
interested in the future human destiny and everything related to it:
questions of existence, longevity, education, scientific and technological
progress, unlimited power, wealth, moral values. “Utopias and antiutopia
would not have gained such popularity and would not have aroused
such interest if they had not raised important life issues that worry and
will worry humanity”, — rightly observes H. Sabat [34]. Along with the
“eternal questions of humanity”, the book singles out topics and motives
relevant to contemporary Ukrainian society, for example: the problem
of national self-identification, the importance of religion in the life of
our people, overcoming the “inferiority complex”, the cyclical nature of
world history, the impact of globalization processes on the individual
and society, the consequences of forgetting moral values, etc.

For the artistic modeling of the concept of a character-leader, Yu.
Shcherbak chose certain features of Hollywood superheroes such as
James Bond and other spy action movies in order to speak not only
to the elite, but also to the mass reader about important existential
questions in an understandable language. In the center of the story is
the path of national self-identification of Haiduk. It is noteworthy that
the author does not idealize his character, who at the beginning of the
novel is characterized by hesitation when solving important issues,
inconsistency of feelings, and a split worldview. To become better and
get rid of these contradictory features, Haiduk is helped by his native
Ukrainian space and an appeal to ancestral memory, this gives rise to
patriotic feelings and the desire to create a better future for Ukraine.

Conclusion

Regardless of the genre, style, or direction, the issue of the coexistence
of the individual and society is at the heart of every work of art. This
especially applies to the genres of the novel on philosophical and military
themes, the dystopia novel, where one of the genre-creating features is an
appeal to the eternal questions of humanity (the problem of the essence
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of human existence, the search for longevity, the importance of moral
and patriotic education, the impact of obtaining unlimited power on a
person) and topical contemporary problems (consequences of scientific
and technological progress, environmental problems, anti-war pathos,
human opposition to totalitarian society, etc.).

Fiction, due to its aesthetic, cognitive, informative, educational,
preaching, moral and ethical functions, was and remains one of the main
factors in the formation of worldview orientations of people of the 21st
century. The chapter analyzes the specifics of a character-sage, a charac-
ter-writer, a character-warrior, a character-leader and a character who
can be characterized as “just a person” — an ordinary Ukrainian who
found himself alone with a war that is getting closer and closer with ev-
ery minute. destroys ordinary life. The concepts presented in the novels
of the characters, which are different in nature, are united by the search
for their place in the world, thanks to which they are an example of an
individual capable of self-actualization and self-improvement. Such ex-
amples are extremely important for the formation in the national and
global information space of a correct understanding of the character of
a contemporary Ukrainian — an individual who is capable of decisive
actions in order to preserve his native space, his moral values, and an-
cestral memory. Each of the analyzed characters — Andrii Voron, Well
Digger, Maftei, Pavlo, Ihor Haiduk, Pasha — strives to overcome the neg-
ative effects of the totalitarian system thanks to an appeal to national
and family traditions and begins the difficult path of self-identification
as a defender, master of his land, Ukrainian, Human.
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[1aea 1
Chapter 1

AEBAAbBAum TA ABOICTICTb SHAYEHHS CAIB
fIK KALOUOBI ACINEKTU ®INOAOIYHOI CKAAAOBOI
IHOOPMALIWHOI BESNEKU MEAIANOBIAOMAEHHSA

Onena bonpapenko

Abstract. The study is based on attention to the word as the main
means of influencing human consciousness, because the 20s. of the
21st century are characterized by increased attention of humanity to the
ecological consumption of information, which today is not a scarce product,
as it was a few decades ago. Mass, speed of distribution, awareness of the
level of threats to information exchange between the subjects of society led
to the emergence of the concepts of «information security,» «information
hygiene.» These terms are multifaceted. The subject of our study was chosen
only one of the aspects - philological, because the transmission of thought,
that is, information, is always directly related to the accuracy of its verbal
reproduction. The study substantiates the content and origin of the concept
of «devaluation of the word,» the main reasons for its occurrence. It has also
been clarified how «duality» relates to the subjective and objective meanings
of a word.

The study examines the main strategies of influencing mass media
messages through the word. The main functions of trigger words, destructive
words in media messages are analyzed.
© Oanena Bonoaperko / Olena Bondarenko
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6e3nexn: MOBOMMHCAEHHA

Yeaza do cro8a — ye o0uH i3 OCHOBHUX HUHHUKIB,
HQ AKUX TPYHMYEMbCS YCNIX BUSHAUHUX
MmaHinyasmopie ma nponazanoucmis.

I:xo3ed Mepdi
Beryn

20-Ti pp. XXI CTOJITTA XapaKTepPHU3YITHCA ITOCHJIEHOIO YBarolo
JIIOZICTBA IO €KOJIOTIYHOTO CIIOKWBaHHA iHdopMmarlii, sKka Ha ChOTOA-
Hi He € edIIUTHUM MIPOIYKTOM, AKHUM BOHA OyJIa Ile KiIbKa JIECSATKIB
POKiB ToMy. MacoBicTh, IIBUAKICTh IOIIHUPEHHS, YCBiIOMJIEHHs PiBHA
3arpo3 iHdopMaliiHoMy OOMiHY MiXK Cy0 €KTaMU COI[iyMy 3YMOBHJIU
BUHHUKHEHHS IIOHSATTA «iHdopMalliiina 6e3neka». IIpobsemaTrka iH-
dopmarriiiHoi 6e3IMeKH € CKIAAHOI0 Ta 6araToaclekTHOIO, BOHA «MOXKE
pO3IJIAAATHCS Y IIHPOKOMY i By3bKOMY PO3YMIHHAX. Y BY3bKOMY — SIK
Oesmeka iHgopMaliii, y IIIPOKOMY — IIe CTaH 3aXUIIEHOCTI SIK BiJI 3arpo3
Oeameni iHopMarii, Tak i BiZ 3arpo3 HaHeCEHH:A IIKOAU iH(pOopMAaIlii-
HUM TEeXHOJIOTisAM» [10, c. 11].

Bigmosiguo 10 3akony Ykpainu «IIpo OCHOBHI 3acagu pO3BUTKY
iHpoOpMaIifHOTO CyCIIiJIbcTBa B YKpaiHi», iHdopmarlliiina Oesmeka
— IIé «CTaH 3axXHUIIEeHOCTI JKUTTEBO BAXKJIMBUX iHTEPECIB JIOAUHHU, CY-
CIIIJIbCTBA 1 Jep:KaBH, IIPU AKOMY 3aIl00iraeTbcsd HaHECEHHS IIKOIU
yepe3 HEIOBHOTY, HEBUACHICTh Ta HeBipoTigHicTh iHpopMmailii, 110
BUKOPUCTOBYETHCs; HETAaTUBHUI iHGOpPMAIiHHUN BIUIUB; HETaTHUBHI
HaCJIJIKK 3aCTOCyBaHHA iH(OPMAIlIHHHUX TEXHOJIOTiH; HECaHKI[IOHO-
BaHe PO3MOBCIO/I’KEHHS, BAKOPUCTAHHS i MOPYILIEHHA LiJIiICHOCTi, KOH-
dizenuifiHOCTi Ta MOCTynHOCTI iHPopMaIlii» [25, c. 102]. Ak 6auumo,
Ilell TepMiH € bOaraToaclleKTHHM Ta MixkaucmuiUiiHapHuM. CydacHi
HaykoBIi I. Boxuap [7], O. JlutBunenko [18], O. ITanuenko [22], T.
Crainbko [33], C.CeBepuna [28], O. Copokin [38], B. ®ypartes [44], B.
umbasiok [45], O. YepeBko [46] 30cepemKy0Th yBary Ha HOpMaTHUB-
HO-IIPaBOBOMY Ta eKOHOMiuHOMY acmnekTax; I1. XKapkos [12], JI. Bece-
nmiHa [12], O. KpiokoB [17] IOCTiaKyOTh Iie IUTAaHHA B iHpOpMaIii-
HO-KOMYHIiKaIiiHii» MomuHi. IIpeiMeToM HaIIoro BUBYEHHA OyJI0
00paHo (piyIOJIOTIYHUE aCIIEKT, aJi?Ke Iepegada JyMKH, Y HAIIOMY BHU-
maaky iHgopmarlii, 3aBKau «be3mocepeIHbO OB’ sI3aHa 3 TOYHICTIO ii
CJIOBECHOTO BiITBOPEHH: », 1[0 YHEMOKIHUBJIIIOE CIIOTBOPEHHs (aKTiB
ngiticuocri [29, c. 137].
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dinosiorivuHa ckiIafoBa' iHGopMamiiiHOI Oe3leku cTae aemasti
Ba’KJIMBIIIIOI0 B YMOBaX Cy4acHOTO MUGPOBOTO CBITYy, /e iHdopMaIliiHi
ITIOTOKHU Helepe0auyBaHO PO3IINPIOIOTHCS, a BIUIUB KOMYHiKaliiHUX
TEXHOJIOTiH Ha CYCIILIBCTBO € HEAOUSKUM.

BuBueHHs MOBH, JIiTEPaTypH Ta KYJIbTYPH CTa€ KJIIOYOBUM IS
PO3yMiHHSA He JIMIIlEe TEKCTiB, ajie ¥ HMOTEHIIHHO IIKiUTHBUX BILIUBIB,
110 HAKJIAIAI0ThCS HA HUX.

3acobu MacoBoi iHGopMalii MamTh BeJHKY BJIaAy Ha CbOTO/HI,
BIUIMBAIOYU Ha CBiZIOMicTh Ta (OPMYBaHHS TPOMAZICHKOI AYMKH, ajKe
ix iHcTpymMeHTOM € citoBo. CaMe 3a IONIOMOTOIO CJTiB Meflia MOKYTh Bpa-
’KaTH, 3MIHIOBATH JOYMKHU Ta JIii, BUKJIUKATH AUCKYycii, paHuTH abo Ha-
BiTh BOMBATU CBOiX umTauiB. Hepiiko c/ioBa BUKOPUCTOBYIOTHCA 3 Me-
TOIO0 MaHiIyJAIii abo mpomarauau. CaMe I1i ABa IMOHSTTS € BOPOXKUMU
y CBITi IIpaBWJIBHOI Ta JI0OpouecHOl *KypHarictuku. IIpore, abu mnpu-
BEPHYTH OLIBIIY yBary rpoMajicbKOCTi, MEIiHHUKNA HEPIKO BIAIOTHCA
JI0 MaHIOyJISOiHHUX KOHCTPYKIiH, AKI IPU3BOAATH 10 3MiHU Oa’KaHb,
HACTPOIB, TOBEIIHKH, TTOTJISA/IiB TPYII JIFOIel. [, TAKUM YMHOM, CJIOBO B3Ke
He € IHCTPYMEHTOM, SIKUU JIOTIOMAara€ JOHECTH IMPaBAy YW PO3Ka3aTH
IIPO MO0, a 30pO€I0, IKa MA€ BIIYYUTH B ITiJTb.

BigmosigHo 10 3akoHy Ykpainu [Ipo ocHOBU HalliOHaJIbHOI Oe3Ire-
KU, OJHUM i3 MOTEHUINHUX PU3UKIB € «HaMaraHHsA MAaHiITy/TIOBaHHSA
CYCITUIBHOIO CBiZIOMICTIO, 30KpeMa, MUISXOM IOIIUPEHHS YIIEPe?KEHO],
HEIIOBHOI Y1 HeJIoCTOBipHOI iHpopMairii» [24]. OT:ke, OJHUM i3 KJIIOUO-
BUX aCITeKTiB (JIOJIOTIYHOI CKJIaZ0BOI € aHAJII3 MOBH B iHOpMaliiHUX
pecypcax, ajike «Cy4aCHUU CBIT 3MIiHIOETHCSA HACTLIBKU OYPXJIUBO, IO
P I[bOMY HE MOKe He 3MiHIOBAaTHCA JIIOJIMHA, ii cBizoMicTh (i MOBHA
30KpeMa), ii crioci6 mucyieHHsa (i MOBOMUCIIEHHSI 30KpeMa), ii KOMyHi-
KaTUBHI 1HTEeHITil, KOMyHIKaTHUBHI cTpaTerii i TakTuku» [50, c. 28]. Lle
BKJIIOUA€E B ceOe BUABJIEHHsS MAaHIMyJIATHBHUX TEXHIK, JAe3iHdopMaliii,
MpoTIaraH/iu Ta iHmux ¢GopM BIUTUBY 3a JOTIOMOTOIO CJIOBA, 1[0 MOXKYTh
BUKOPHCTOBYBATUCSA 0CO0AMU, CXUJIbHUMU JI0 3JI0BXKUBAHHSA, VI JI0-
CATHEHHA CBOIX ITiyted. JIoC/TimKeHHsI CTPYKTYPH MOBHU TEKCTiB, iXHIX
CEMaHTUYHUX BJIACTUBOCTEH Ta MAHINMYJIATUBHUX MPUHOMIB JI03BOJISE
PO3Pi3HATH 00 €KTUBHY iHpOpPMAIli€l0 Ta CIPAMOBAaHY MaHIIyJIAIIIO.

OTKe, iICHYIOTh BUKJIMKU B 3a0e3neueHHi (iJIOJIOTIYHOI CKJI1a/I0BOi
iHdopmarlitiHoi 6e3nexku. OHUM i3 HUX € IIBUJKI TEMIIN MOIIMPEHHSA

1 ITig moHATTAM «disooriuHa CKIaoBa» PO3yMiEMO CyKYyIHICTh MOBHUX 3ac00iB,
SIKi BUKOPUCTOBYIOTBCS JIJIsI BUPAXKEHHS i/1efl Ta HOYYTTiB.
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iHdopMarlii uepes coriaibHI MepeKi Ta iHIII KaHaIH, 10 iIHKOJIU YHe-
MOJKJIUBJIIOE BYaCHE BUSIBJIEHHS Ta pearyBaHHs Ha MaHIMyJIATHBHI JTii.

IIoHATTA «MOBHOI JAeBaJbBallii» B KOHTEKCTI iHdopmarriii-
HO1 Oe3mneKu

MoBa — 11e JKUBUH OPraHi3M, AKUU IIOCTIHHO PO3BHUBAETHC Ta 3Mi-
HIOETHCS I/ BIVTUBOM 0aratboX YMHHUKIB. OfHI€I0 i3 3MiH € BTpaTa
MIEPBUHHOTO 3HAYEHHs CJIOBa, HOro TpaHchopMarlis, HaOyTTs HOBHUX
3HAYeHb IIi/] BIULTMBOM IT03aMOBHUX YNHHUKIB.

Jlech Betet, xypHasict npoekty «Ob6upaem Tu!» Big YkpaiHChKO-
TO KpU30BOTO MeJIia IIEHTPY, ONepye MOHATTAM «MOBHA JI€eBTHBAIIIA»,
3a3HAYalOuM, 1[0 «MOBY MOKHA CIIPHUHAMATH I[IJIKOM IO-pi3HOMY, il
MTOPIBHIOBAJIN 3 MAaTEMaTUYHUMHU (POPMYyJIaMH i 3 ’)KHBUMHU OpTaHi3MaMHU.
{1 3anponoHyI0 e OJIHY BJIACHY aHAJIOTII0 — MOBA fIK Tporri. ['pommma
MU KOPHCTYEMOCS Ha IIOJIeHb. Y Hac € neBHi 3anacu (y KOroch Oijbliri,
Yy KOTOCh MEHIII), sIKi MM BUTPa4aeMO Ha pi3Hi moTpebu. AKIIo rpoirei
CTa€ Ha PUHKY 3a0araTto, TO BOHU 3HEIHIOIOTHCS, 1 HABIAKH, SKIIO
ix Opakye, TO IIiHHiCTb ixHs 3pocta€. JloBoJsi mMOAIOHO yce BUIVIAAAE
3 MOBHUMH OAUHUIIAMHU. YIBIMO CUTYAIIil0: € CTAaHIaPTHA €MOTTis, 1 71 11
BUPaKEeHHSI BUKOPHUCTOBYETHCS MEBHE CIJIOBO. fIKINO 5 cUTyaris pigko
ITIOBTOPIOETHCS, TO CHJIH CJIOBA (HOr0 pUHKOBOI BAPTOCTI) BUCTAYaTHME,
OJTHAK SKIIO €MOIlis IMOBTOPIOETHCA, 1 CJIOBO BIKUBAETHCSA YaCTO, TO
BiiOyBa€eThCA MO0 3HEIIHEHHA, TOOTO JIeBaIbBallisa» [21].

O. CepbeHchbKa TaKOXK 3a3HAYAE, IO «... YACTO BiI0YBAETHCS CBOE-
piZHa AeBaibBallis CJI0Ba, «PO3MUBAETHCA» HOT0 JIEKCUKO-CEMAaHTUYHA
CTpyKTypa. YacTo BKHUBaHE CJIOBO, BTPAYAIOUH YiTKO OKpEeCJIeHi Mexi
3HAUYeHHs, JIe30praHi3ye MUCIEeHHA» [31].

TakuM YHUHOM, CJIOBO — IIe He JIHIle 3aci0 0OMiHy aymMKaMmu, a U
akTHYHO MOBHA BajoTa. TeHAEHIlisS 3HEIIHEHHA CJiB 0COOJIHUBO
aKTyasjbHa B UG POBY €M0XY, KOJIU MU IIepe0yBa€MO ITOCTIHO B ITOTOII
HOBOI iH(popMaIrii.

3a AkajieMiYHUM TJIyMauyHHUM CJIOBHHUKOM YKpPaiHChKOi MOBH, «JIE-
BAJIBBAIIIA, i, xin. IIpoBamkeHe Oyp:Kya3sHUMU ypSAJaMU B 3aKOHO-
JIaBUOMY ITOPSAKY 3MEHIIEeHHs 30JI0TOro (cpiOHOT0) BMICTy IpOIIIOBOI
OJIMHUIII, a TAKOXK 3HIKEHHS KypCy HallepOBUX I'POIIEeH BITHOCHO 30J10-
Ta (cpibsa) abo iHO3EMHUX BATIOT» [1]. 3TiHO 3 BU3HAUEHHSIM JIeBaJIb-
BaIlil CTOCOBHO TPOIIIOBOI OAWHHUIII MOXKHA CKa3aTH, IO JIeBaJIbBAIlisd
JIOPIBHIOE MaiHHIO, 3HEI[iIHEHHIO.
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ClOBHUK JIiTepaTypO3HABUMX TEPMIiHIB BH3HAYAE JIEBAJIbBAIIiIO
C/I0Ba fAK «3HEI[IHIOBAaHHSA CJI0Ba Yepe3 yTpaTy HHM IIPHUPOIHOIO,
3yMOBJIEHOTO MOBHOIO IIPAKTHKOIO 3B’S3Ky BHUPaKeHHs (3BYKOBOI
Ta rpadiunoi dopmu) i3 3microm (JlekcuuHUM 3HaueHHsAM). IIporec
JIeBasbBaitii coroBa (Bigdeisar. valvo — Maro BapTicTs) BIaCTUBUM KOMKHIH
MOBI 1 CTOCYETBCS IIEPEIOBCIM EKCITPECUBHUX, EMOIIITHO-OLIIHHUX YaCTO
BJKHUBAHUX CJIiB Ta BUPA3iB: BOHU IIBUIKO “3HOIIYIOTHCA , BTpAYalOUU
KOHOTAIIiliHi HaIllapyBaHHs, i II€PETBOPIOIOTHCS, 3a BU3HAUYEHHSIM
III. basti, HA “cTepTi MATaKK . Y TOTAJIITAPHOMY CYCIIiJIBCTBI, e MOBa
cTa€ 3aco00M Tak 3BaHOI PUTYAJIbHOI KOMYHIKaIlil, CJI0BO, OyAy4u 3Ha-
psaasaM oIy Ta 3aAypMaHEHHS Mac, 3a3HAa€ He CTLIbKY JIeBaJIbBallii,
ckinbku iHguanii. [TodHayarouu He Te, 10 32 HUM CTOITh (ycIix — “He-
Baya”, piBHONIPABHUM — “3ayieXKHUN, “IIKOJIOHIAJIBHUK ), PO3X0-
JISYNCHh 3i CBOIM JeHOTaTHO-pedEePEeHTHUM 3MIiCTOM, CJIOBO IIEPECTAE
OyTH IOBHOIIIHHHUM 3HAKOM, a OTKe, 3ac000M aJIeKBaTHOTO CIIPHU-
HATTS 94 BIUTUBY» [35]. TakuM uyuHOM, AeBajIbBallisl cJ0Ba — Ie IPO-
1ec BTpaTu ab0 3HMKEHHs I[iIHHOCTI, CHJIM a00 3HaueHHs cyioBa. Lle
MO’KE CTaTHUCS 4Yepe3 3MiHy UM PO3IIUPEHHS 3HAUYEeHHS CJIOBAa, WOTO
HaJMipHe BUKOPHUCTAaHHS ab0 dyepe3 MacoBe BJKUBAHHs B KOHTEKCTaX,
AKI 3HHIKYIOTb HOr0 aBTOPHUTET ab0 3JaTHICTh MEpPeJaBaTH TOUHICTE.
Hampukiaz, cioBo «poHT», AKe paHilie o3Hagaao «Miciie, paiioH, e
BiIOyBarOTHCA BOEHHI /il 1 po3TalioBaHi JIirodi BificbKa ITiJT 4ac BiHHU»
[1], Ha cHOTOHI B}XMBAETHCA B CEMaHTHUYHIMN €JHOCTI 31 CJTOBAMH, [0 AKUX
He Ma€ JKOJHOTO BiIHOIIEHHSA — OCB8IMHMIlU (BPOHM, 80.10HMEPCHKULL
@dpoHm, ekoHOMIUHULI FPOHM, KYAbIMYPHULL GPOHM, Y KOHCHO20 CBIil
@dporm mowo.

fckpaBUM IIPUKJIAIOM TAKOTO IIPOIIECY € CJIOBO «EKCIIEPT», SIKE Ue-
p€3 MacoBiCTh IIOIIUPEHHS BTPATHJIO CBOE MEPBUHHE 3HaueHHs «Pa-
XiBellb, 10 poOuTH ekciieptusdy» [1]. Ha choromHi coriasbHi Mepeski
IepeHacuyeHi JyMKaMU €KCIIEPTIB — JIIOJIeH, AKi BHC/IOBJIIOIOTH CBOIO
JYMKY I[OZI0 SIKOCh IUTaHHA. TepMiH «eKCIIeEpT» CTOCYEThCA BUHATKO-
BO 0co0W, fIKa Ma€ IVIMOOKI 3HAHHS, HABUYKU Ta JOCBiJ y NEBHIl ray-
31, 110 03BOJISIE HOMY UM i HaJlaBaTH aBTOPUTETHI MOpPaIy, PO3yMIiTH
CKJIaiHi Tpo0JieMHU Ta 3HaXOAUTH e(eKTUBHI pimeHHsA. OCHOBHUMU Xa-
PaKTEpPUCTUKAMHU eKCIlepTa € IJIMOOKi 3HAHHS y CBOIN Tajy3i, BKJIoYa-
I0YH TEeOopii, MPUHITUIIN, METO/IN Ta TEXHOJIOTI1; IPAKTUYHUN JIOCBiJT PO-
0oTH y BiZMOBiAHIN cdepi, 1110 J03BOJIAE IM 3aCTOCOBYBATH CBOi 3HAHHA
JUIST pO3B>A3aHHA peajbHUX Mpo0JieM; aHAIITHYHI 3/1I0HOCTI, AKi /103-
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BOJISIIOTH aHAJTI3YBATH CKJIAAHI Mpo0JIeMHU, BUAIATH KJIIOUOBI aCIeKTH
Ta PO3POOJIATU CTPATETil PO3B>A3aHHA; aBTOPUTETHICTh Y CBOIH rajysi;
ITOCTiliHE HABYAHHS.

CnoBO Ma€ CKJIaJHy CeMaHTH4YHY OymoBy [2, c. 120]. CiioBo — oc-
HOBHUH iHCTPYMEHT IPOIIECY KOMYHIKAIIil, 3aBJIsIKU SKOMY CYCITLJIBCTBO
3/100yBa€ 3HAHHS, IPOAYKYE U IOIIUPIOE iHGOopMAaIlio, BUpINIye Oib-
IIicTh KOH(JIIKTIB, ITepeaae A0CBi, AITUTHCA Bpa’KeHHAMU 1 « BILTUBAE
Ha cBigomicTb» [52, ¢. 21]. CJIOBO K OAUHUIIA MOBJIEHHS CTBOPEHO JIJIA
niii. ®inosoriuHa KOMIIETEHTHICTh BaXKJIMBA JJI PO3YMiHHS Ta aHaJIi-
3y CydaCHHUX KOHTEKCTIB 3 METOIO BUSIBJIEHHA Ta PO3BIHUYBaHHA MidiB,
CTEPEOTHUIIIB Ta Pi3HUX BU/IIiB BIUIUBY HA COPUHHATTS iHGOopMAaIlii.

IIpyuYuHU AeBaTbBaIil

KoskHoro sHsA BimOyBalOThCA IIOAil, SIKi BIIMBAIOTh HA JKUTTS
Jrozen. Y cydacHOMy iHOpMAaIifHOMY CBITi CIIOCTEpIraeThCcs 3HAUHE
3MIIIIyBaHHSA Ta IEPEOCMUCIIEHHS CMHCIIB CJIiB. BOHU TOCTYymoBO
BTPayalOTh CBOE IIEPBHHHE 3HAYeHHs uepe3 psAJ O0OCTaBUH, SKi
MPU3BOAATH 0 iXHBOI JeBayibBallii. 3MIiHH B CyCHiJIbCTBi, PO3BUTOK
TEXHOJIOTi#, a TAKOK MacOBe MOIINPeHHsA iHGopMallii yepe3 colliaabHi
Mepexi, Tenerpam-kaHaaIu Ta OHJIAWH-TUIATGOPMHU  BIUIUBAIOTh
Ha CIOPUHHATTA U po3yMmiHHA ciiB. ITig vac aHamizy 1i€i mpobsiemu
BapTO BpaxXyBaTH Pi3Hi acleKTH, 1[0 BILIMBAIOTh HA J€BaIbBAIlilO CJIiB.
Ilepin 3a Bce, BaKJIMBO 3BEPHYTH yBary Ha poJIb TEXHOJIOTIH 1 MejTia,
AKI BifirpaloTh KJIIOYOBY pOJIb y IHomupeHHi iHpopmarii. ComianpHi
Mepexi Ta 6yioru cTasu iatrgopMamMu, Jie CJI0Ba OTPUMYIOTH HOBI
3HAUYEHHs Yepe3 BUKOPUCTAHHSA iX Y PI3HUX KOHTEKCTax. /leBasibBalris
CJIiB BiIOYBA€THCA i BIIMBOM 0araThbOX YHHHUKIB, OCHOBHUMU 3 IKUX
€ 3HaKOBIi icTopuuHi noxii (manaemii, moiTUYHI 3MiHU, BIHHU TOIIO),
KyJIBTYpHI uM comiasibHi 3MiHu. CjioBa HaOyBalOTh HOBI KOHOTAITii
Ta CTAlOTh MEHII 3B’A3aHUMU 3i CBOIM IE€PBUHHHM 3HAYEHHSM.
TakoXk BaKJIMBUM UYMHHUKOM JIeBajIbBallii MOjke OyTH iX HaaMipHe
abo HeBJIaCTUBE BUKOpPUCTaHHs. l[e MPU3BOAUTH 0 TOTO, IO BOHH
BTPAYarTh CBOIO I[iHHICTh, CTAIOTh OYA€HHUMHU.

OTKe, IeBasjibBalliA CJIOBAa Ma€ 3HAUHY KUIBKICTh IIPUYUH, SAKI
3YMOBJIIOIOTH Ieli mpoilec BindyBartucsa. OKpiM 3a3HaUeHUX BUIIE, BAPTO
TaKO’K 3BEPHYTH yBary Ha TaKi:

- BTOPHHHA HOMiHAITis;

- Bigyasrizariia MeianoBioMIeHHS;
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- KJIIIIOBE MUCJIEHHS;

- KOMIIPECis BMiCTy MeiaroBioMJIeHb;

- 3acWLIs iHIITOMOBHUX CJIiB, 30KpeMa aHIJIII[U3MiB.

JeBasipBaliis cjiB: BiI0yBa€ThCsI, KOJIM BOHU BTPA4yarOTh CBOE IEP-
BUHHE 3HaueHHs ab0 HaOyBalOTh HOBUX BiATIHKIB iHTepmperTarlii uepes
HaZMipHe MMOBTOPEHH:, HeIpaBWIbHE, HEJOpeUHe BUKOPHUCTAHHSA abo
MaHINyJIsmii 3 00Ky Mesia uu iHImx Jixepen indopMarii. /lepasibarris
MOKe BUKJIMKATH CILIyTYBaHHS, HEIIOPO3YMIiHHSA Ta HABITh BUKOPUCTO-
BYBaTHUCA 33111 MAHIMYJIAIIHHUX ITLUTEH.

IcropuuyHi BUKJINKHA

I3 2014 poky i gorenep B YKpaiHi BinOyBarOThCsA PYIIiiiHI IPOIIECH,
MoYMHAYU Maii/laHoM i 3aKiHUyIOUHM ITOBHOMACIITAaOHHUM BTOPTIHEH-
HAM. Yce Ile CIPUAJIO TOMY, IO JIEKCUYHUH CKJIaJ MOBU 3a3HAB 3MiH.

COVID-19 Ta moBHOMAcIIITaOHE BTOPTrHEHHS POCisH BHECJIH CBOI KO-
PEKTHBH He TiJIBKH B ’KUTTS Ta 3/I0POB’SI TPOMAaIsAH YKpaiHu, a i1 y 3Ha-
YeHHs JeAKUX CJIiB, IO CIIPHUSJIO MOABI ABOICTOCTI iX 3HaAYEHD — «00 €K-
THUBHOTO U Cy0 €KTUBHOTO» [32]. ¥ IOHSTTS ABOICTOCTI MU IIOCJIiJIOBHO
BKJIQZIAEMO J[Ba OCHOBHI MPUHITUIIN — HEHTpaJIbHEe 3HAYEHHS CJIOBA Ta
Te, AKUI 3MiCT Y HbOTO BKJIZ[A€ MOBEIIb.

Hampuxkiaz, cjioBo «KOpOHa», sike J1o mosieu Bipycy COVID-19 masio
3HAYEHHS «MeTaJeBUH 3 KOIITOBHUMH IPUKpPAcaMH BiHEIb, IO HOTO
HOCATH Ha TOJIOBI MOHApXU SIK CHMBOJI Bjagu [1], micjas 2020 POKy
HaOyJI0 HOBOrO 3HaueHHs — KopoHaBipyc. CyioBa «IaHAeMis» Ta
«Bipyc», sIKi 0 2019 poKy OyJIu Maiizke icTOpHU3MaMH, aji?Ke acoIliloBa-
sucs i3 CepeIHbOBIYYSM, CHOTO/IHI HAOYJIM HOBOTO 3ByYaHHS.

3MiHa CJIiB mij| yac maHzeMii MoXke Bifi0yBaTHCS 3 Pi3HUX IIPUYHH,
TaKHX SK BiITBOPEHHSA HOBUX Peaslill, aflalTallisa 0 3MiHU KOHTEKCTY
abo cmpoba «30epert IO3UTHBHUUN HaCTpid cepen I100aIbHOI
HecTabuIbHOCTI» [3, c. 22]. Tak, COVID-19 cIpUYHHUB MOSIBY TEPMiHiB
(kopoHaBipyc, KapaHTWUH, COIliaJIbHE JIMCTAHIIIOBaHHsA, Bipyc-BOPOT,
MMaHJeMiyHa CTpareris, MacCKOBUH peXKUM, BaKIMHAIlisA), HOBHUX
CJIEHTOBHX BUPAa3iB Ta kaproHy (30M0Oi-aIlloKaIincuc, KapaHTUHYUK, Ka-
PaHTUHHE BECIJLIS TOIIO).

3 MoYaTKOM ITOBHOMACIITAOHOTO BTOPTHEHHSI POCISIH Ha YKpaiHChKi
3eMJIi BifiOysiacs MijiTapuzaliis JEKCHYHOrO CKJIaZy MOBH, ajKe Taki
CJIOBA, AK «YKPON», «8epba», «6aso8Ha», «KIKIMOPA», «PO3MANCKA»,
«epad», «opKu», «aeonapO» TOLIO HAOy/JIH 30BCiM HOBUX 3HAYEHb.
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MucyieHHsI YKpaiHIIiIB Ha CHOTOAHI IIBUJKO OTOTOXKHHUTH CJIOBO
«baBoBHa» 3 BUOyXxaMH Ha THMYacOBO OKYIIOBaHil TepuTopii YkpaiHnu
Ta Ha TEPUTOPII POCii; «pO3TAKKa» — 3 TOHEHBKUM MaJIOTIOMITHUM JPO-
TOM, IPHU 3adillaHHI AKOro Oy/ie iHiNiiiOBaHWM IPUCTPiH, IO MPU3BeE-
Jie 1o BUOyXy; JeKceMu «Bepba» Ta «Tpaji» Ha CbOTOAHI TeX BTPATHIN
CBOIO TIPSIMY KOHOTAIIil0, a/I?Ke B IEPIILY YEPTY ACOIIIOIOTHCS 3 PEAaKTHB-
HUMH CHCTEMaMH 3aJIII0BOIO BOTHIO; «KIKIMOPOIO» € MaCKyBaJbHUIMA
KOCTIOM, BapiaHT KamMy(dJIbOBAHOTO CIIENOAATY JJIs BiiChKOBUX. BapTo
HAaTOJIOCUTH, IT[0 TAKU U ITPOIleCc 3MiHU 3HAUEHHS CJIiB IIepe0yBa€ B TICHOMY
B3aEMO3B’SI3Ky 3 IHIIIUM SIBUIIEM — IIOHSTTAM <«IIPeIeleHTHiCTb»
abo «mpeneaeHTHUl ¢deHOMeH». 3a Bu3HaueHHAM 0. CesiBaHOBOI,
«TIpene/IeHTHUH (peHOMEH — KOMITIOHEHT 3HaHb, TIO3HAYEHHS Ta 3MiCT
SAKOTO A00pe BioMi Ipe/icTaBHUKAM II€BHOI €THOKYJIBTYPHOI CHiJIBHOTH,
aKTyaJIbHUA W BUKOPHUCTAHUHM y KOTHITUBHOMY U KOMYHIKaTHBHOMY
WwiaHi» [30, c. 492]. [Ijis odopmiieHHS CBOiX AYMOK HOCii MOBHU
MIOCJIYTOBYIOThCS TAKUMHU MOBHUMU OJIMHUISIMU i 3ac06aMH, 1110 31aTHI
IIBUIKO aKTyasTi3yBaTH 3allac 3HaHb CIIIBPO3MOBHHKA. Y TaKOMYy pasi
aJIpecaHT aIleJTIoe 10 YHiBepCaIbHUX KyJIBTYPHUX KO/IiB, III0 TOPOKYIOTh
OaraTi acoliaTUBHI pAJM, — OpelleIeHTHUX (GeHOMEHIB, OMUHUIIb, IO
Jo0pe BifoMi BciM IpeficTaBHMKAM BiZIIOBiAHOI KyJIbTypH, TOOTO €
aKyMyJISITOpaMU ¥ TPaHC/IATOPAMHU KyJIBTYPHOI iHdopMariii [29].

OT:xe, JIEKCEMH, SKi 3a3Ha/IN JieBaJIbBallil IIij] BILIMBOM II€BHHX ic-
TOPUYHUX IIOAIH, MO-IIepIe, € 3pO3yMiIUMU Oe3rocepeaHbo yUaCHU-
KaM IIbOTO IePioay, aJizke B iX OCHOBI — Cy0’€KTUBHHI J0CBia; mo-1Ipy-
re, BOHH CHPHUSIOTh CTBOPEHHIO CJIiB-TPUTEPIB, SIKi HiBEJIIOIOTH OCHOBHY
dyHKIiI0O coT0Ba — HOMIHATHBHY, 3aMiHIOIOUM 1 (DYHKIIE€IO0 BILIUBY;
MO-TPETE, TaKi CJIOBA Ta BUPA3W BUKJIMKATUMYTh HEIOPO3YMIiHHS Ta
CYM’SITTA B IHO3EMIIiB.

TepMmin «Tpurep» (trigger) moxoauTh Bif aHIVIIHCHKOTO CJIOBA, SIKE
OyKBaJIbHO O3HAYA€E «IIPUCTPIl 3 ABOMA JIaMIaMH1 ab0 TPaH3UCTOPAMH,
Ha BHUXO/Ii AKOTO CTPYM i Halpyra MOKyTh 3MIiHIOBATHCA CTPUOKOIIOII0-
HO» [1]. ¥V pidHHX KOHTeKCTaX HOTO BUKOPHCTOBYIOTD /IS TO3HAYEHHS
PI3HUX peueH, ajie 3araJIbHUI 3MICT IOJIATAE B TOMY, IIIO TPUTEP BUKJIH-
Ka€ AKYCh PEaKIlil0 UM Ji0 IC/IA aKTUBAIIil. Y IICUX0JIOTIi Ta MeIHUIH-
Hi TEPMiH «TPUTEP» BUKOPUCTOBYETHCS I MMO3HAUEHHs OYIb-AKOIO
ctumysty abo GakTopy, SIKUH CIPUYWHSAE BUHUKHEHHs IIEBHOI peakIlil
YU CUMIITOMY B Jitogunu [19]. Hanpukiiaz, Tpurep Moske OyTH IEBHUM
CJIOBOM, 3ByKOM, apOMAaTOM 200 BiJUyTTSAM, sIKe BUKJIUKA€ BUHUKHEHHS
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CTaHy CTpeCy, TPUBOTH a00 HaBiTh MOTipIIeHHSA (i3UYHUX CUMIITOMIB
y JIFOAUHU 3 IICUXIYHUMHU PO3JIaJIaMHU.

Y KOHTEKCTi IICUXOJIOTIYHUX Ta EMOIIHHUX TEXHIK TEPMIH «TPUTEP»
TaKO>XK BHKODHUCTOBYETBHCA /JIA IIO3HAUEHHs OyIb-IKOTO CTHMYJIY,
SAKUN «BUKJIMKAE MEBHY €MOIIHY peakiiiio abo 3ragky» [42, c. 371].
Hampukiaz, neBHa IIicHI ab0 apoMaT MOKe€ BUKJIMKATH B JIIOJIMHU
CIIorajy IMpo MUHYJII MOl a00 MOYyTTs, MOB>SA3aHi 3 IIUMHU IIOJiAMH.
HenaBuctb, 3yicTh 1 3kazoba IEPENOBHIOE VKPAIHI[IB ChOTOIHI
IpKU 3rafyBaHHI yKpalHCbKUX MicT: Baxmymy, Byui, BopodsHku,
Bopseas, I'ocmomens, Ipneus, Mapiynoas, Muxkoaaesa, Xapxoea,
YepHizoea, — AKi 3a3HAIU BEJIMKUX *KOPCTOKUX 3HYIIAHb Ta BTPAT IH-
BUIBHOTO HaceJIeHHs Bij OKYIIaHTIB.

BIuiuB cCJTiB-TpUTrepiB IIOJIATAE Yy iX 3JaTHOCTI BUK/JIHUKATH II€BHI
eMOIIiliHi peakIlii abo acormiallii B Jitojie, 10 MOJKe BIUIMBATH Ha IXHE
CIIPUHHATTS, PO3YMiHHA Ta MOBeAIHKY. 11i cToBa MOXKYTh MaTH CUJIBHUH
eMOIIMHUH 3apsij; a00 acoIilOBaTUCA 3 IEBHUMH KOHTEKCTaMHU, 1[0 PO-
OUTH iX IMOTY;KHUMH 3aCO0aMU BILIUBY.

Hampuksaz, meBHi cJioBa MOKYTh BUKJIMKATH ITO3UTHBHI ab0 Hera-
THUBHI eMOIlil B JIIOAUHU B 3aJIE3KHOCTI BiJ] IXHHOI'O 3HAUEHHS Ta KOHTEK-
CTy BUKOpucTaHH:A. CJI0Ba-TPUTEPH MOXKYTh OyTH BUKOPUCTAHI JJIsI MO-
THBAaIlii, MaHIMyJIALl, CTBOpeHHsI aTMocdepu abo HABITh JJISI BUKJIUKY
IIeBHHUX acoliamii abo croraziis.

Hampukiaz, cioBa 6041, 2epoi, xcumms, 38L1bHeHHs, He3aedic-
Hicmb, nepemoaa, ceoboda, YkpaiHa MOKYTh BUKJIMKATH ITO3UTHUBHI
€MOIIil Ta MOTHBAIiIO J0 Jil, TOMi AK cJIOBa-TpUTepH OL1b, 80UBCME0,
subyxu, eliiHa, emopzHeHHs, empama, 2eHouud, dgoxcomuii, oimu 8iii-
HU, 36p0os, KOA0HA MexHIKU, Hanaod, No8IMPAHA Mpusoaa, nopaskd,
NopamMeHHs, NPUAIM, cMepmb, CMPAx, MPbOXCOMULl — CIIPUYUHSIOTH
HeTaTHUBHi eMOIIii Ta cTpec.

BukopucraHHS CIiB-TpUTEPiB Moxke OyTH eDEKTHBHUM CIIOCOOOM
BIUIUBY Ha JIIOJIEH Y Pi3HUX CUTYaIlisX, BKJIIOUAIOUH MOJITHKY, MapKe-
THHT, peKjIaMy, KOMYHIKaIlifo ToIo. IIpoTe Ba:kKJIMBO BUKOPUCTOBYBa-
TH iX 3 00ePeKHICTIO, BPaXOBYIOUHM €THYHI Ta MOPAaJIbHI acleKTH, 1100
VHUKHYTH HETATUBHUX HACJTIZIKIB 00 MaHIIyJIsITii.

BropuHHa HOMiHAIiA
PesyspTaTOM TmpoIecy JleBasibBallii CJIIB Ha CHOTOJHI € TaKOXK
BTOpMHHA HoMiHalis. Ile moB’sa3aHO 3 psA/IoM OO0’ €KTHBHUX IIPUYHH,
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aJ[>Ke MK CTIJTICTUYHO 3a0apBJIEHOI0 JIEKCUKOIO, 30KpeEMa TepMiHaMU,
Ta 3araJibHOBJKHMBAHOK TPHBA€E IOCTIMHMWE Impollec OOMiHY: cJioBa
3arajlbHOr0 BXKUTKY 3MIHIOIOTh CBO€ IEPBUHHE JIEKCHYHE 3HAUYEHHS
U CTaloTh TEPMiHAMH, a TEPMIiHH BCe YacTillle BXOAATH JI0 CKJIAIy
3araJlbHOMOBHUX ojuHUNGb. I[i 71Ba Tmpomecu Oe3mepepBHi Ta
B3aEMOIIOB sI3aHi, 1110 JOIIOMAarae ImaTPUMyBaTH PiBHOBAry B MOBi2.

Cy4yacHUU CBIT PO3BHUBAETHbCS HACTLIBKH CTPIMKO, IO KiJIBbKiCTh
IIpeIMETIB, ABUII Ta MPOIECiB 3HAYHO OiJIbIlla, Hi3K CJIIB AJIA iX HOMi-
Hailii. Y 3B’13Ky 3 IIUM He 3aBK/JIM € HaraJibHa IoTpeba cTBOPIOBATH a0-
COJIFOTHO HOBE CJIOBO, aJ[?Ke€ MOKHA BUKOPHUCTATH BXKe HASBHI JIEKCHIHI
3acobu. Kpm:kaHoBcbka A. B. 3a3Hauvae: «He3Baskarouu Ha BCIO Pi3HO-
MAaHITHICTb IIPUHOMIB, IKi BAKOPHUCTOBYIOTH JIJISI CTBOPEHHS HOBUX TEP-
MiHiB, HaWOLIbII BasKJIMBOIO BHYTPIITHBOMOBHOKI 3aKOHOMIPHICTIO €
Jy’Ke JIaBHS TPAAUIliA CTBOPIOBATH HOBi TEPMiHM Ha OCHOBI CJIiB, IO
€ B 3arayibHoJIiTepaTypHiii MoBi. CyTh TepMiHOJIOTI3Aallil TOJIATAE B Ce-
MaHTHYHIH 3MiHi Bke HAABHUX Y MOBI CJIiB i3 METOIO CTBOPEHHS HOBOTO
TepMiHa» [16, c. 48].

I'. Maitok ykasye Ha Te, 1[0 B IIpOIleci TEPMiHOJIOTI3allli «IepeTu-
HAIOThCs (PAKTOPH €KCTPAIHIBAIBLHOI (TEXHIYHHUU HPOTPEC MOPOIKYE
HOBI IMOHATTS) i BHYTPIIITHBOMOBHOI JZificHOCTi (ITOTpebu B HOMiHATHB-
HUX pecypcax 3a0e31euyoThCsI BUKOPUCTAHHAM CJIiB 3aTaIbHOTO BIXKUT-
Ky y GyHKIIIi TepMiHiB)» [20, c. 202].

VY Tepminosoriunii enruksiomnenii O. CesiBaHOBOI 1eTEPMiHOJIOTI-
3allis BUBHAUEHA fIK «SIBHIIE MOBHOI CHCTEMU, BUSB MOBHOI €KOHOMIil
W aCHMETPUYHOTO AyaTli3My MOBHOTO 3HaKa, AKe ABJISE COOO0I0 IMepexi/l
TEPMIiHiB 10 3araJIbHOB}KHUBaHOI JIEKCUKU» [30, C. 117].

fAx 3ayBakye JI. BackoBelp, «3MiHU B JIEKCHYHOMY 3HaueHHi 3a-
raJIbHOBIKUBAHOI OJIMHUII 3yMOBJIIOIOTh TIOSIBY HOBOTO CJIOBA 3i CIelli-
aJIbHUM 3HadyeHHsAM. [Ipu BUJIUIEHHI HOBOTO 3HAYE€HHS 0OOB’I3KOBOIO
€ HasABHICTD CIIUTFHOI O3HAKN B 000X 3HAYEHHSX CJIOBA — cTapoMy (3a-
TraJIbHOB}KHUBAHOMY) Ta HOBOMY (TepMiHoJioriuHOMY). III/IIXH BHUHUK-
HEHHS HOBHUX TEPMiHOJIOTIYHHX 3HA4YeHb y Iill TPYIIi TEPMiHIB MOKHA
BU3HAUUTH UYepe3 3iCTaBJIeHHS iXHLOTO MOHATTEBOTO CIIBBiTHECEHHS
B HayKOBi#l Ta MoOyTOBi# chepax. Y MOBO3HABCTBI BUJIUIEHO KiJIbKa Ta-

2 [luTaHHs TepMiHOJIOTI3aIll i AeTepMiHOJIOTI3allil JOCTiIPKyBaIl TaKi MOBO3HAB-
i, six T. I. TTaubko, I'. II. Maigiok, B. M. PycauiBcekuii, I'. B. YopHOBOJI, mpoTe I1i
mpobJsieMH ¥ Hafali 3aIUIIAIOThCA aKTyaJIbHUMH Ta MOTPEOYIOTh MOJabIIOTO BH-
BUYEHHS.
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KHX MOXKJIMBHX IUIAXIB IIepeHeceHHs 3HaueHb: MeTadopa, MeTOHIMis,
cHUHeKmoxa» [11, c. 88].

fAckpaBUMU IPUKJIaIaMH BTOPHHHOI HOMiHAIIi1 € CJIOBA, IO YBIHIILIH
B aKTUBHUU CJIOBHUK YKpAiHI[IB 3 IIOYaTKOM ITOBHOMACIITaGHOTO
BTOPTHEHHS: 2pad?, neonapd?, nioH?, eepba’, xumepa’; CJAEHTOBI c0Ba
TUNY «dawkad», «myxa®», «bexa®» mowo. MoBa iijie He PO ABUIIA
MIPUPOAY, TBAPUHU, POCJIMHH UM MipoJIOTiUHi icTOTH, a PO 030pOEHHH.

IIpouecy miniTapusariii 3a3Hasia He JIMIIe IPOMUCJIOBICTD, a i MOBa.
Ie CIPUYMHMIIO Te, 110 CJIOBA CTAIOTh CYIIEPEWwINBi Ta HE3PO3YMiJIi mo3a
KOHTEKCTOM, BTpadaloTh CBOIO camMoOyTHicTh. HoBuUX ceHCiB HaOysu
TaKOXK JIEKCEMU: 0OHam, cokin, moned, 6agosHa, bamka, OpoH, cxo8u-
we Ta iHmi. Cnuparyruch Ha cy0 €KTUBHUM JIOCBiZl aBTOpa, CJI0Ba HE
BTPaTATh CEHC, SIKIIIO HUMU ONEPYIOTh KOpPeKTHO. IIpore B GinbImocTi
BUITQIKiB BOHH HiIll0 60e3 KoHTeKcTy. BiH ¢popmye crienudiky Ta BKasye
HaIPAM JIyMOK.

IcTOpUYHUIN KOHTEKCT B YMOBaX IMOBHOMACIITAOHOTO BTOPTHEHHS
CTaB I'PYHTOM JIJIsI IIOSICHEHHS PsI/Ty SIBUIL, MOBHOI /IeBaIbBaIlil 30KpeMa.
Oxkymariiiai  omeparii, iHdopMaIlliiHa IOJiTHKA Ha 3arapOaHuxX
TEPUTOPifAX, CIIAIUIIO}KEHA icTOpiA, TOoTaliTapu3aM — CBIXKE KOJIO
dakTopiB, 1110 MarOTh Oe31ocepeaHil BILIUB HA MOBY.

Kommpecia 3micry wMeaianmoBimoMmiieHb: Bisyasrizais,
KJIIIIOBE MUCJICHHSA

KoHKypeHTHiICTb Y Mefia CTBOPIOE HOBI YMOBH IIPOAYKYBaHHS
KOoHTeHTy. Ha cafitax 3’4BIAIOTbCA TaliMepu /I TO3HAYEHHS
mpubJIM3HOrO Yacy Ha Ieperian Marepiandy. TekcToBi pemakTopu
BHOCATH IIPABKU JOTH, IIOKK He cipalfioe dopmysa: «Bayuwo. Iikaso.
IudopmarrBHO». CTHCIO — Ie OJlHA BAXKJIMBA YMOBa MaTepiasis,
CIPAMOBAHHUX Ha MacoBicThb. ICHye HaBiTh Toc/TimxeH s Big Microsoft, e
3a3HAYaIOTh, 0 CEPEIHLOCTATUCTUYHA JIIOANHA 3/]aTHA KOHIIEHTPYBATH
yBary mpoTsrOM BOCbMU CEKYHI.

3 I'paz; — peakTHBHA CHCTEMA 3JIMTOBOTO BOTHIO KOy 122 MM.

4 Jleomapn — CTaHIlisz HA3eMHOI apTUJIEPIHChKOI PO3BigKH

5 ITioH — 203-MM caMoXi/iHa rapmara.

6 Bepba — ykpaiHChKa peakTUBHA CHCTEMA 3aJIIIOBOTO BOTHIO KaTibpy 122 MM.
7 XuMepa — aMepUKaHChKi ycKoBi ycTaHOBKU M142 Himars ta M270 MLRS.
8 «/lamka» — CTAaHKOBUH KyJIEMET.

9 «Myxa» — pyYHUU IPOTUTAHKOBUM IDAHATOMET.

10 «Bexa» — 6olioBa GpOHBOBAHA IyCEHUYHA MAIIIUHA.
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MoBa Moke OyTH CHpPaBKHBOIO CKAapOHHIIEI0 BHPA3HOCTI Ta pis-
HOMaHiTHOCTI. OZHAK KOJKM MH CKOPOUYYEMO JIyMKH A0 MiHIMasIbHOI
KiJIBKOCTI CJIiB, TO pU3HUKYEMO ii BTpatuTU. OKPiM TOTO, CIIPOIIEH]i BU-
CJIOBJIFOBAHHS MOKYTb HECTH JIUIIIE OOMeKeHUH o0cAT iHdopmariii, 110
CIIPUYHHIOE CIIOTBOPEHHS TOBiIOMJIIOBAHOTO, a 1€, y CBOIO Yepry, BU-
KJIMKA€ HEIMOPO3yMiHHs, ABOICTICTh Po3yMiHHS (akTiB mificHocti. On-
HUM i3 OCHOBHHUX Pi3HOBH/IB KOMIIpeCii 3MiCTy MOBiOMJIEHHS € Bi3ya-
Ji3ania MeaiaroBiIOMJIEHb.

Bizyaaizauia medianoeioomaeHHs

KokHa HOBa emoxa CTaBUTbH Iepes CYCHIJILCTBOM CBOi 3aBIaHHA,
Kap/IMHAJILHO 3MIHIOE BEKTOPU PO3BUTKY U CIPHHHATTA iHGOpMAaIIii.
fAKmo 1me BYOpa MU CHOpUUMaIu iH(oOpMAIiio dYepe3 TEKCT, TO
ChOTOJIHI yce OUIbINle BiAaEMO IIepeBary Bi3yaJIbHOMY KOHTEHTY.
IleHTpOM iCHYBaHHS JIIOJJUHH € MO30K, OCHOBHOIO (DYHKIII€IO SKOTO
€ cupuiiHATTA. BiH BiAmoBizmae 3a Hally MOBEAIHKY, HaIi Aii, Hamr
xapakrep [53]. I3 morisamy mcuxoJIorii, JII0IU o-Pi3HOMY CIIPUHAMAIOTh
iHdopwMmariito. BifmoBigHO 0 AiarHOCTUKY JHOMIHYIOUOI ITePIEeNTHBHOI
MozanbHocTi C. €dpemiena [8] , € Tpu OCHOBHI THUIIH CHOPUHHATTS:
BisyaJIbHUH, aymiaJibHUN ab0 KiHecTeTHUYHUH. [lepmum Ta HaHOiIbII
MIOLIMPEHUM THIIOM Jiofiel € Bizyanu. Ile 80—-85% HaceneHHs Bci€i
wiaHetd. Ile yroau, SKi cmpuiMaloTh iHGOpMAaIlio IEPEBAKHO 30POM.
BoHu HaBiTh y €J10BaX BUKOPUCTOBYIOTH BizyasibHi 0Opasu. BoHu ny-
MalOTh 300pa’keHHAMH, CIPUHAMAIOTh iH(pOpMAaIlilo 300pa’keHHAMU U
nepenarTh ii 31e6iabpIoro 306pakeHHAMU. HacTynmHUM TUIIOM BBa-
3KaloTh aymiamis. Ile 10—12% Jronell y BCbOMY CBITI, SIKi CIpUHAMAIOTh
iHdopMaIlito mepeBaKHO uepe3 cayX. TpeTik, OUIBIN pigkicHUI TwHII,
— KiHecTeTHKHU. 3a Pi3HUMU CTATUCTUYHUMU JTAHUMHU, iX KIIbKICTh KO-
JIUBAETHCS Bif 3% 10 5—8%. Y Takux Jofiell pO3BUHEHI CMaK, JIOTHK,
0inb, TerIoBi Ta BiOpariiHi BimuyTTaA. I ocTaHHIH, ajle He MEHII BaK-
JIMBUH THI, — Airitann. Ix y cepemupomy 1—2%. Ile myke pinxicHmid
THII JirofAed. Jliritan — e JIFoAuHa, AKa clpuiiMae 3HaueHH:A. [ludposi
3HAUYeHHs, IIPOIIOPIIii, 3HAKK, CHMBOJIU. BiH ay»Ke JIOTIUHU 1 B TOH 3Ke
yac iHTYiTUBHUU B yXBaJIeHHI pillleHb i B COpUHHATTI iHpopMmarrii [8,
c. 30-31]. HaBeneni craTucTHYHI /1aHi JOBOAATH Te, IO HUHI JIOMiHY€E
BizyaJIbHUH THII CHPUUHATTA iHpopMarrii. [[uM akKTHBHO KOPHUCTYIOTHCA
3a7151 IOCATHEHHS CBOIX IIJIEH MPOIAraHAuCTH Ta MAHIMyIATOpH. Yce
Oinpllle CJTiB 3aMiHIOIOTHCSI Ha CMAaWJIMKH, MEMHU, KapTUHKH, POTO, Bi-
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Jleo, CHMBOJIHY, a B pe3yJIbTaTi — MaEMO JieBajIbBallito cjIiB. Bizyasizairis
Ma€ Ha METi JOHECTU MPAaBUIbHY JIYMKY OijIbllle 0 JIIOAUHU-TJISaua,
HIX J10 JIIOANHHA-YUTAYA.

VY nocimxeHHsAX ocTaHHIX pokiB XXI cTOJTITTS HAYKOBIIi 3a3HAYAIOTh,
IO JIIOAU 3alaM sITOBYIOTh Oiibiiie 80% iHdopwmarii, AKy 6auartb, i
MeHIIle 20% TOTO, II[0 YUTAIOTh. JII0ACHKUH MO30K 00p00JIs€e Bi3yabHYy
iH(dopMaTIlito MBU/IIIE, Hi’K TEKCT, Ta MA€ 3JATHICTh CHPUHHITHA 3MIiCT
300paskeHHs] 3a MimicekyHau [13]. Bisyamizamis He € HOBiTHIM 1mO-
HATTSIM. BOoHa BUKOpPHCTOBYBaJIacsA Ife 0araTto CTOJITh TOMY JOCJIiA-
HUKaMH JJIA JeTAJIbHOTO 3amucy pe3yJbTaTiB BJIACHUX JOCIIiIXKEHb.
CyuacHi ¢opMaTH 103BOJIAIOTH HE IIPOCTO Bi3yaJIbHO BiITBOPUTHU
3MICT MeZianoBiJOMJIEHHS, a IPUXOBAaTH B HHOMY MAaHINYJISAILIHHI Yu
MPOIIaraHINCTChKI HapaTUBU. PO3BUTOK TEXHOJIOTIH CIIPUSE TOMY, IO
3 KOKHUM JTHEM Bi3yasTizallisi cTae Bce aKTyaIbHIIIOI0 I e(heKTUBHIIIIOI0.
BizyasibHi MaTepiasim  cTalOTh CaMOCTIHHHUMH  iH(pOpMaIliHHUMU
MIPOAYKTAaMU, a He JIOIIOBHEHHAM JI0 TEKCTOBUX, SIK Ile 0yJIO paHilie.

PizHOBHIOM mpelieieHTHUX (peHOMEHIB, ITPO SAKi TOBOPUJIOCS BUIIIE,
€ IIpeleIeHTHA CUTYyallisl, TOOTO «3HavyIIia MO/, 1[0 peaJIbHO Bigbyiacs
B JKUTTi €THOCY ¥ muBiiizamii abo Oysa 3Mo/ieJIbOBaHA KOJIEKTUBHOIO
UM iHAWBiZyaJbHOIO cBifomicTio» [29]. CaMe BOHa JIe?KHTb B OCHOBI
MEMIB, AKi BUHUKJIH ITiJl Yac IIOBHOMACIITA0OHOTO BTOPTHEHHS: «PYCCKIl
80€HHUIl KOopabab, 10u ...», «TpakmopHi silicbka», «/[obpo20 eeuopa,
Mmu 3 Yxkpainu», «Ilec Ilampon», «Opeia ua Illexasuui», «XKecm
dobpoi soai», «HopHobaiska», «IlaraHuus», «Tym mak 2apHo, no-
domawHvomy», «Ileti denv Hacmas» Tom. OKpeMo BapTO 3BEPHYTH
yBary Ha MEMH, 110 BUHUKJIN BHAC/IiJOK MOBHOI OMOHIMii — «basosHa»
ma «Yaice Hemae ceul mepnimu yi 6opowHa». HempaBuIbHUH MTepEKIaj
CIIPUYUHUB IOABY KapTiBJIUBUX BUPA3iB, sIKi Ay:Ke IIBUAKO HaOyJIH
TIOITYJIAPHOCTI B COIlia/IbHUX MEPErKaX.

3 yIeBHEHICTIO MOKHA CKa3aTH, 1[0 MEMOTBOPEHHs — I He JINIIIEe
IIPOILIEC CTBOPEHHS, PO3IOBCIO/IKEHHSA 1 afalTallii MeMiB, a OZ[1H i3 piz-
HOBHJIIB KOMIIpecii 3MicTy MoBigomioBaHUX (haKTiB AiHCHOCTI, ajiKe
B KiJIBKOX CJI0BAaxX 3aKOJI0OBaHi I icTopii.

MeMOTBOpPEHHSI MOKe BiI0yBaTHUCS CIIOHTAaHHO YH YCBiZ[OMJIEHO.
CrioHTaHHEe MEeMOTBOPEHHSA Bif0YBa€ThCA, KOJHU iflest abo oOpas Mmovu-
Ha€ IOIIUPIOBATHUCS cepes JIoleld 6e3 CIelialbHOTO IIaHyBaHHS abo
HaMipy. B OCHOBi ycBiZloMJIEHOTO MEMOTBOPEHHSI — HaMip CTBOpIOBa-

11 CumBosiu Z ta V cranu
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T 260 MOMIMPIOBATH MEMH 3 METOIO BIUTMBATH HA J[yMKH, IIOYYTTS a00
MTOBEAIHKY ayAuTOpii, TOMy MEMU MOXKYTh MaTH BEJIUKHUI MOJITHYHUH,
KyJIBTYPHUH Ta COLiaJIbHUH BILIMB Ha CyCITLIBCTBO.

Pocilicbka apwmifi 3 TOYaTKOM IOBHOMACIITAOHOTO BTOPTHEHHS
aKTUBHO BUKOPHCTOBYE Ha CBOIU TEXHIII CUMBOJIIKY Z, V, O, X, A2, iKa
aCOITIIETHCS B YCbOMY CBiTi 31 cCBacTHKOIO, sika B XX CTOJIITTI cTajia CUM-
BOJIOM HAIlU3My Ta HAIUCTCHKOTO pexxumy. I1ii BILTMBOM HAITUCTCHKOI
MPOTAraH/Ih CBACTHUKA OyJia BUKOPHUCTAHA SIK CHMBOJI «PAaCcOBOI YHCTO-
TH» Ta «apilChKOI IepeBaru», i BOHA aCOIII0ETHCA 31 3JIOUMHAMU IIPOTH
JIIOZISTHOCTI, TEHOITUIOM Ta BiICHKOBOIO arpeci€lo.

Ha cporozHi He icHy€ 0/THO3HAYHOTO TITyMadeHHS I[0/I0 CHMBOJIIKH
p®d, mpoTe 3po3yMuIO O7[HE — ITi OYKBH BCEJISIIOTH KaX Ta HECYTh CMEPTh.

Kainoee mucaenHs

OpHi€ro i3 MPUYKH IOMiHYyBaHHS Bi3yaJIbHOTO KOHTEHTY HaJl TEKCTO-
BUM € (PeHOMEH «KJIIIIOBOTO MHUCJIEHHS», AKUH K (DAaKTOP CIIPUUHATTA
MOZIH Pi3KO U JIOCUTh KapAWHAJIbHO 3MiHHB IpoIecH iHQOpMyBaHH:.
TepMiH «KJIiITIOBE MUCIEHHSI» BIIEPIIIe 3’ IBUBCA B CEPEANHI 1990 POKIB i
BUKOPHCTOBYBABCS JIJISI IO3HAUYEHHS YBATH, 1[0 KOPUCTYETHCS KOPOTKHU-
MU 1 BJIydHUMU oOpazamu [6].

CoGosiepa C. BuU3HAYa€ KJIIOBE MUCJIEHHS SIK «IIpoIlec Bimobpa-
JKEHHS Pi3HOMaHITHHUX BJIACTUBOCTEMN 00 €KTIB 0€3 ypaxXyBaHHS 3B sI3KiB
Mi’K HUMH, II[0 XapaKTePU3YEThCs (parMeHTapHICTIO OTOKY iH(opma-
11ii, HOT0 aJIOTIYHICTIO, PI3HOPIAHICTIO, IIIBUAKOK 3MiHIOBAHICTIO, Bij-
CYTHICTIO IJTICHOCTI CIIPUHHSATTS HaBKOJIMIITHBOTO CBiTY» [37, c. 87].

3 PO3BUTKOM KaHAIIB KOMYHiKallii ITOHATTS AedOopMyBajiocs U OT-
pUMasio HETaTUBHUU BiAITIHOK. Y IEpIIy Yepry Iie MOKHAa OOYMOBUTHU
iHQoOpMAaIiHHUM HaBaHTAXKEHHAM CYyCIIUILCTBA. IIOTOKM HOBHH, CKaH-
JlajIiB, TPEHMIB Ta IPOBOKAIiH 3pPOCTAIOTh IIOPOKY B TeOMETPHYHIH
nporpecii. JITOACHKUI MO30K CIOKHUBA€E SICKPABUH KOHTEHT METOZ0OM
BiZICiIOBaHHS 3a KaTeropisfiMu: IliKaBo/HelikaBo. ToOTO 3HAYHY pOJIb
y mpolleci BUOOPY Bizirpae BisyanbHUM iHTepdeiic. SMM-creriaricTu
aKTUBHO BUKOPHCTOBYIOTH iH(porpadiky, acoriaTuBHi METO/IH, TPUTEPH,
MAaKeTH 3araJlbHOBIIOMHUX MiCITb, TOMYJIAPHUX ITEPCOHAKIB TOIIIO.

fckpaBi KapTUHKU Ta KOPOTKI BJIy4HI (ppasu MOKYTh PO3IIOBiCTH
JIy>Ke 9acTo HabaraTo OiJbIlle, Hi’K 3BUYaiHi CJI0Ba.

12 Tiymauenns YHIAH 3HaueHHsS CUMBOJIIKH B Pi3HHUX acHeKTaX 3a MOCHJIAHHIM:
http://surl.li/ddkao
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3acwia iHIMOMOBHUX CJIiB

OpHi€ero i3 MPUYMH JIeBa/IbBaIlil BJlacHE YKPAIHCHKUX CJIiB € 3aCHJI-
JIS1 iHIIIOMOBHUX, Y HOTO OCHOBI — HOIY/IIpU3allis BUBUEHHS iHO3eMHUX
MOB. lle sBUIIe Mae K YiTKO BUPakeHi ITO3UTHBHI, TaK 1 HEraTUBHI Ha-
CJTITKH, aJ1Ke MOKe IPU3BECTH /10 JIOMiIHYBaHHS 3alI03WYEeHb HAJ| BJac-
He YKPalHCHKOIO JIEKCUKOIO, & TAK — 1 /10 TOCTYIIOBOTO BUTICHEHHSI ITUTO-
MO YKPalHCHKUX CJIiB.

Ak 3a3nauae JI. Besell, «came MOBHOIO JIeBAJIbBAIi€I0 MOKHA II0-
SICHUTU HaBaJIy aHIUIIU3MIB. By cobi HOpMaJsibHi ycTajieHi, 4acToB-
JKFBaHI CJIOBA «CIIPaBa», «TPEHEP», «JIOCTIIXKEHHSI», «TeHJIEHITis», aJie
MPUAIILUTH «JOPOKYi» AHAJIOTH «KeHC», «KOyU», «picepu», «TpeHI».
HarticminnHinie, Koy JaBHIillIe 3alI03MYEeHHs 3aMiHIOIOTh HOBIIIIMM 3a-
MMO3UYEHHSM, SK I1e CTaJIocs 3 KOHTOpoIo Ta odicom. ITloso eBanbBariii
Yyepes 3aM03UYEeHHs, TO TYT Ma€ y TPy BCTYIIaTH HAaOAHK, TOOTO OpraHy,
1[0 PETYJIIOIOTH JIITEPATyPHY HOPMY» [21].

Hamnpuxkiaz, ciaoBa «cendi» Ta «Tpen». [IepBUHHO TPEH/| 0O3HAYAB
3arajJibHI HANIPAMKH MOJU B CYCITiIbCTBI, OHAK Ha CHOTOJIHI I CJIOBO
MO2Ke 3aCTOCOBYBATHCSA /10 OYb-AKO1 MOMYJIIPHOI a00 HEPIAKO 3arajib-
HOI peui, 1110 11030aBJIsA€ 10T0 IEPBUHHOI CEMaHTUKH, TOOTO BOHO 3a3Ha-
JIO IeBaJIbBallii Yepes3 MacoBiCTh CBOTO BXKUBAHHA. J[0 TPUKIay, CJI0Ba
«XaHII», «XeHTepu», «TaIKETU», «T€HJIEP», «KOYU», «IIOIIHT» TOIIO,
3arMo3uveHi 3 iHO3eMHUX MOB, YaCTO XapaKTEPU3YIOThCA K BHKOPU-
CTaHHS HOBUX, «TPEHAOBUX» cJIiB. [10sIBy IUX Ta iHITNX iIHO3EMHUX CJIiB
B YKPaiHOMOBHIH JIEKCHIII MOKHA ITOSCHUTH THUM, IIIO CBiT, 6€3yMOBHO,
He CTOITh Ha OZHOMY MICITi Ta Ma€ 3AaTHICTh J0 ITOCTIHHUX 3MiH, BUXOY
Ha HOBI piBHI.

CyuacHiil MoJIOZi IpUTAMaHHO BXKHUBATH CJIEHTOBi BUpa3u B PO3-
MOBI Ta «HeOpPMaJILHOMY HHUCHMi» [5]. BOHU IITYYHO 3aMiHIOIOTH BIKeE
Bigomi ¢paszu. HacTo HOBUM aHaI0TOM OyBalOTh iHIIIOMOBHI 3aI103HU-
YeHi CJI0Ba, sIKi MaloTh eMolliliHe 3abapBiieHHsA. Hanpukiias, aHIUTin-
CBHKE CJIOBO «TPEIl» MePEKIATAETHCS AK «CMITTA». HUHI BOHO aKTUBHO
MIPOCJTIAKOBYETbCS B JIEKCHII YKPAIHIIiB. AKaJIEMIYHUMH CJIOBHHKAMU
e cja0BO He 3adikcoBaHo, CIIOBHUK Cy4aCHOTO YKPaiHCHKOTO CJIEH-
ry [36] Tako:xx He Hazae Horo AediHimii, mpoTe B iHTEPHETI MOXK-
Ha 3HAUTH BU3HAYEHHS CJIEHTOBOI ppasu: «CIJIOBO «Tpelr» Iepenae
CIJIbHI eMOollil, BUKJIUKaHI YUMOCh HEIIPUUHATHUM, ByJIbTapHUM, Ha-
BiTh aMmOpasibHUM». JIificHO, caMe Tak HOT0 BUKOPUCTOBYBAJ/IU Ha IIep-
BUHHUX eTarnax IPOHUKHEHHs B PO3MOBHE CEPEJIOBUIIE, V TEIEPIiITHIN
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Yyac «Tpelr» MOKe II03HAYaTH 37[UBOBaHICTh JIIOIUHU 6€3 HETaTUBHOTO
3abapBJIeHHs, JIy’Ke Y4acTO HOro BXKUBAIOTh K CJI0BO-mapas3ut. OHa
3 TOJIOBHHUX ITPOOJIEM CJIEHTOBHX CJIiB — 3aCTOCYBAaHHS iX Y HEBIITIOBiI-
HOMY KOHTEKCTI, 4yepe3 Iie MeXKi iX 3HaUeHHS MOXKYTh CTaBaTH HEYiT-
KHUMH, PO3MUTHUMHU.

ITporec MIBUAKOI MOSIBU ¥ HEMUHYYOTO BUKODIHEHHS CJIEHTOBHX
BUpPAa3iB He MOXKHA XapaKTepU3yBaTU AK IUIKOM HEraTUBHHI JOCBis.
Hogi c/1eHroBi BUpa3u 3’ IBJISI0THCS 1 BHUKAIOTH, 1 I1€ I0BOJII OUEeBUTHUH,
HaBiTh mnepenbauyBaHuii mporec. OmHEe MOXKHA CKa3aTU TOYHO:
PYLIHHHUM Ba’keJeM y PO3IOBCIOJIKEHHI CJIEHTY € iHTEPHEeT-IIPOCTIp.

3acuil iHO3eMHHX CJIIB € HEBiJEMHOI0 YAaCTHHOKI IIPOIECY
PO3BUTKY MOBH B Cy4YaCHUX PEAJTifX, IPOTe BAXKINBO 30epiratu OajiaHc
MiXK 3alo3WYeHHAM CJIiB Ta 30epeKeHHAM MOBHOI iZJEeHTHYHOCTI:
CYCITLIBCTBO 3BUKJIO CKOPOUYBATH, CITPOIIYyBATH, 3alI03UUyBaTH. AKayHT,
Bepudikariis, 6iTkoiH, iHQIII0eHCeD, KOyY, BOPKAYT, AeAJIalH, TalidXxak,
JIYK, TIPAHK, CKUI, MeM... | MOKHA HECKiHUE€HHO PO/IOBKyBaTH.

IIcuxoJI0TiuHiI aCIeKTH BIINBY MEAIMHUX MMOBiOM/IEHD

BuBueHHs Toro, 4K MOBHI KOHCTPYKIIii BIUTUBAIOTh HA €MOIIHHUI
Ta IICUXOJIOTIYHUHU CTaH JIIOJAEH, I03BOJISIE Kpallle po3ymitu, YOMY nes-
Hi MaHINyJIATUBHI TEXHIKU YCHillHI. 3111 PO3YMiHHSA IICUXOJIOTIYHUX
aCIIEKTiB BIUIUBY MOBH Ha CBiJIOMICTb JIIOJEH BapTO PO3IJIAHYTH CTpa-
Terii MmoByieHHsA PobOepra [liniTtcal3, BukianeHi HUM y KHH3I «DoKycu
MOBH. 3MiHa IepekoHaHb 3a momnomoroio HJIII» [52], [53].

Hasenemo gesiki ctparerii MmoBieHHs1 PoGepra JlisTca, B OCHOBI AKHX
JleBaJIbBAIlisl TA ABOICTICTh 3HAUEHHS CJIiB, AKI MOXKYTh OyTU BUKODHCTA-
Hi B KOHTEKCTi MaHiITyJIAIlil.

Hamip (Intention)

Crparerisa Hamipy P. linTca € oAHI€I0 3 K/IIOYOBUX KOHIIEIIH

B HeHpoJsiHTrBicTUuHOMY mporpamyBanHi (HJIII). Iiag crpateria
CIIpsIMOBaHa HAa BU3HAYEHHA KOHKPETHHUX ITiJIeH Ta PECYPCiB, HEOOXiTHUX
JIJI TOCATHEHHS UX IIJIeH.
13 PobGept [linTc — aMepUKaHCHKUN IICUXOJIOT i TepameBT, BiIOMUI SIK OAMH i3
CITiB3aCHOBHUKIB HeHposiHrBicTuuHoro mporpamyBadus (HJIIT). Bin HapoauBcs
27 6epe3Hsi 1950 poky B Can-/liero, Kamidopsis, CIIA. /IinTc BUBYaB MCHUXOJIOTIO
B Canra-Kpy3spkomy yHiBepcuTeTi Ta 3100yB CTyIiHb H0KTOpa dimocodii B obacti
ricuxoJiorii B yHiBepcuteTi CanTa-Kpy3. OZiHaK H10r0 OCHOBHUI BHECOK Y IICUXOJIOTIIO
TOJIATAE B PO3BUTKY i 3acTocyBaHHi koHIenmiin HJITI.
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OcHOBHA ifes IoiATaE B TOMY, IOO Y3TOAUTH CBiZJOMUH Ta
ITiZICBIIOMUE PiBHI MUCJIEHHSA Ta JAiH, 00 JOCATTH YCIiXy y BUKOHAHHI
3aBaaHb [52]. Crpareris Hamipy P. /liTca Hajlae mpaKTUYHI iIHCTPYMEHTH
JUUISI HOCATHEHHS YCITiXY B OYb-AKiH cepi 3KUTTSA, BKIIOUAIOYH 0COOUCTUH
PO3BUTOK, HpodeciiHUN YCIIX Ta BAOCKOHAJIEHHsS B3aEMOBITHOCHH.
Ile He JMIIe OIIOMAara€ BU3HAYMTH U1, ajie 1 Hajlac METOAUKHU I IX
JIOCSAATHEHHS [IIJIIXOM KOOPAMHAIII] Pi3HHUX aceKTiB MUCIEHH Ta JTid.

fAckpaBuM IpUKIAZAOM peasizarii 3a3HaueHoi crpaterii € ITICO
(11e merrio BuAo03MiHeHuit mepeksian mouaTtsa Psychological Operations,
PSYOPS) — 11e ciiaHoBaHi fii 3 momupeHHs iHgopMarlii Ha iHo3eMHy
ayIUTOPiI0 3311 IOCATHEHHSA EBHOI I1iJTi, BIUTUBY HA €MOIIil, KpUTHY-
He MHUCJIEHHS, [IOUYTTA Ta il I[iJIbOBOI TPYITH JIIoAei» [15].

Indopmarnifino-nicuxosoriudi oneparii (ITIO) — 1e cneriaabHO Op-
raHi3oBaHi 3aX0/H, CIIPSAMOBAHI Ha BILIMB Ha CBiZIOMiCTh, €MOIIii, ITepe-
KOHAHHS Ta ITOBEAIHKY JII0/Iel uepes pi3Hi 3aco0u KOMYHIKaIlii, TaKi K
MeJia, COIliayibHI Mepeski, myOJstiuHi BUCTyIH, peksiaaMa ToIno. Lli ome-
partii MoKyTb OyTH BHKODHCTAaHi 3 PI3HUMH IUIAMU, TAKUMH SIK PO3-
TTOBCIO/IKEHHS Jie3iHdopMaliii, oJIiTHYHA MpoIaraH/ia, IMCUX0JI0TiuHa
BilfHa, peKyiamMa, BILIMB Ha TPOMAJIChKY JIyMKY TOIIIO.

Posnosciodixcents Oedingopmauii — TOUIUPEHHsS HEIPaBAUBUX
ab0 MaHINMyJIATUBHUX iH(GOPMAaLiiHUX IIOBIIOMJIEHD 3 METOIO BILIMHY-
T Ha MepeKoHaHHs abo IyMKy rpoMazchbKocTi. CTBOpeHHS (heHKOBUX
aKayHTiB a00 BUKOpHCTaHHs OOTIB JJIs1 PO3IOBCIO?KEHHS HellPaBauBOi
iHdopMmariii abo cIeky/AIiid 3 METOI0 3MiHH T'POMaJIChKOI IYMKU abo0
BILUTHBY Ha Pe3yJIbTaTH BUOOPIB TOIIIO.

Ilcuxono2iuHi enaueu — BUKOPHUCTAHHS IICHXOJIOTIYHUX METO/IIB,
TaKHX K eMOIliliHe 3BepHEHHs, CTpax, Haid, AJIA 3MiHU CTaBJIEHHSA a0
IIOBEIIHKHU JIIOJEH.

ManinyaamueHa KOMYHIKAUIA — BUKOPUCTAHHS IICHUXOJIOTIUHHX
TEeXHIK, CIIPDAMOBAHUX Ha BUKJIUK IIEBHUX eMOIIill a00 peakIliil s J10-
CATHEHHA [IEBHOI METH.

Bnaue na macosy cgidomicmb — CTBOPEHHS 1110311 3araJIbHOTO MIPH-
WHATTA MEeBHUX ifieli ab0 IMOIVIAAIB Yepe3 aKTHBHE PO3IIOBCIO/IXKEHHS
BiIOBiZTHUX ITOBiOMJIEHD Ta iH(OpPMATITii.

ITonimuuna nponazanda depes mMacMenia. BUKOpHUCTAHHA BILIH-
BOBHX 3ac00iB MacoBoi iHGopMallii, TaKuX fAK TejebadeHHs, pagio abo
raseTH JJIA IpoIaraHAy MEeBHUX MOJITHYHHUX ilell a0 KaHIUAATIB Ta
JUCKPeIUTAIlil OTIOHEHTIB.
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Koumpoav Had macoseor iHgopmayiero — MaHIIMyTIOBaHHS MOTO-
KoM iHdopmairii abo neHsypa 3acobiB MacoBoi iH(opMartii 111 KOHTp-
OJIIO HaJ] TPOMAJICHKOIO [yMKOIO Ta 3a0e3neYeHHs MiATPUMKH BJIaIH.

IlcuxonoziuHa 6iliHa — BUKOPUCTAHHS IICUXOJIOTIUHUX TEXHIK, Ta-
KUX SIK [ICUXOJIOTIYHUH TUCK, CTBOPEHHS MTAHIKH a00 IICUXOJIOTIYHE 3HY-
IIIAHHS, IS MiIITOBXyBaHHS IPOTUBHUKA JI0 37laBaHH: a00 MOKJIa/IeH-
Hs 30poi.

Taki onepariii TpoBOAATHCA B paMKax IICUXOJIOTiYHOI BiiiHU. [Icuxo-
JIOTiYHa BiliHAa BUKOPUCTOBYE MIPOIIaraH/Iy Ta pisHi BUaM Ae3iHdopmarii
3311 BIUIMBY Ha AYMKH, €MOIIii, MOTJISAY Ta IMOBEAIHKY OIO3UI[IHHOI
rpynu. Hanpukiiaz, B ycix cBOiX MoBiloMmIeHHAX pd cTBepmKye: Kpum
He OKYnyeanu, 8iH HIGBUMO «nosepHYecst 0000MY»; 3eaeHCbKUll HIU020
He supiwye, yce supiwyroms kypamopu i3 CIIIA; 3enencvkuil — Hap-
KOMaH; ellicbkosa mexHixa nopyy 3 byounkamu nepedyeae 3 mMemoro
3axucmy i be3nexu mouio.

fAx 3azHavatothb [[. Apabamkues i T. CeprieHKO, «CTPIMKUH pO3BU-
TOK iH(popMaIliHHO-KOMYHIKaIlIHHUX TEXHOJIOTiH Hece 3 cO00I0 HE Ti/Ib-
KU HOBI MOKJIMBOCTI, a ¥ IJIMH psAJl 3arpo3, 3aTHUX JAecTadiIizyBaTu
SKUTTS JIIOAEN, YpPaskeHHA MEHTAIbHUX I1a0JIOHIB IHAUBIIB, COIiyMy Ta
Hatii B miztomy. OnHi€r0 3 Takux 3arpo3 € iHgopMmalifiHa Ta TibpumHa
BiliHa» [4, c. 12].

OT:xe, HaBeleHI PI3HOBU/IM Ta IMPUKJIAAU LTIOCTPYIOTh Pi3HOMAHIT-
HicTh iHQopManitiHo-icuxosioriunux onepamniii (IIICO) Ta ix MOXKJIHBI
BIUIMBU Ha CYCIIUILCTBO Ta Jiroael. IHQopMamiitHO-IICHXOJIOTiUHI OIle-
paitii MoKyTh OyTH BHUKOPHCTaHi AK y cdepi MOJITHKU Ta BiCBKOBUX
JIili, Tak i B KOMEPIIMHUX NUIAX. BOHM MOXKyTh MaTH 3HAYHUI BILUIUB
Ha TPOMAJICHKY IYMKY Ta IIOBE/IiHKY.

ITepegopmy.nnoeanmsn

Ie cTparerisi, koyiu Bu epedopMyIbOBYETE CI0Ba ab0 izei Tak, 1100
BOHH 3BYYaJTH OiJIbIII IPUHHATHO /15 Bac a00 MiATPHUMYBaJIU BalILy JyM-
Ky. B ocHOBI cTparerii nepegopMysIi0BaHHA — JIIHTBiCTUYHA MaHIITyJIs-
IisI, MeTa SIKOI — IIPUXOBATH CIIPAaBKHI HAPATUBH, IIIMiHUTH HOHSITTA.
[TepexyIrOUnTH yBary CIiBPO3MOBHHKA, 3aMiHUBIIA CHUHOHIMOM CJIOBO
(obmanrosamu — Hedozoeoprogamu, poboma — kabaaa, 8bumu — Ha-
Hecmu He CYMICHI 3 HCUMMSAM MPABMU TOIO) — MO3UTUBHUM YU Hera-
TUBHUM.

Pocilicbko-yKpaiHcbKa BifilHA CHPUYMHWIA TIOCHJIEHHSA YTHUCKIB
POCIHiICbKMX TPOMaJsH 3a TOJITUYHUMH IIePEeKOHAaHHSAMHU, 30KpeMa
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3a JUCKpeAuTaIlilo iMijpKy kpainu. Ile cTajio MPUYMHOIO aKTUBHOTO
3aciyuisa eBeMismiB Ta nepudpaziB. MeTOAUUKH, ITepeXOIIeHi CIIiB-
pobitHukamu Ciy:x6u besmeku Ykpainu [27], iM0CTpyIOTH aKTHB-
He BUKOPHCTAHHSA IIi€l cTparterii pOCIiHChKOI IPONaraHow: 6iliHa
— cneuonepauif, «80eHHAs mepa»; Yykpainul — Hauucmu, Pesoaouis
TI'idonocmi — OepoicasHull nepeeopom, oxkynauis — 36LAbHEHHA 610
YKpoHauucmie; 0KYynoeaHi mepumopii — 38ia1bHeHl mepumopii; caHk-
uii — enidemia Henasucmi 00 pocii, bombuMuU — BUKOHYBAMU BUCOKO-
mouni ydapu no eiiicbkosux o6’ekmax, mapodepcmeo — ue nNpocmo
moodcvkuil paxmop, byua — eiik 810 3eneHcbk020; HEA0SLAbHI 00 pocii
npeodcmasHuKU NOCMpadsiHCbK020 NPOCMOPY — HAYIOHAAICMUYHO
HaaawmoeaHi 2pynu, eidcmyn eiiicbk — dcecm 000poi eoal 0as
CMBOPEeHHs CNPUAMAUBUX YMO8 01 Nepe208opi8, NAOTHHA eKOHOMIKU
— «ompiuamenvHuil pocm», UOYX — XA0NOK, NO}ceHcad — 3a0UMAEHHS
Tomo. B ocHOBI mepedopmysiOoBaHHSA — Tpa ciiB. Pi3sHOBHmamMu
nepedOpMyJTIIOBaHHA € JIalKa, GJIipT, TyMOp TOIIIO.

Crpareris nepedopmysaoBanHsa Pobepra JlinTca, ika BHKOPHUCTOBY-
€TbCS B HEUPOJTIHTBicTUUHOMY ITporpamyBatHi (HJIII), mossArae B 3miHi
crioco0y BHUpaskeHHs IyMOK abo izneli. [lepemaua mymku 3aBKau 6e310-
CepeHbO OB’ SI3aHa 3 TOYHICTIO Ii CJIOBECHOTO BiATBOpeHHsA. OCHOBHA
izest mosArae B ToMy, o6 BUKOPHUCTOBYBATH aJIbTePHATHUBHI (HOPMYJTIO-
BaHHS, SIKi MOXKYTh 3MIHIOBATH €MOIIiliHE CTaBJIeHHs a00 IepeKOHAHHS
JiroauHU. J106ip c/1iB 3yMOBJTIOETHCS iXHIM 3MiCTOM, MaliCTEPHICTIO TOTO,
XTO KOPUCTYETHCS MOBOIO, UYTTSIM MOBH.

Buxaux emouiit

BukopucTaHHSA MOBJIEHHEBUX 3aCO0iB JIJII BUKJIMKY €MOIid MOXKe
OyTH Ba>KJIMBHM AacCIIeKTOM MaHIIMy/JIATHBHOI KoMyHikaiii. Ile moxke
BKJIIOYATH BUKOPUCTaHHS 3arpo3, 00pa3jMBUX CJIiB, abW BUKJIHKATH
BimuyTTa mnpoBuHH abo cTpaxy. Pociiicbka IIpoliaraHyia aKTHBHO
BUKOPHCTOBYE 1€l TPUIIOM 3 METOIO 3aJIAKyBaHHs HaceJleHH:: «Kuig 3a
mpu OHi», « Mu we He nouuHaau» Toino. OKpeMo 3ac/IyrOByIOTh Ha YBary
BKU/IY TIPOIATaHYCTIB, SKi aKTUBHO MEPEHACUYYIOThH IOBiIOMJIEHHS
HEraTHUBHO 3a6apBJIEHOIO JIEKCUKOI: NOpa3ka, kanimyaayis, 3az2poaa,
20100, bombapoysarHs TOIO. MeTa BCbOTO LIBOTO — IOCIATH MaHIKY,
3apOJUTH CYMHIBH. YHAC/JIOK ITiABUINEHOI €MOI[iIHHOCTI BUHUKAIOTH
IIOMHJIKOBI ySIBJIEHHs Ta cTpaxu. Kosu 00s3Hb, XUOHi ysBJIEHHSA H
HEraTUBHI MoOZeJIi I Ji€l0 IICHMXOJIOTIUHMX, €MOIIIHHUX YHHHUKIB
3aKapOOBYIOTBbCS B ITi/ICBIAOMOCTI, ili He JIMIIAETHCA HIUOTO iHIIIOTO,
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KpiM SK IIpaIflOBaTH BiAMOBIHO /10 BUMOT OTPHMAHOTO 3aBAaHHS.
Ak 3azHauae CprozeH JleBin, «EMoIlii — Bif JIIOTOTO THiBY 70 HaIBHOTO
KOXaHHS — € MHUTTEBOI (Di3MYHOIO PEAKINE€0 OpTraHi3My Ha BaKJIMBI
CUTHQJIM B30BHINIHBOTO CBiTy. HaBuuTHCA KepyBaTH €MOIlisIMH —
HaBUMTHCS KEPyBaTH CBiTOM» [48, c. 12].

Anaaozin

Ile meradpopuuHe MucsaeHHs. [lepeBe/ieHHsT yBard Ha acoIliaTHUBHI
3B’A3KH, aHasIorii, Metadopu. Ile HallllepeKOHJIUBININE cIioci6 JToHe-
ceHHsA iHdopmariil.

Crpareris aHasorii B paMmkax merozoJiorii P. /iyiTca BUKOPHUCTOBY-
€THCS JIJIS 3MIiHU TIOBEIIHKU, NIEPEKOHAHb ab0 MEPEeKUBAHb NIISIXOM
acorriartii IiJIbOBOTO CTaHY 3 YK€ BIJIOMHMH aHaJIOTIYHUMHU CTaHAMHU.
OcHOBHa ifles1 MOJISITAa€ B TOMY, 100 BUKOPHCTOBYBAaTH BXK€ iCHYIOUI
MTO3UTHUBHI acoriarii abo BiguyTTs [ CTUMYJIFOBaHHA Oa’KaHOI 3MiHU
B 0COOHCTOCTI.

fckpaBuUM NPUKIAJIOM peaizamili crpaterii y ¢itosoriaaomy
acrekri mpoitec Metadopu3sallii — Kas3KH, icTopii, IpuTdi, aHEKIOTH,
dinpmu, cropiresminr. Jliteparypa Ta KiHeMaTorpad BOYZOBYE B HaIIly
mificBigomicTh crparerii moBeZiHKU. PO3MOBiZli O4eBUAIB BUKJINKA-
I0Th Mal’Ke CTOBIJICOTKOBY JOBIpy croskuBadiB iH(opmaririi. Pocificbka
MpollaraH/ia PsACHIE «HEBUTAJAaHUMH iCTOPiAMH» IPO Te, SIK «8 pokie
b6ombuau [lonbac», «noidaau marioxis», «npooasaau dimetl Ha op2aHu
3a KOpOOH», «posmiwyeaau 6asu HATO», «ebueaau odimeii JJHP
ma JIHP», «po3npasu HayioHaaicmie i3 pocisHamu» Toio. OKpeMo
«3aCJIyTOBYIOTh HA YBary» PO3IOBIi/Ii PO «CNinbHYy icmopito», «bpammi
Hapoou», «ideaavHe xcumms 6 CPCP».

HemizroroeseHa IijiboBa ayUTOpPiA He B 3MO31 pOBII3HATH, JIE
mpaB/ia, a Jie BUTQJIKa, a/i’Ke CTOPITEIHT IepEeKOHY€E Kpallle, Hi’K CTa-
TUCTUKA. EQEKTUBHICTh CTOPITEJIIHTY JOCATAETHCSI 3a PaxXyHOK TOTO,
[0 BiH Ma€ eMOLIiiiHy 3B>S3aHICTh 3 ayauTopicto. Po3moBiai MoXKyTh
BUKJIMKATH CHUMIIATIIO, CIIiBUyTTs, 3alliKaBJIeHiCT, a0 HaBiTh eMOIlii-
He 30ymxeHHs. [{e momomarae 3ajiyduTH yBary cayxadiB Ta ITiIBUIIYE
iXHE BiAUyTTA CIIiBIIEpEXKUBAaHHS 3 posmnoBimaueM. EdextusHi icropii
MMOBUHHI OyTH IIPOCTUMH /711 PO3YMiHHS Ta 3amaM>siTOByBaHHs. CKJ1a-
HUH CIO’KeT a00 BeJIMKa KiJIbKICTh JeTajiell MOKYTb PO3ipBaTH 3B>s30K
3 ayAUTOPI€I0 Ta MmiAipBaTH edeKTUBHICTh po3mHoBiai. CTopiTesiHr ya-
CTO BUKOPHUCTOBYE CTPYKTYPOBaHi CIOKETH, TaKi AK BCTYII, PO3BUTOK ITO-
Jiii Ta 3aBepineHHs. lle Jomomarae migTpUMyBaTH yBary ayauTopil Ta
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3pOOUTH icTOPit0 OLIBII 3pO3YMiJIOI Ta 3aXOIUIMBOIO. BHUKOpHCTaHHA
300paskeHb, BiJieo, ay/lio Ta iHIIUX MyJIbTHMEIINHUX eJIEMEHTIB MOXKe
MiICKIUTH eeEKT icTopii Ta 3poOuTH i OLIBIIT TPUBAOIUBOIO JJIsS Ay IH-
Topii. 3arasiom, epeKTUBHICTh CTOPITEJIIHTY MOJIATAE B 3AATHOCTI PO3-
TIOBi/li MpUBEpHYTH yBary, CIIOHYKaTU 0 AYMOK Ta [Aid, Ta 3aJIUIIATH
MMO3UTHUBHE BpakeHHs. Uepe3 NMpaBWIbHUN MAOIp TeMu, ayauTopii Ta
METO/IiB IIOJAHHsA, CTOPITEJIHI MOKe OyTH IOTYKHUM iHCTPYMEHTOM
JUUIST KOMYHIKallil Ta BILTUBY.

Crpareris anasorii P. [JlinTca aKTHBHO BHUKOPHUCTOBYETHCS
Ha ChOTOJIHI SIK METOJ MaHiIy/II0OBaHHS CBiIOMICTIO IPOMAa/IsIH.

AHani3z Hacaidkie

Crpareris «AHaJTi3 HaCJIiZIKiB» B MeToA010Tii P. /linTca BUKOpHCTO-
BYETBHCA JJIA CTUMYJIIOBAaHHS 3MIHU IMOBEAIHKH a00 MPUUHATTS HOBUX
pillleHb, NIJITIXOM YCBIJIOMJIEHHSA MOXKJIMBUX HAC/TIAKIB y pe3yJsIbTari Ta-
Koi 3MiHuU. LI cTparerisg 6a3yeThcs Ha TPUHITHII, 110 Oa’KaHHS 3MiHU-
TH TOBEIHKY a00 JisTH B IEBHUH CII0CiO MOske OyTH 301/IbIIIeHO, SKIIO
ocoba BiluyBa€ IMO3UTHUBHI HACTIIKN UM IPUEMHI eMOIIii Bij Takoi jii.
VYMiHHA TEPEKJIIOUHUTH YBary CIiBpO3MOBHUKA Ha IMO3UTHUBHI UM Hera-
THUBHI HACJIIIKU TOTO, 1[0 BiH CKa3aB.

«AKkbu He cneuonepauia Ha mepumopii Ykpaiuu, condamu eorwoean
6 Ha Hawill 3emal, empamu 6yau 6 6LabwuUMU...», «AKOU MU He nouanu,
Ykpaina nanaaa 6 nepworo» mowo. Meroauuku ta Teerpam-kaHaIn
POCIHiChKOI IpomaraHu aKTHUBHO BIAIOTHCA IO peastizarlii 3a3HaueHol
crparerii. [le MeToiMKa MEPEKIIOUEHHS YBaTy Ha ITOTPiOHI IM HACITIIKH.
ITe iHCTpYMeHT BILTUBY Ha Jitofiel (kw0 8u npoz2oaocyeme 3a HUX, mo
6y0e eiiiHa, kpusa, 20,100 Mowio).

Haseiroeanna

Y koHTeKcTi MeTozostorii PobepTa [liTca € cTpareri€ero, 110 BUKOPHUCTO-
BYETBCS J/Is1 yCTAHOBJIEHHS HOBUX IT€PEKOHAHb, IIIHHOCTEH ab0 TOBETiHKH
Ha cBimoMoMy abo ImifcBizlomoMy piBHsX. 1 cTpaTerisa 6a3yeThcs Ha izel,
III0 MO?KHA CTBOPUTH ACOINaIlil Mi>k IEBHUMH CTUMYJIaMU Ta OaKaHUMU
pe3yJIbTaTaMu JIJIsl CTUMYJ/TFOBAaHHSI 3MiHH IIEPEKOHAHb Y COIIyMi.

BaskJTMBO YCBiIOMUTH, 1110 JIFO/TU ITO-PI3HOMY pearyoTh Ha OTHAaKOBe
HaBifoBaHHA. Ile MOACHIOETHCA THM, IO B HUX Pi3HA IificBizoMa 00y-
MOBJIEHICTh a00 pi3Hi ysBiaeHHsA. HaBitoBaHHA — Ile IPUMYC J0 3aCBO-
€HHsI YOTOCH JIIOJIChKOI0 NcHXiko. lle ImcuxiuHuM mpoliec, YHACTiZ0K
SKOTO HaBilOBaHa AyMKa a0o izess OepeThes /10 yBark, IpUHUMAETbCs U
3aCTOCOBYETHCA.
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Ixo3ed Mepdi Bumiife aBa Pi3HOBUAY HaBilOBaHHS: CaMOHAaBi-
IOBAaHHS Ta 30BHINIHE HaBirOBaHHA [51]. «Po36epu, 1m0 T00i TOBOPATH,
MPUAUBUCA IO MATEKCTY CKa3aHOTO — i mmobauuil, 1o 6araTo 3 TOTO
6yJI0 He UMM iHIIUM, K Pi3HOBH/IOM IIPOIIATAHZM. Ii IpUXOBaHA MeTa
Oysna — i Hagasti € — ma"HyBaTH HaJi TOOOI0, HATHABIIH CTPaxy» [51, . 42].

IIporiec 30BHINIHBLOTO HABIIOBAaHHS TPHUBA€E IIOBCAKYAC, XOUEMO
MU IIbOTO UM Hi. 3Ha4YHa YacTHHA JIIOZeH, CBiJIOMO YM IifICBiZOMO,
«HaMAaraeThCs MPUMYCUTHU Tebe IyMaTH, BiTUyBaTH U iATH MO-IXHBOMY
Ta 3 BUTOZ0IO0 JIJIS HUX, AapMa 10 31 K000 A1 Tebe» [51, . 42].

YaenysanHmus

Crpareria «YseHyBaHHA» B paMkax Merozosorii P. [linrca
BUKOPHUCTOBYETbCA JJIA PO3OUTTA CKJIAJHUX 3aBaaHb, Iijel abo
mpo6JieM Ha MEHIIT, KEPOBaHi eJIEMEHTH, IT10 I03BOJISE JIETIIE JOCATaTH
6askaHoTO pe3yabTaTy. LI cTpareris cpuse po3yMiHHIO Ta YIIPaBJIiHHIO
CKJIQAHUMH TIpollecaMy IUIAXOM UJIeHyBaHHsS ix Ha OiIbII ITpoCTi
CKJIA[0Bl YaCTHHHU.

Crpareris «UjeHyBaHHS» JomoOMara€ 3poOHUTU 3aBAAHHA OiIbII
JIOCSKHUM, CIIPUSAE MiZBUIIEHHIO e(DEeKTUBHOCTI Ta 3HWKEHHIO PU3U-
Ky HEBJIaui JITXOM PO3OUTTS HOTO HA MEHII, KepoBaHi eeMeHTH. 1le
0CO0JIMBO KOPUCHO JIJIs1 BUPIIIIEHHS CKJIAJHUX 3aBJIJaHb YU JIOCATHEHHS
BEJIMKUX ITiJIed. YBara nepekIovyacTbes Ha JeTali, eJIeMeHTH Y1 MeHTITi
YaCTUHU: TO-TIEepIIe, MOo-ZIpyre... EKCIepT BiJIpi3HAEThCA BiJi amaropa
caMe IIi€l0 cTpareri€lo. IckpaBUM MPUKJIAJIOM 3aCTOCYBaHHS i€l cTpa-
Terii € MOBJIEHHS eKCIIePTiB-0JI0TepiB.

Y3azaavHeHHs

¥ xoHTekcTi Metozoorii P. JlisiTca crpareris yzarajibHEHHS € IIPO-
THJIEIKHOIO JIO CTpaTeril ujieHyBaHHA. Y ii OCHOBI — yMiHHS IepeBECTH
yBary Ha II[OCh 3arajibHe, IIPOIeC 3AiHCHEHH IEBHUX 3MiH Y MUCJIEHHI
Ta IOBEJIIHIT, SIKi J03BOJISIOTHh 3aCTOCOBYBATH YCIIIIIIHI CTpaTeTii Ta Ha-
BUYKH B PI3HUX KOHTEKCTaX Ta cUTyarisx. llg crpareris cupuse pos-
IIVPEHHIO BIUIMBY IHTEPBEHI[I a00 HABUYOK HA Pi3HI ACIIEKTU KUTTS
JIIOJTUHMY Ta 3a0e31edye OLIbII ITHOOKY Ta CTIHKY 3MiHY.

VY3arajibHEHHs — OIMH i3 OCHOBHUX CIIOCO0IB MaHIITyJIAIli CBiOMi-
CTIO JIFOZIEH 3a JIOIIOMOTOIO CJIIB: YCl, 8 Ul1oMY, 3aexcou, 3a2a.nom, Hi-
KOAU, excnepmu cmeepoxcyomy, Meduku pexomeHOYoms, Hayxosul
doseau, 3azanvHosidomum € gaxm, wo. CeHC TaKUX MOBiIOMJIEHDb He
MOKHA 3PO3YMITHU ITOBHICTIO, a/12Ke BiZICYyTHSA KOHKPETHKA.
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B ocHOBI Bcix 3a3HaueHux crpaterii P. JlisTca — cj10Bo sk 3acib BILIH-
BY Ha CBigoMicTh JitoguHU. P. J[iyITC 3aIpoIIoHyBaB IITUPOKUI CIIEKTP TEX-
HIK KOMYyHiKallii, iKki MOKyTh OyTH BUKOPHCTaHI /I BIUIMBY Ha iHIIHX.
ITe Mozke BKJIIOUATH B ceOe BUKOPUCTAHHs iHTEPB>10, MeTadop, icTopii
abo iHIMX 3ac00iB KOMYHIKAIIil /IS IOCATHEHHS ITEBHUX LIIEH.

3a3HauveHi crparerii MOBJIEHHS MOXKYTh BHUKOPHCTOBYBATHCS SIK
JULA TIOKpAIeHHA KOMYHIKaIlil, Tak i 11 MaHImyIAMinHUX miei. OHak
BRJKJIMBO 3a3HAUUTH, 1110 ETUYHE BUKOPUCTAHHS IIMX CTPATETIH MOJISITa€e
B iX 3aCTOCYBaHHI J/Is1 TOKpAIleHHs B3AaEMOPO3yMiHHs Ta MATPUMKH, a
He /I MaHIOyJIs1ii a00 KOHTpoJTio Haf iHmuMu. CTpaTerii J03BOJISIOTh
3MicTUTH (GOKYC YBaru CIiBpO3MOBHHKA, MEPEKJTIOYUTH yBary, mepe-
KOHATH, 3aTPAHCYBATH, 3MaHIITyJIIOBaTH TOIIIO.

BucHoBKn

JleBastbBaIlisi Ta JBOICTICTh 3HAUEHH CJIIB € BAYKJIMBUMU acleKTaMHU
(diymosoriunoi ck1amoBoi iHGopMariiHoi 6e3IeKH MeiaroBiIOMIEHD.

TeHaeHIIis 3HEIIHEHHS CJTiB 0COOJIMBO aKTyaIbHA B IIU(POBY EIOXY,
KOJIH MU ITOCTIHHO OTOYEHI IOTOKOM iH(OpMaliii, Sk pe3ysIbTaT — CJI0Ba
BTPAyYalOTh CBOE NEPBUHHE 3HAUEHHs, 3a3HAIOTh CYyTTEBOI TpaHChOp-
Mallii I BITHBOM pizHUX pakTopiB. CyyacHa IMIBUAKICTH KUTTS Ta iH-
TEPHET-KYJIbTypa CIPHUSIOTH KOPOTKUM Ta KOHKPETHUM BHCJIOBJIIOBAH-
HaM. Ha mepmmii morisj, me Moxke 37jaTUCS 3pDYYHUM Ta e(heKTUBHUM
crrocoboM KOMYHiKallii, ajie 4acTo Ile IpU3BOAUTh 0 BTPaTU IJINOU-
HU ¥ TOYHOCTI MOBU. K HaCJIiZI0K, HAWKpaIle CIPUHAMAIOThCA KOPOT-
Ki IMOBiJOMJIEHHS ¥ CIIUIKYBaHHSA CTa€ Bce OLIbII JakoHIYHHUM. CaMi 2K
CJIOBa «IEPETBOPIOIOTHCS HA JKEPTBU CKOPOYEHb Ta CIPOIIEHb» [14], a
BHICJIOBJIIOBAHHSI OOMEKYIOTHCS TA CIIPOIIYIOThCS, HE BUPAKAIOUH BCi€l
CKJIQJTHOCTI IYMOK Ta MOYYTTiB.

s 3abesneueHHsa iHdopmarliiHOI Oe3meku MemialoBigoMIIeHb
BJKJIMBO OYTH YBOXKHUMHU JI0 TOTO, SIKi CJIOBa BUKOPUCTOBYIOTHCA T SIK
BOHH CIPUHMAIOThCS ayUTOpi€lo. JeBayipBarlis CJIiB — Ile CKJIAJHUU
MIPOIIEC, IO BiZIOYBA€ThCS ITiJT BIUTMBOM pPi3HUX ¢dakTopiB. BoHa Moxke
OyTH MO3UTHBHOIO, YMOKJIUBJIIOIOYH PO3ITUPEHHS CEMAaHTHYHOTO MOJIS
CJTiB, ajle TaKOXK MO’Ke CIPUYUHUTH IUIyTAaHUHY, B OCHOBI SIKOi JIBO-
icTicTh 3HAYEHb CJIiB, BiZICYTHICTh KOHTEKCTY, CY0 EKTUBHE CIPUHHSATTS
JIHCHOCTI UM MaHIITyJIAIlisA 31 BHAUEHHAM CJIiB.

Jis 3abe3neuenHs iHgopMaliiiHOI 6e3MeKH BaKJIMBO aHAJTI3yBaTH
KOHTEKCT BXKMBAHHSA CJIiB Ta PO3YMITH iX MOXKJIMBI Pi3HI 3HAaUEHHS He
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JIMIIE i3 CEMaHTHYHOTO, ajie ¥ 3 IICUXOJIOTIYHOTO acmekty. Crparerii
HEUPOJTIHTBICTUYHOTO IIPOTPaMyBaHHs, 3aIllpONOHOBaHI PobepTom
JlinTcom, akTUBHO BUKOPUCTOBYIOTHCS ChOTO/IHI B PI3HUX chepax KUTTH
JIIOIUHU 3 METOIO BILUIUBY.

JIBoicTicTh 3HaYeHb CJIIB — Iie ABHUINE, KOJUA OJHE CJI0BO abo BH-
cJIiB Ma€ 7iBa abo Oibllle pi3HUX 3HaYeHb ab0 iHTepIIpeTaliil, 3aex-
HO BiJI KOHTEKCTy BXKHMBaHHA. [[BOiCTiCTh MOXKe OyTH BUKOpPHCTaHA
JUIsL CTBOPEHHs IUTyTaHWHU ab0 IMPUXOBYBAaHHS CIPABKHBOTO 3MiCTy
MoBJIeHHs. HampukJiasi, oJlHe CJIOBO MOKe MATH MOJIITHYHE, EKOHOMiY-
He abo corfiaibHe 3HAYEHHS 3aJIE?KHO BiJl TOTO, IK HOTO BUKOPHUCTOBY-
I0Tb ¥ KOHKPETHOMY KOHTEKCTI.

3arajioM, y KOHTEKCTi iHpopMaIliiHoi O0e31mexku Me/iaroBiIoMIeHb
JleBaJIbBaIlisl Ta JABOICTICTh 3HAYEHD CJIIB MOXKYTh BUKJINKATHU ILUIyTaHU-
Hy, HENOPO3YMIHHS Ta MaHImyssIii. BaykyimBo po3BUBAaTH KPUTHYHE
MUCJIEHHS Ta AaHAUTITUYHI HABUYKH JJI1 PO3Pi3HEHHS PEJIbHOTO 3MICTY
CJTiB Ta IX BIUIMBY Ha COPUUHATTSA iHOpMaii.

HeckinuenHuit motik iHdopMmaril TpU3BOJAUTH [0 PO3MHUBAHHA
M€K 3MICTOBOTO JUCKYpCy. YBary UMTAadviB IPUBEPTAIOTh KPACHOMOB-
Hi 3aByaJIbOBaHi 3aroJIOBKH, 3a SKHMMH BiJICYyTHIA 3MiCT, IPaBAUBICTb,
JIOKA30BiCTh. Y?KMBaHHS €KCIIPECUBHUX Ta €MOI[IMHO-OIIHHUX BUPAa3iB
IIPU3BOJIUTH JI0 BTPATH CIIPABXKHIX CEHCIB Ta MaHimysaoBaHHA. Mepia-
npoctip XXI cTosiTTa Ts2Kie GiIbIe 0 CMUCIIB, aHi»K 0 KOHKPETUKH.
Tomy nieski ci0Ba HMEPETBOPUJINCSA B Ti caMi IyCKOBI MeXaHI3MH, IO
COPUYHHSAIOTH, POOOTYy NMPUYMHHO-HACTIIKOBOTO allapary, BIUIUBAIOTh
Ha CBIZJOMICTHb Mac.

B enoxy 1u¢poBHUX TEXHOJIOTINA CJIOBA BTPAYalOTh CBOE NEPBUHHE,
OCHOBHe, 00’€KTHBHE 3HAaUeHHA U 3a3HAIOTh CYTTEBOI TpaHcdopMmariii
yepe3 Pi3HOMAHITHI CyCHiJIbHI, TEXHOJIOTIUHI Ta MOJIITUYHI 3pyIIEeHHS.
3a ocTaHHI TpU POKU B YKPAIHITIB Bifi0ys1acs Maiiyke TOTaJbHA JIEBAJb-
Ballisg CJIiB, OUIBIIICTD 3 AKUX HAa3aBXKAU 3MIiHUTH CBOE 3HAUEHHS U TOU-
HO 3aKapOy€eThCA B IIaM SATi AK JIEKCHKA IaHAeMil 4 BilfHH. 349acoM i I1i
CJIOBa, SIKi € aKTyaJIbHUMH Ha ChOTO/[HI, CTAaHyTh aHAXPOHI3MaMH, i 1ie
TEeX 3aKOHOMIPHHUH ITpOIIEC.

3Barkarouu Ha yci 11i (pakTopH BIUIUBY MOXKHA 3a3HAUYUTH, 10 B HU-
HIITHIA Yac MU CIIOCTEPIraEMO aKTHBHHU IPOIIEC JIEBAJIbBAIlil CJIiB i
Ha Ile BILUIMBAIOTh Pi3HOMAHITHI YMHHUKU. /leBasbBallisl CJIiB HE IPO-
0s1eMa CyJ4acHOCTI, 3 IIUM CTHKAJINCA paHillle.
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OCHOBHUMH IIUJISIXaMH BUXOJY 3 ITi€] CUTYAIlil € TaKi KPOKH:

1. CBigoMe criokuBaHH:A iHGOpMaIrii.

2. JlorpuMaHH: iHGOpMaIliiiHOiI ririeHu, nugpoBoi Ta MeaiarpaMoT-
HOCTI.

3. 3acToCcyBaHHA IPUHIUITIB KDUTUYHOTO MHUCIIEHHS.

4. IMocusiena yBara 70 cjioBa SIK BUPAa3HHWKA TJIMOWHHHX CEHCIB.
Harrre ocHOBHe 3aBaHHs B peasIisX BiIHHU — HA3UBATH Pevi CBOIMU iMe-
HaMH: BiliHa — IIe BiliHa, a He CIIeIoNepallis, pocis — Iie KpaiHa-arpecop,
BOPOT — I1€ BOPOT.

5. JloTpuMaHHS IPUHIIMIIB €KOJIOTIYHOCTI MOBJIEHHA. EKoJsoriu-
HiCTh MOBH — IIe He JIHIIIE BiICyTHICTh HElleH3yPHUX BHUpPa3iB, CJIiB-IIa-
pa3uTiB, MpaBWIbHA BUMOBA, a U JJOpeYHE BKUBAHHS JIEKCEM, eHepTe-
TUYHA YHUCTOTA Ta MOBa JIpyKeTI00HOCTI. EHEepreTnyHa eKoJIoris cjioBa
— Ile TO3UTUBHUU 3aps/l CJIiB, AKI MU BJKHBAEMO [9, ¢. 19].

JloTprMaHHS IIPOCTUX MPUUOMIB i Jill, pO3’sICHEHUX BUIIE, JO3BO-
JINTH 3100yBaTU MOTPiOHI 3HAHHS Ta PO3YMITH IIPUX0BaHI CMUCJIH TOTO,
1[0 BiZI0YBa€ETHCA HABKOJIO.

[TpaBBe BUCJIOBJIEHHS CKJIQJHUX AYMOK i TIOYYTTIB MOXKJIUBE
JIMIIIE 32 JIOTIOMOTOI0 TOYHOI MOBH, aJ[?K€ caMe YiTKicTh (popMyJIIoBaHb
3MO3Ke 3POOUTH iJIer0 3p0o3yMisioro i OiibinocTi. 1106 yHUKHYTH He-
TaTUBHUX HAC/JIAKIB JeBajbBallili CJIiB, BaKJIMBO 30epiratu 3B’SI30K
Mi’K CJIOBaMU Ta iXHIM CEMaHTUUYHUM HaBaHTaKeHHAM. TaKoK BasKJIH-
BO PO3YMITH KOHTEKCT BXKUBAHHS CJIiB Ta CTEKUTHU 32 IXHIMU 3MiHAMHU
B CyCIILIbCTBI. /leBasibBallisl CJIiB — IIe HEBiJl €MHA YaCTHHA KUTTS MOBH,
1 PO3YMIiHHS IIbOTO ABHUINA JIOTIOMOKe 30epertu 0araTcTBO Ta TOYHICTh
yKpaiHChbKOiI MOBH. BoHa BijjoOpaskae 3MiHU B KyJIBTYpi, i/ieoJiorii Ta
crrocobax COpUHHATTA cBiTy. Jlyisa 30eperkeHHs AKOCTI KOMYHIKAaIlil Ta
TOYHOCTI MOBJIEHHA Ba*KJIMBO PO3YMITH IIeH IIpoIlec i IPUCTOCOBYBATH-
Cs1 10 HhOTO, 30epiraloyu mpu oMy 6araTCTBO yKpaiHChKOI MOBH.

3arajioM, CJIOBO SIK OAWHUIIA MOBJIEHHsI CTBOpeHe i Ain. [1igou-
paTH cJI0Ba — MHCTEINTBO, SIK€ KOPHUCHO OIMAHYyBaTH Ta 3aCTOCOBYBATH
B Oyab-AKill ramysi. JIOMOKM MU BUHMMOCS BCE KHTTS OIEPYBaTH CJIO-
BOM Ta 3BOPYIIIYBAaTHU Macy, XTOCh BKe 3pDOOUB Iie 32 HAC, MaHIITyJTIOI0UH
HAIIIOIO CBifoMicTIo. « HapuiThbes IMaHyBaTH HaJ CJIOBOM, aOW ITaHyBaTH
HaJ JKUTTIM» [51, . 76].
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MoHorpadiro niarorysanu / They worked on the monograph

BOJIOJJVIMUP CAIIBHUYMI — noktop Hayk i3 comiaapHuX Tl R =
KOMYHiKaIii, mpodecop, akaaemin AH Bumoi mkonu Ykpainw,
3aBisyBau kadenpu KypHaticTuku Ta ¢inosorii Cymcbkoro znep-
skaBHoro yHiBepcutery (Cym/IY). HaykoBi inTepecu: cucTeMu crie-
niasizoBaHoro indopmyBanHs Ta iHdopmaniiina Ge3neka ocobu-
CTOCTi B yMOBaX KpH3, BOEH Ta IHIIIUX CYCIUIbHUX MTOTPSCIHb.

IPUHA XWUJIEHKO - noktop dimosorivHux Hayk, mpodecop
kadenpu xypHayictuku Ta dinosnorii Cym/[Y. Haykosi inTepecu:
yKpaiHChKa 1 3apybiskHa JiTeparypa, IyOJIinUCTHKA, KYPHATICTUKA.
Y HaykoBOMY ZI0OPOOKY 61M3BKO 170 IyOstiKari, y T.4. ogHooCci6Ha
MoHorpadis «Masi jxaHpU B YKpaiHCBKIH Ta pOCIHCBHKil emirpa-
HiMHIN Mpo3i Mi?>KBOEHHOTO ABAAISTHIIITTS: KOMIAPATUBHUM JHC-
Kype» (2018).

AJUUTA APOBA — kaHauaat (isoyoriyHUX HAyK, HOLEHT Kadeapu
s)KypHatictuku Ta dinosorii Cym/lY. Meniaekcrieptka IHCTHTYTY
nemokparii imeHi [Twiuna Opsirika. YuacHUIsT Mi’KHapOZHOTO Ha-
ykoBoro npoexkty DYNAMO 3 BuBueHH# Ae3indopmanii y conians-
HUX MeceHkepax Meziitnoro incrurtyty Illtyrrapra (HimedunHa).
VY 1eHTpi AOCTITHUIIBKOTO iHTEpeCY — Mpopociiichka fe3iHdopma-
1Iis y TeJlerpaM-KaHasiaX, opieHToBaHuX Ha HiMeuyurnHy, Ta 0co6.1u-
BOCTI YKpaiHCHKUX MiCI[€BUX MEZil.

CTE®AH FPEHHEP — HimMenpkuil MeaiafoCHifHUK, AKUH BUBYAE
ne3iHdopMalliio y coliaIbHIX Mepeskax i il BIUIMB Ha CyCIIUIBCTBO.
¥ mouii #ioro 30py HapaTHBH, I'DYHTOBaHi Ha Teopii 3MOBHU. 3apa3
HayKOBEI[b CITIBIIPAIIOE 3 JOCIIAHUIIBKOIO JJabopaTopieio Simula B
Ocio, BepincbkuM TexHIYHUM yHiBepcuTeToM Ta IIITyTrapTChKUM
MeIiMHMM IHCTUTYTOM Y IIPOEKTI, 10 Ma€ Ha METI PO3POOUTH CTpa- |
Teril0o PAHHBOTO BUSABJIEHHA Jie3iHopMariiiHuX KaMnaHiil ta mo-
niit Digital Wildfire.

OJIEHA INIEHKO - gokrop dinocodii 3a crenmianapHicTiO 035 «Di-
JIoJsIoTifA», BUKJIaia4 Kadeapu xypHasictuku Ta dinosorii CymIV.
HaykoBi iHTepecu: moerosioridyHi 0CoGJIUBOCTI ITPO30BOTO TBOPY,
JIITEPATYPHI JKaHPH 1 CTHIII, EKOKPUTHKA, JTITEPATyPO3HABYA TE€POH-
TOJIOTisI, TTOCTKOJIOHIAJIbHI Ta MOCTHAIIOHAJIBHI CTy/ii, Memiariza-
11is1 JIiTepaTypy, B3aEMO/Iisl Ta B3aEMOBILUIMBY KYPHAIICTUKYU U JTi-
TepaTypH, IpobieMaTHKa Cy4acHOTO MeZIianpocTopy. Y HayKOBOMY
JIOpOo6Ky 6IM3BKO 50 Ipalib.

OJIEHA BOHIAPEHKO - kanauzaar ¢biysoyoriyHUX HAyK, CTap-
MU BUKJIaAad kKadeapu KypHamicTuku ta ¢inosorii Cym/1Y, meni-
aTpenep. Haykosi iHTepecu: MmoBa 3MI, eKOJIOTIUHICTD K CKJIaZI0Ba
KyJIBTYPH MOBJIEHHSI, Cy4acHi iHTepaKTHUBHI MeTO/! HAaBYaHHA. Y
HayKOBOMY JI0pOOKY OJIM3BKO 50 IIpalb.




HaykoBe BumaHHs
Scientific edition

Ipuna ZKnsaenko,
Asna fIpoBa,
Credan Bpennep,
Osnena IeHko,
Osnena BoHaapeHkKO

Iryna Zhilenko,
Alla Yarova,
Stefan Brenner,
Olena Ishchenko,
Olena Bondarenko

YKPATHCHBKA IH®OPMAIIIMHA BE3IEKA:
®IJIOJIOTIYHUU CKJIAJTHUK
Mownorpadis

UKRAINIAN_INFORMATION_SECURITY:
PHILOLOGICAL COMPONENT
Monograph

3a 3arayibHOI0 peflakiieo mpodecopa Bosogumupa CagiBHIYOTO
Under the general editorship of Professor Volodymyr Sadivnychyi

XynoxxHe 0OPMIIEHHA
Amnarosiii CaBueHKO
TexHiuHE pefaryBaHHS Ta BEPCTAHHS
Bosogumup CagiBHIUMI
BujaHo 3a aBTOPCHKOIO PEAKIIIE€I0 3 TOTOBOTO OPUTiHAI-MaKeTa

Jonpykapcbky miarorosky Bukonano B HHII « PR-koHcanTuHr»
kadeapu KypHaicTHKY Ta disosorii dpakynprery IOCK Cym/1V,
ByJI. XapkiBchbKa, 116, M. Cymu, 40007

®opmar 60x84/ . O61.-Buz. apK. 9,66. YM. ApyK. apk. 10,5. Hakiazx 300 mp. 3am. N@

Buzasenp i BUTOTOBJIIOBAY
CyMChbKUI Jiep:KaBHUH YHIBEPCUTET,
ByJI. XapkiBchbKa, 116, M. Cymu, 40007
CgizmonTBo cy6’exra BuziaBanuoi cipasu JJK N2 3062 Bix 17.12.2007.



	1
	2

